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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne ostrzezenia dotyczace bezpieczenstwa
uzytkowania elektronarzedzia

m OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie

ostrzezenia i wskazowki dotycza-

ce bezpieczenistwa uzytkowania oraz przestudiowaé

wszystkie rysunki i parametry techniczne, dostarczone
wraz z niniejszym elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie
ponizszych wskazéwek moze stac sie przyczyna porazenia

pradem elektrycznym, pozaru lub/i powaznych obrazen ciata.

Wszystkie ostrzezenia i wskazowki nalezy zachowac do
dalszego zastosowania.

Uzyte w tresci ostrzezen okreslenie »elektronarzedzie« odno-
si sie zaréwno do elektronarzedzi zasilanych z sieci elektrycz-

nej (z przewodem zasilajgcym), jak i do elektronarzedzi zasi-
lanych akumulatorami (bezprzewodowych).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza sprzyjaja wypadkom.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia w Srodowiskach
wybuchowych, tworzonych przez tatwo palne ciecze,
gazy lub pyly. Podczas pracy elektronarzedziem wytwa-
rzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton pytéw lub
oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrécic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty

sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace mo-
ga spowodowac utrate panowania nad elektronarzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne
» Wtyczki elektronarzedzi powinny pasowac do gniazd.

Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden spos6b modyfiko-

wac wtyczek. Do elektronarzedzi z uziemieniem

ochronnym nie wolno uzywaé zadnych wtykow adapta-

cyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace do nich gniazda
sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, piece

ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia pra-

dem elektrycznym.

» Elektronarzedzia nalezy chronic¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do wnetrza obudowy zwigk-
sza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewad, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazda
pociagajac za przewod. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi i ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko po-
razenia pradem elektrycznym.
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» W przypadku pracy elektronarzedziem na wolnym po-
wietrzu, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, do-
stosowanego réwniez do zastosowar zewnetrznych.
Uzycie przedtuzacza dostosowanego do pracy na zewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Wrazie koniecznosci zastosowania elektronarzedziaw
wilgotnym otoczeniu, nalezy zabezpieczy¢ obwad zasi-
lania wytacznikiem ochronnym réznicowo-pradowym.
Zastosowanie wyfgcznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznos¢, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, bedac
zmeczonym lub znajdujac sie pod wptywem narkoty-
kéw, alkoholu lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas
pracy moze moze grozi¢ bardzo powaznymi urazami ciata.

» Nalezy stosowac osobiste wyposazenie ochronne. Na-
lezy zawsze nosi¢ okulary ochronne. Noszenie osobiste-
g0 wyposazenia ochronnego — maski przeciwpytowej,
obuwia z szorstka podeszwa, kasku ochronnego lub $rod-
kow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wioZzeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed uniesieniemlub
transportem elektronarzedzia, nalezy upewnic sie, ze
wylacznik elektronarzedzia jest jest w pozycji wytaczo-
nej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem opartym na
wigczniku/wytgczniku lub wtozenie do gniazda sieciowego
wtyczki wtaczonego narzedzia, moze stac sie przyczyng
wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ klu-
cze i przyrzady nastawcze. Narzedzie lub klucz, pozosta-
wiony w ruchomych czesciach urzadzenia mogg spowodo-
wac obrazenia ciata.

» Nalezy unikacé nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. Dzieki temu mozna bedzie lepiej zapanowaé
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wiosy i ubranie nalezy trzy-
mac z daleka od ruchomych elementéw. Luzne ubranie,
bizuteria lub dtugie wtosy mogg zosta¢ pochwycone przez
ruchome czesci.

» Jezeli producent przewidziat urzadzenia odsysajace i
wychwytujace pyt, nalezy upewnic sie, ze sa one podta-
czone i s prawidtowo stosowane. UZycie urzadzenia
odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie zdrowia
pytami.

» Nie wolno pozwoli¢, aby rutyna nabyta w wyniku wielo-
krotnego uzycia elektronarzedzia, zastapita sciste
przestrzeganie zasad bezpieczenstwa. Niedbale obstu-
giwane elektronarzedzie moze w utamku sekundy wyrza-
dzi¢ istotne szkody lub spowodowac ciezkie obrazenia.
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Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy dobraé¢
odpowiednie elektronarzedzie do danej czynnosci. Naj-
lepszg jakos¢ i osobiste bezpieczerstwo mozna osiagnac¢
stosujac odpowiednio dobrane elektronarzedzie i pracujac
z predkoscia do jakiej zostato zaprojektowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérego
nie mozna sterowac wtacznikiem/wytacznikiem jest nie-
bezpieczne i wymaga naprawy.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elektro-
narzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowego
i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci ograni-
czaryzyko niezamierzonego uruchomienia elektronarze-
dzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa znim obeznane lub
nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarze-
dzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg niebez-
pieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w niena-
gannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowa¢, czy
ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonuja i
nie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia nie-
ktorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okoliczno-
$ci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy naprawi¢
przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypadkow spo-
wodowanych jest niewtasciwg konserwacja elektro-
narzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi tnacych i regular-
nie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre narzedzia
tnace rzadziej sie blokuja i s3 fatwiejsze w obstudze.

» Elektronarzedzia, osprzet, koncéwki itp. nalezy uzy-
wac zgodnie z niniejsza instrukcja, uwzgledniajac wa-
runki pracy i rodzaj zadania, ktére nalezy wykonac. Wy-
korzystywanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych zich
przeznaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste, niezabrudzone olejem ani smarem.
Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie pozwalaja na
bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad nim w nie-
oczekiwanych sytuacjach.

v

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleca¢ wytacznie wy-
kwalifikowanemu personelowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. W ten sposdb zagwarantowana
jest bezpieczna eksploatacja elektronarzedzia.

Wskazéwki bezpieczefistwa dotyczace pracy

przy uzyciu pit uniwersalnych

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
tnace mogtoby natrafic¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wlasny przewad zasilajacy, elektronarzedzie
nalezy trzymac wytacznie za izolowane powierzchnie

—
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rekojesci. Kontakt z przewodem elektrycznym, bedacym
pod napieciem (»live«) moze spowodowac przekazanie na-
piecia na odstoniete czesci metalowe elektronarzedzia »li-
ve, grozac porazeniem operatora pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lubinne podobne narzedzia,
aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany element na
stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego elementu w
reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia odpowiedniej
stabilno$ci i moze prowadzi¢ do utraty kontroli nad nim.

» Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu ciecia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie z
brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknigciem frezaz
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka 3 podczas cigcia byta bez-
piecznie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie zta-
mac¢ lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarzedzie wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzi¢ z obrabianego
materiatu wtedy, gdy znajduje sie on w bezruchu. Wten
sposdb uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bezpiecznie
elektronarzedzie.

» Stosowac nalezy wylacznie nieuszkodzone brzeszczo-
ty, znajdujace sie w nienagannym stanie technicznym.
Wygiete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢
negatywny wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac od-
rzut.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadow poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych, lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujgcymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru i porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Przebicie przewodu wodociagowego powoduje
szkody rzeczowe.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadbac stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujgcym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odlozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektronarzedzie przeznaczone jest do wykonywania cieé i
wykrojow w drewnie, na statym podtozu. Nalezy wzia¢ pod
uwage zalecenia dotyczace ostrzy.

AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektronarzedzie przystosowane jest do wykonywanie cigé
prostych. Maksymalny kat ciecia do 45°.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Wiacznik/wytacznik

2 Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej

2016 1:18 PM
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10 Wskaznik linii cigcia »Cut Control«

11 Wskaznik ciecia pod katem 45°(AdvancedCut 50)
12 Stopka do kontroli linii ciecia »Cut Control«

13 Krdciec odsysania

14 Sruba motylkowa do ustawiania kata uciosu
(AdvancedCut 50)

15 Uchwyt mocujacy do brzeszczotow SDS

16 Ostona przeciwodpryskowa

17 Ogranicznik gtebokosci A

18 Ogranicznik gtebokosci B

19 Pokrywa ochronna do odsysania pytow
(AdvancedCut 50)

20 Adapter szyny prowadzacej(AdvancedCut 50)

21 Blokada adaptera szyny prowadzacej

(AdvancedCut 50) (AdvancedCut 50)

3 Stopka 22 Szynaprowadzaca*(AdvancedCut 50)

4 Rekojesc (pokrycie gumowe) 23 Podziatka do cie¢ pod katem (AdvancedCut 50)

5 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe) 24 Magazynek brzeszczotow

6 Dzwignia blokujaca ostone *Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-

7 Ostona uchwytu narzedziowego nia osprzet nie wchodzi w skfad wyposazenia standardowego.

R Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
8 Tarcza pilarska w naszym katalogu osprzetu.
9 Wskaznik ciecia pod katem 0°
Dane techniczne

Pita uniwersalna EasyCut 50 AdvancedCut 50
Numer katalogowy 3603CC80.. 3603CC81..
Kontrola linii ciecia »Cut Control« ° °
Regulacja predkosci obrotowej ° °
Wstepny wybér predkosci obrotowej - [
Moc znamionowa w 500 500
Moc wyj$ciowa w 370 370
maks. gteboko$¢ ciecia*
- bez ogranicznika gtebokosci mm 50 50
- zogranicznikiem gtebokosci A mm 36 36
- zogranicznikiem gtebokosci B mm 22 22
- zogranicznikiem gtebokosciAiB mm 6 6
Kat uciosu (prawy) maks. ° - 45
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Klasa ochrony @/ ENAL

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napigciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te mogg sig réznic.

* Gtebokos¢ ciecia uzalezniona jest od zastosowanego brzeszczotu. Podane tutaj wartosci odnosza sie do zataczonego w dostawie ostrza

NanoBlade Wood Basic.

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
86 dB(A); poziom mocy akustycznej 97 dB(A). Niepewno$¢
pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 62841-2-11 wynosza: Ciecie ptyt widrowych:
a,=2,5m/s?, K=1,5m/s%.

Poziom drgan podany w tych wskazowkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 62841 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.
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Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z rdznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzigé
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytgczone, lub
gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

—
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Wkiadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas wymiany brzeszczotow nalezy zwréci¢ uwage,
aby nie chwytac elektronarzedzia w okolicach wtaczni-
ka/wytacznika. Niezamierzone uruchomienie wiaczni-
ka/wytacznika grozi skaleczeniem.

» Nie nalezy ciagna¢ za taricuch. Nie wolno tez zdejmo-
wac ftaricucha z prowadnicy!

» Nalezy zawsze wymienia¢ kompletne ostrze zastepujac
janowym zestawem! Wymiana samego taricucha nie
jest mozliwa.

Wyhor brzeszczotu

> Nalezy stosowac wylacznie czyste ostrza. Nalezy za-
wsze zwracac uwage, by uchwyt narzedziowy , nie byt
zanieczyszczony wiérami lub trocinami.

Nalezy uzywac tylko brzeszczotow pity, odpowiednich do ob-

rabianego materiatu.

» Podczas wymiany brzeszczotu nalezy unikac bezpo-
Sredniego z nim kontaktu; nalezy stosowac tez nie-
uszkodzone rekawice ochronne. Brzeszczot moze sie
podczas diuzszego uzytkowania mocno rozgrzac.

Brzeszczot Gtebokos¢ ciecia  Nr katalogowy Materiaty

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 Drewno, Tworzywa sztuczne (PVC, PC, PMMA)

Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 Drewno, Tworzywa sztuczne (PVC, PC, PMMA)

Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 Twarde drewno, Tworzywa sztuczne (PVC, PC,
PMMA)

Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609256 D86 Drewno, Tworzywa sztuczne (PVC, PC, PMMA)

Montaz brzeszczotu (zob. rys. A)

Wskazowka: Osadzanie brzeszczotu jest mozliwe tylko po
ustawieniu kata uciosu o wartosci 0° (AdvancedCut 50).
Otworzy¢ za pomoca dZwigni 6 ostone 7 uchwytu narzedzio-
wego SDS. Przetozy¢ brzeszczot przez otwor w podstawie 3 i
osadzi¢ go w uchwycie narzedziowym SDS. Nalezy przy tym
zwrdci¢ uwage, aby wat napedowy i koricéwka brzeszczotu
zaskoczyty w przeznaczonych do tego celu otworach. Za-
mknac ostone 7 i zablokowac jg za pomoca dZwigni 6, tak, aby
dzwignia zaskoczyta dwukrotnie w styszalny sposéb.
tancuch brzeszczotu napnie sie automatycznie.

Jezelitancuch zeslizgnie sie lub spadnie z prowadnicy, nalezy
otworzy¢ i zamkna¢ ostone uchwytu narzedziowego.
Demontaz brzeszczotu

Otworzy¢ za pomoca dzwigni 6 ostone 7 uchwytu narzedzio-
wego SDS i zdja¢ brzeszczot. Nalezy przy tym uwzglednic, ze
brzeszczoty mogg przy dtuzszym uzytkowaniu rozgrzac sie do
wysokich temperatur.

Plytka ochronna (zob. rys. B)

Wskazéwka: Ostone przeciwodpryskowa wolno montowaé
tylko po uprzednim osadzeniu brzeszczotu.

Ostona przeciwodpryskowa 16 (osprzet) moze zapobiec po-
wstawaniu zadzioréw podczas cigcia drewna. Ostone prze-

ciwodpryskowa wolno stosowac tylko przy kacie ciecia wyno-

szacym 0°.

Docisnac ptytke 16 od spodu w otwdr ptyty podstawy 3.
Ostone przeciwodpryskowa 16 wolno demontowac takze bez
osadzonego uprzednio brzeszczotu.

Ostone przeciwodpryskowa 16 wolno stosowac takze w pota-
czeniu z ogranicznikami gtebokosci lub ostong do odsysania
pytu 19.

Ogranicznik gtebokosci (zob. rys. C)

Ogranicznik gtebokosci zmienia gtebokos¢ cigcia brzeszczo-
tu. Ograniczniki gtebokosci wolno stosowac tylko przy kacie
ciecia wynoszacym 0°.

Pozadana przystawke (adapter A lub adapter B) wsuna¢ od
spodu do podstawy 3. Stosowaé mozna albo jeden z adapte-
row, albo oba réwnocze$nie. Podczas cigcia nalezy zawsze
nasuwac tylny koniec podstawy na obrabiany element.

Kontrola linii ciecia »Cut Control«

Funkcja kontroli linii cigcia »Cut Control« umozliwia precyzyj-
ne prowadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na ob-
rabianym elemencie linii cigcia. W sktad systemu »Cut
Control« wchodzi wziernik ze znacznikami linii cigcia i cokét
12 do mocowania na elektronarzedziu.

Odsysanie pytow/wiorow
» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-

skich z zawartoscig ofowiu, niektdrych gatunkéw drewna,
mineratéw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stano-
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wic zagrozenie dlazdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub osdb znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytow, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegolnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- Wrazie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-

stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.
- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pra-
cy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.
Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.
» Nalezy unikac gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.
Podtaczenie odsysania pytow
Natozy¢ waz odsysania (@ 35 mm) na kréciec odsysania pytu
13. Potaczy¢ waz odsysania z odkurzaczem (osprzet). Zesta-
wienie odkurzaczy, ktére mozna podfaczy¢ do elektronarze-
dzia, znajduije sie na koricu niniejszej instrukcji.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.
Do odsysania szczegdlnie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotwdrczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
Aby zoptymalizowac odsysanie pytu, nalezy natozy¢ pokrywe
ochronng 19 (zob. rys. D).

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Nie wolno w zadnym wypadku zgina¢ brzeszczotu, gdyz
mozna w ten sposob spowodowac uszkodzenie ostrza
lub uchwytu narzedziowego!

Ustawianie kata uciosu (AdvancedCut 50)

Wskazowka: Nie wolno stosowac ostony przeciwodprysko-
wej 16, pokrywy ochronnej do odsysanie pytéw 19 ogranicz-
nika gtebokosci podczas wykonywania cie¢ ukosnych.
Podstawe 3 mozna, podczas wykonywania cie¢ ukosnych do
45°, odchyli¢ w prawo.

Ptytka ochronna 16 nie nadaje sie do ciec pod katem.

W razie potrzeby nalezy zdja¢ pokrywe ochronng 19 i ostone
przeciwodpryskowa 16.

Zwolni¢ $rube motylkowa 14. Przechyli¢ elektronarzedzie na
bok - tak aby na podziatce 23 ustawiony byt pozadany kat
ciecia. Ponownie dokreci¢ $rube motylkowa 14.

Kontrola linii cigcia przy cieciach ukosnych

10
4 il
‘ ﬁ@'f ‘ EE
15 91523 11

Na wzierniku systemu »Cut Control« umieszczony zostat
znacznik 9 d cie¢ prostokatnych 0° oraz znacznik 11 dcig¢
ukosnych 45°, skierowanych w lewo. Na podziatce 23 znajdu-
ja sie znaczniki dla katéw: 22,5, 30i45°. Mozliwe s3 cigcia
pomiedzy tymi znacznikami.

Wskaznik ciecia pod katem miedzy 0°i 45° mozna uzyska¢
proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na okienku
»Cut Control« za pomoca niezmywalnego pisaka, a potem po-
nownie usungg.

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac¢
ciecia probnego.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
ta pradu musi zgadzac sie zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac¢
réwniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczng, elektronarzedzie nale-
2y wigczad tylko wowczas, gdy jest ono uzywane.

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢ wtacznik/wy-
facznik 1.

Ustawianie predkosci obrotowej (AdvancedCut 50)

Za pomocg pokretta 2 mozna wstepnie ustawi¢ pozadana
predkos¢ obrotowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Obrébki matych lub cienkich przedmiotow nalezy za-
wsze dokonywac na stabilnym podtozu.

Cig¢ nalezy z lekkim dociskiem, aby osiagna¢ wysoka jakosé¢

linii cigcia. Dodatkowy docisk zwieksza wydajno$¢ ciecia.

Praca z szyna prowadzaca (AdvancedCut 50) (zob. rys. E)

Za pomocg szyny prowadzacej mozna poszerzy¢ podstawe i

zwiekszy¢ w ten sposéb powierzchnie oporowa.

Szyna prowadzaca 22 umozliwia wykonywanie prostolinio-

wych cigc.

Szyna prowadzaca 22 nie moze wystawac od strony prze-

cinanego elementu.

Do pracy z uzyciem szyny prowadzacej 22 konieczny jest ad-

apter 20. Adapter 20 mozna wsunac z obu stron i przetozy¢

przez cztery otwory umieszczone w podstawie 3. Za pomoca

dzwigni mocujacej 21 adapter 20 mozna unieruchomic.
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Pilarke z zamocowanym uprzednio adapterem 20 natozy¢ na
szyne prowadzaca 22 na.

Wigczy¢ elektronarzedzie i przesuwac je z lekkim réwnomier-

nym posuwem przez materiat.

Wykorzystujac krétsza strone plastikowej szyny Bosch
(2609 255 732), mozna dokonywacé ciec pod katem 45°.
Cigcie wgtebne (zob. rys. F)

» Ciec¢ wgtebnych wolno dokonywac tylko w drewnie!
Dokonywanie cie¢ wgtebnych mozliwe jest tylko pod katem
uciosu wynoszacym 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie tylna krawedzig podstawy 3 do

obrabianego elementu (brzeszczot 8 nie powinien jednak do-
tykac obrabianego elementu) i wigczyé je. Za pomoca regula-

tora predkosci obrotowej wybra¢ maksymalng predko$¢ ob-
rotowa. Mocno docisnac elektronarzedzie do obrabianego

elementu i wolno zanurzy¢ brzeszczot w obrabianym elemen-

cie.

Gdy tylko przednia cze$¢ podstawy 3 spocznie cata swoja po-
wierzchnig na obrabianym elemencie, mozliwe jest dalsze cie-

cie do przodu wzdtuz pozadanej linia ciecia.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie (zob. rys. H)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewnic bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywacé w
czystosci.

» Brzeszczoty i uchwyt narzedziowy wolno czysci¢ wy-
tacznie na sucho. Aby usuna¢ mocniejsze zanieczysz-
czenia, nalezy uzyc cienkiego pedzla.

Brzeszczot nie wymaga konserwaciji. tancucha brzeszczotu

nie trzeba smarowac.

Uchwyt SDS do brzeszczotéw 15 nalezy regularnie czysci¢. W

tym celu nalezy wyjaé brzeszczot z elektronarzedzia i lekko

postukac elektronarzedziem o réwng powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty wytwarzajace du-

20 pytu, nie powinny by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

» W skrajnie trudnych warunkach pracy nalezy w razie
mozliwosci stosowac stacjonarny system odsysania
pytu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wenty-
lacyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowo-pra-
dowy (PRCD).

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

—

Cesky|11

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé réw-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty do-
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowigzujgcymi zasadami ochrony srodowi-
ska.

Nie wolno wyrzucaé elektronarzedzi do odpaddw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznych i jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami
ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektronaradi

m VAROVANI Pieétét'e sivSechny bezp('eénostnl' po-
kyny, vystrahy, zobrazeni

a specifikace k tomuto elektronaradi. Nedodrzovani vsech

nize uvedenych pokyn(i miize mit za nasledek traz elektric-

kym proudem, poZar a/nebo tézké poranéni.

Vsechny pokyny a vystrahy uchovejte pro budouci

potiebu.
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Termin ,elektronaradi“ v pokynech se vztahuje na vase elek-

trické (kabelové) nebo akumulatorové (bezkabelové) elektro-

naradi.

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené. Nepo-

fadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k drazim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo

prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-

bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzuijte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-

suvkou. Zastréka nesmi byt Zzadnym zpiisobem uprave-

na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuiji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do

elektronaradi zvy$uje nebezpedi zasahu elektrickym prou-

dem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-

Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. UdrZujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-

ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouZiti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez

je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-

kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepo-
uzivejte zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo Iékii. Moment nepozor-
nosti pfi pouZiti elektronaradi mize vést k vaznym po-
ranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-

le. No$eni osobnich ochrannych pomdcek jako maska pro-

ti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite neiimysinému uvedeni do provozu. Presvéd¢-

te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-

—

te, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k Grazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrujte vidy rovnovahu. Tim miZete
elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy a odév udrzujte daleko od pohybujicich
se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé vlasy mohou byt
zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pFipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi astém pouzivani naradi nebyli
méné ostraziti a nezapominali na bezpe¢nostni zasady.
Nedbalé ovladani mlize zplisobit téZké poranéni za zlomek
sekundy.

1:18 PM

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu ur-
cené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout €i vypnout je nebez-
pec€né a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pfislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator. Toto preven-
tivni opatfeni zabrani neimysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouZivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje bezvadné fungu-
ji anevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo posko-
zené tak, Ze je omezena funkce elektronaradi. Posko-
zené dily nechte pred nasazenim stroje opravit. Mnoho
lirazCi ma pficinu ve $patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a isté. Peclivé odetiova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronafadi pro jiné nez urcujici pouziti méize vést
k nebezpeénym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichytné plochy suché, isté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichytné plochy neumoz-
fuji bezpecnou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.
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» Nechte své elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni pokyny pro univerzalni pily

» Provadite-li operaci, kde se miize obrabéci pfislusen-
stvi dostat do kontaktu se skrytou elektroinstalaci ne-
bo vlastnim napajecim kabelem, drzte elektronaradiza
izolované uchopovaci plochy. Obrabéci prislusenstvi,
které se dostane do kontaktu se ,Zivym* vodicem, mize
svymi nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky
proud a zpdsobit iraz obsluhy.

» Pro zajiSténi a podporu obrobku na stabilni plose pou-
Zijte svorky nebo jiny prakticky zpiisob. DrZite-li obro-
bek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a miize vést ke
ztraté kontroly.

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci

—
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Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek uraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

Urcené pouziti

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektronfadi je urcené pro provadéni délicich fezii a vyFez

do dreva s pevnou opérnou plochou. Ridte se doporuc¢enim
ohledné pilovych listd.

AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektronaradi je vhodné pro pfimé fezy s ihlem sklonu
do 45°.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

poranéni. 1 Spinac

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji- 2 Nastavovaci kolegko predvolby poétu otacek
nak existuje nebezpeci zpétného razu, pokud se nasazeny (AdvancedCut 50)
nastroj v obrobku vzprici. Z4kladova deska

» Dbejte na to, aby zakladova deska 3 pfi Fezani bezpec-
né priléhala. Vzpriceny pilovy list se mize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi vypné-
te a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se tento
zastavi. Tim zabranite zpétnému razu a elektronaradi mi-
Zete bezpecné odlozit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané 10 Ukazatel Cary Fezu ,Cut Control

& tupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviiovat 11 Oznaceni Fezuvél15°v(AdvancedCut 50)
fez nebo zpiisobit zpétny raz. 12 Sokl kontroly ¢ary fezu ,Cut Control®

13 Odsavaci hrdlo

Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Zajistovaci packa krytu

Kryt upnuti pilového listu

Pilovy kotouc

9 Oznacenifezu0°

O ~NOOOCThA W

» Pouzijte vhodna hledaci zarizeni k vyhledani skrytych

rozvodnych vedeni nebo prizvéte mistni dodavatel- 14 Kidlovy Sroub pro nastaveni pokosového thlu
skou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim méize (AdvancedCut 50)
vést k pozdru a elektrickému dderu. Podkozeni plynového 15 Upnuti SDS pilového listu
vedeni mzZe vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho po- 16 Ochrana proti vytrhavani tfisek
trubi zpdsobi vécné $kody. 17 Hloubkovy doraz A

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obémarukama a za- 18 Hloubkovy doraz B
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara- 19 Kryt pro odsavani (AdvancedCut 50)
divedeno bezpecnéji. 20 Adaptér vodiciho profilu (AdvancedCut 50)

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim 21 7Zajisténi adaptéru pro vodici listu (AdvancedCut 50)
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpe€néji nez Vasi 22 Vodici profil* (AdvancedCut 50)
rukou. 23 Stupnice thlu sklonu (AdvancedCut 50)

» Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi. 24 Z&sobnik pilovych kotoutd

razené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
hu dodavky. K lus i nal v nasem pro-

Nasazovaci nastroj se miize vzpricit a vést ke ztraté kontro- *Zob:
k ,.' ni pi’ i Vi
gramu pfisluSenstvi.

ly nad elektronaradim.

Technicka data

Univerzalni pila EasyCut 50 AdvancedCut 50
Objednaci &islo 3603CC80.. 3603CC81..
Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tidaje lisit.

*Vysledna hloubka fezu zavisi na pouzitém pilovém listu. Zde uvedené hodnoty se vztahuji k NanoBlade Wood Basic, ktery je soucasti dodavky.
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EasyCut 50 AdvancedCut 50

Univerzalni pila

Kontrola ¢ary fezu ,Cut Control* ° °
Rizeni po¢tu otacek ° °
Predvolba poctu otacek - °
Jmenovity pfikon w 500 500
Vystupni vykon w 370 370
Max. hloubka rezu*

- bez hloubkového dorazu mm 50 50
- s hloubkovym dorazem A mm 36 36
- s hloubkovym dorazem B mm 22 22
- shloubkovym dorazem Aa B mm 6 6
Pokosovy thel (vpravo) max. ° - 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Tkida ochrany ol/n @/n

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.
*Vysledna hloubka fezu zavisi na pouzitém pilovém listu. Zde uvedené hodnoty se vztahuji k NanoBlade Wood Basic, ktery je soucasti dodavky.

Informace o hluku a vibracich
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 62841-2-11.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 86 dB(A); hladina akustického vykonu

97 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (vektorovy soucet tfi os) a nepfes-
nost K stanoveny podle EN 62841-2-11: Rezani drevotfisko-
vé desky: a,=2,5m/s?, K=1,5m/s?.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 62841 a mize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odliSnym pfislusenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou tdrzbou, miiZe se Grover vibraci lisit. To md-
Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichZ je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mliZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatieni k ochrané obslu-
hy pred tcinky vibraci, jako je napf. udrzba elektronaradi

Hloubka fezu

Objednaci ¢islo

a nastrojt, udrzovani rukou v teple, organizace pracovnich
procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nasazeni/vymeéna pilového listu

» Pri vyméné pilového listu dbejte na to, abyste elektro-
naradi nedrzZeli v oblasti spinace. Pfi neiimysiném stisk-
nuti spinace hrozi nebezpeci poranéni.

> Netahejte za fetéz a fetéz nestahujte z vodici jednotky!

» Vzdy vyméite kompletni liStu za kompletni listu! Sa-
motny Fetéz nelze vyménit.

Vybér pilového listu

» Nasazujte jen Cisté listy. Dbejte na to, aby byly z SDS
upinani listy odstranéné tfisky a jemny prach z fezani.

Pouzivejte jen takové pilové listy, jez jsou pro vhodné pro

opracovavany material.

» Pri vyméné pilového listu zabrante kontaktu
s pokozkou a pouzivejte neposkozené ochranné ruka-
vice. Pilovy list se miize pfi del$im provozu silné zahfat.

Materialy

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 Drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 Drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 Tvrdé drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609256 D86 Drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)

Nasazeni pilového listu (viz obr. A)

Upozornéni: Pilovy list Ize nasadit pouze pfi pokosovém
Gihlu 0° (AdvancedCut 50).

Packou 6 povolte kryt 7 upnuti SDS pilového listu. Protahnéte

pilovy list otvorem v zakladové desce 3 a nasadte ho do upnu-
ti SDS pilového listu. Dbejte na to, aby hnaci hfidel a konec pi-

lového listu pasovaly do otvorti. Zaviete kryt 7 a packou 6 kryt
zajistéte tak, aby packa dvakrat slysitelné zacvakla.

Retéz pilového listu se napina automaticky.

Pokud by fetéz proklouzaval nebo se uvolnil od vodici jednot-
ky, povolte a zaviete kryt upnuti pilového listu.

160992A3GD|(24.8.16)
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Odejmuti pilového listu

Packou 6 povolte kryt 7 upnuti SDS pilového listu a vyjméte
pilovy list. M&jte pfitom na zieteli, Ze pilovy list mizZe byt po
del$im pouzivani velmi horky.

Ochrana proti vytrhavani tfisek (viz obr. B)

Upozornéni: Ochranu proti vytrhavani tfisek Ize namontovat
pouze pfi nasazeném pilovém listu.

Ochrana proti vytrhavani tiisek 16 (prislusenstvi) mize za-
branit vytrhavani povrchu pfi fezani di'eva. Ochranu proti vy-
trhavani trisek Ize pouzivat pouze pfi Ghlu fezu 0°.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 16 zatlacte zespodu do zékla-

dové desky 3.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 16 Ize sejmout také pfi vyjmu-

tém pilovém listu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 16 Ize pouZivat také ve spoje-

ni s hloubkovymi dorazy nebo krytem pro odsavani prachu
19.

Hloubkovy doraz (viz obr. C)

Pomoci hloubkového dorazu se méni hloubka fezu pilového
listu. Hloubkové dorazy Ize pouzivat pouze pfi Ghlu fezu 0°.
Zatladte pozadovany nastavec (nastavec A nebo nastavec B)
zespoda do zakladové desky 3. Mizete pouzit vzdy jeden ze

dvou néstavct nebo oba na sobg. Pfi fezani vzdy pfitlacte zad-

ni konec zakladové desky na fezany obrobek.

Kontrola ¢ary fezu ,,Cut Control“

Kontrola ¢ary rezu ,Cut Control* umoziuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke ,,Cut

Control“ patfi priihled s vyznacenim f'ezu a sokl 12 pro upev-

néni na elektronaradi.

Odsavani prachu/trisek
» Prach materidl(i jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineral(i a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami

pro o$etfeni dfeva (chromat, ochranné prostiedky na die-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.

- Pecuijte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro opracovavané

materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

PFipojeni odsavani prachu
Nasad'te odsavaci hadici (@ 35 mm) na odsavaci hrdlo 13.
Odsavaci hadici pfipojte k vysavaci (pfislusenstvi). Prehled

—
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pripojeni k riiznym vysavacim najdete na konci tohoto navo-
du.

Vysavac musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pri odsavani obzvlast zdravi skodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specidlni vysavac.

Pro optimalizaci odsavani prachu nasad'te kryt pro odsavani
19 (viz obrazek D).

Provoz

Druhy provozu

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pilovy list neohybejte, protoZe to miiZze zpusobit posko-
zeni listu nebo upinani pilového listu!

Nastaveni $ikmych tihli (AdvancedCut 50)

Upozornéni: Ochranu proti vytrhavani tfisek 16, kryt pro od-

savani 19 a hloubkové dorazy nelze pouzivat pfi pokosovych

fezech.

Zakladovou desku 3 Ize pro pokosové fezy naklopit doprava

do thlu 45°.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 16 nelze u fezli se sklonem

nasadit.

V pfipadé potieby sejméte kryt pro odsavani 19 a odstrarite

ochranu proti vytrhavani trisek 16.

Povolte kridlovy Sroub 14. Vychylte elektronaradi bokem, az

se na stupnici 23 nastavi poZadovany Uhel fezu. Kidlovy

Sroub 14 opét pevné zasroubuijte.

Kontrola ¢ary Fezu u sklonénych fezii

15 9

|
15 23 11

Pro kontrolu Cary fezu je na priihledu pro ,Cut Control” jedna
znacka 9 pro pravouhly fez s 0°a jedna znacka 11 pro poko-
sovy fez se sklonem doleva se 45°. Na stupnici 23 najdete
znacky pro 22,5, 30 a 45°. Lze provadét fezy s Uhly mezi té-
mito hodnotami.

Ryska fezu pro sklonéné thly mezi 0°a 45° vyplyva poméro-
vé. Lze ji na prhhleditko ,Cut Control* dodate¢né naznacit po-
moci stiratelného popisovace a opét lehce odstranit.

Pro rozmérové presné prace provedte nejlépe zkusebni fez.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

ﬁ%

160992A3GD|(24.8.16)

ﬁ



é% OBJ_BUCH-2882-002.hook Page 16 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

ﬁ%

T\Viby

M ONLINE STORE

16| Cesky

Zapnuti - vypnuti

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

K zapnuti elektronaradi stlacte spinac 1.

Nastaveni poctu otacek (AdvancedCut 50)

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 2 mi-

Zete predvolit potfebné otacky.

Pracovni pokyny

» Pfi opracovani malych nebo tenkych obrobkii pouzivej-

te vzdy stabilni podklad.
Reite s mirnym ptitlakem, aby se ziskali optimalni a presny
vysledek fezu. Vétsim pritlakem se zvétsi vykon.
Rezéni s vodicim profilem (AdvancedCut 50) (viz obr. E)
Pomoci vodici listy mizete rozsifit zakladovou desku a zvétsit
opérnou plochu.
S pomoci vodiciho profilu 22 mizete provadét pfimocaré re-
zy.

Vodici profil 22 nesmi na nafezavané strané obrobku pie-

cnivat.

Pro préci s vodici liftou 22 je nutny adaptér pro vodici liStu
20. Adaptér pro vodici listu 20 Ize nasadit na obou stranach
do Ctyr otvorti v zakladové desce 3. Zajistovaci packou 21
adaptér pro vodici liStu 20 zaaretujte.

Nasad'te pilu s namontovanym adaptérem pro vodici listu 20
navodici liStu 22.

Elektronaradi zapnéte a vedte jej rovnomérné a s lehkym po-
suvem ve sméru fezu.

S kratkou stranou plastové vodici liSty Bosch

(2 609 255 732) jsou mozné pokosové fezy s ihlem 45°.
Zanorovaci Fezani (viz obr. F)

» Smi se pouzivat pouze pro ponorné fezy do dieva!
Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym Ghlem 0°.

Nasadte elektronaradi zadni hranou zakladové desky 3 na ob-

robek, aniz by se pilovy list 8 dotykal obrobku, a zapnéte ho.
U elektronaradi s regulaci otacek nastavte maximalni otacky.
Pritlacte elektronaradi pevné k obrobku a nechte pilovy list
pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile predni ¢ast zakladové desky 3 doseda celou plochou
na obrobek, rezte smérem dopredu podél pozadované ¢ary
fezu.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi (viz obr. H)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpe¢né.

» Pilovy list a pfipravek pro pilovy list Cistéte jen nasu-
cho. K odstranéni necistot, které se nachazeji hloubéji,
pouzivejte jemny Stétec.

Pilovy list je bezudrzbovy. Retéz pilového listu se nemusi ma-

zat olejem.

—

Pravidelné Cistéte upnuti SDS pilového listu 15. Za timto tice-

lem vyjméte z naradi pilovy list a nafadim lehce poklepejte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Proto nerezte materialy s velkou produkci prachu zespodu ne-

bo nad hlavou.

» Pfi extrémnich pracovnich podminkach pouZivejte
podle moznosti vzdy odsavacizafizeni. Casto vyfukujte
vétraci otvory a pred naradi zapojte (PRCD).

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili

zamezeni ohroZeni bezpec¢nosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Va-
$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich prislusenstvi.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilii
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519 305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, pfislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafize-
nich a jejim prosazeni v narodnich zakonech
museji byt uz neupotrebitelna elektronaradi
rozebrana shromazdéna a dodana k opétov-
nému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné upozornenia tykajlice
sa elektrického naradia

m POZOR Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-

nenia, pokyny, ilustracie a $pecifikacie do-

dané s tymto elektrickym naradim. Zanedbanie dodrziava-
nia vSetkych uvedenych pokynov texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym pridom, sposobit poZiar a/alebo tazké po-
ranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si odloZte na d'alSie
pouzitie.

Termin elektrické naradie” vo vystrahach satyka sietového (s
napajacim kablom) elektrického naradia alebo akumulatoro-
vého (bez napajacieho kabla) elektrického naradia.

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Toto naradie nepouZivajte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horf'avé kvapaliny,
plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruc¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» ZastrckaprivodnejSniiry rucného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym prddom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako st napr. rury, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a
a vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického nara-
dia zvysSuje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni $niru mimo uréeného tcelu na
nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho za-
vesenie, a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova $nira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $ndry zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré sii schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-

2016 1:18 PM
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tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost osob

> Bud'te ostraZity, ststred'te sa na to, Co robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti méze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomacky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomé-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa nelimyselnému uvedeniu ruéného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ru¢ného elek-
trického ndradia prst navypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo klice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kltc¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj a neprestajne udrZiavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie
v neocCakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy a nemajte nasebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby
sa vase vlasy a odev a rukavice dostali do blizkosti po-
hyblivych ¢asti. Volny odev, dlihé vlasy alebo Sperky mozu
byt zachytené rotujacimi ¢astami ruéného elektrického néa-
radia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

» Nepodliehajte falo$Snému pocitu istoty ziskanej
z castého pouzivania naradia a nekonajte v rozpore
s principmi bezpe¢ného pouzivania naradia. Nepozorna
praca moze v priebehu zlomkov sekundy viest k tazkému
poranenie.
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Starostlivé pouzZivanie ru¢ného elektrického naradia
amanipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. Pouzivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je uréené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také ruc¢né elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpectné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako za¢nete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymiefat prisluSenstvo alebo ako odlozite nara-
die, vzdy vytiahnite koncovku sietovej $niiry zo za-
suvky a/alebo vyberte akumulator, ak sa da vybrat. To-
to preventivne opatrenie zabranuje netimyselnému spus-
teniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie si déverne obozna-
mené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivajl
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo
oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchyb-
ne funguiju alebo ¢i neblokuju, ¢i nie st zlomené alebo
poskodené niektoré siiciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elek-
trického naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskode-
né siic¢iastky vymenit. Vela nehod bolo spésobenych
nedostatocnou UdrZbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a ¢isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daj viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny acel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
alichopové povrchy neumoznuju bezpecnt manipuldciu
a ovladanie naradia v neoc¢akavanych situaciach.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né sticiastky. Tym sa zabezpedi, Ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné upozornenia pre univerzalne pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa mézZe obrabacie prislu-
Senstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroinstala-
ciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte elektric-
ké naradie za izolované uchopovacie plochy. Rezacie

—

prislusenstvo pri kontakte s ,fazou” moze prepojit odhale-
né kovové Casti naradia s ,fazou” a pouzivatel moze byt za-
siahnuty elektrickym pradom.

» Na zaistenie a podporu obrobku na stabilnej ploche po-
uzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drZite obro-
bok rukou alebo opierate o telo, je nestabilny a moze to
viest k strate kontroly.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Davajte pozor na to, aby vodiace sane naradia 3 pri pi-
leni spolahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty pi-
lovy list sa mbZze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte z rezu az vtedy, ked'sa elektrické na-
radie tiplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu na-
radia a budete moct elektrické naradie bezpeéne odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny Gder ruéného elektrického naradia.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pradom. Pos-
kodenie plynového potrubia moZe mat za nasledok explo-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecnl
Skodu.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa ru¢né elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

» Pockajte na tliplné zastavenie rucného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym elek-
trickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujiicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, sposobit
poZziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektrické naradie je uréené na vykonavanie deliacich rezov
pri pevnom poloZeni a na vytvaranie vyrezov do dreva. Dodr-
Ziavajte odportcania tykajlce sa pilového listu.
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AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektrické naradie je vhodné na rovné rezy s uhlom skosenia
45°.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

—
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11 Znacka rezu 45°(AdvancedCut 50)

12 Patka pomdcky na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control*

13 Odsavaci natrubok

14 Kridlova skrutka na nastavenie uhla zosikmenia
(AdvancedCut 50)

15 Upinaci mechanizmus pilového listu systém SDS

16 Chranic proti vytrhavaniu materialu

17 Hibkovy doraz A

1 Vypina¢ i .
2 Nastavovacie koliesko predvolby poctu obratok 18 Hibkovy fiora; B
19 Kryt odsavania(AdvancedCut 50)
(AdvancedCut 50) daptér vodiacei liéty (Ad d
3 Vodiace sane 20 A g;?tervp iacej |’sty (A van;e Cut 50)
4 Rukovit (izolovana plocha rukoviite) 21 Zaistovanie adaptéra pre vodiace listy
5 Pridavna rukovit (izolovana plocha rukovite) {(AdvancedCut 50)
6 Zaistovacia packa krvtu P 22 Vodiaca lista* (AdvancedCut 50)
. P o yu 23 Stupnica pre uhol zosikmenia (AdvancedCut 50)
7 Kryt upinania pilového listu . L
A 24 Zasobnik pilovych listov
8 Pilovy kotu¢ R i . o
9 Znacka rezu 0° Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
o nej vybavy produktu. Kompletné prisluSenstvo najdete v nasom
10 Ukazovatel linie rezu ,,Cut Control” programe prisluenstva.
Technické udaje
Univerzalna pila EasyCut 50 AdvancedCut 50
Vecné Cislo 3603CC80.. 3603CC81..
Pomocka na kontrolu Ciary rezu ,,Cut Control® ° °
Regulacia poctu obratok (] [
Predvolba poctu obratok - °
Menovity prikon W 500 500
Vykon w 370 370
Max. hlbka rezu*
- bez hlbkového dorazu mm 50 50
- s hlbkovym dorazom A mm 36 36
- s hlbkovym dorazom B mm 22 22
- shlbkovym dorazomAaB mm 6 6
Uhol zosikmenia (doprava) max. ° - 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Trieda ochrany ol/n o/

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napatie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické pre

niektord krajinu, sa mozu tieto idaje odlisovat.

*Vysledna hibka rezu je zavisla od pouzitého pilového listu. Tu uvedené hodnoty sa vztahujii na dodany list NanoBlade Wood Basic.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 62841-2-11.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 86 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
97 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy

EN 62841-2-11: Rezanie drevotrieskovej dosky:
ay=2,5m/s?, K=1,5m/s%.

Hodnota vibracii uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla normovaného meracieho postupu uvedeného v norme
EN 62841 a mozno ju vyuZivat na vzajomné porovnavanie
elektrického naradia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataze-
nia vibraciami.

Uvedend hodnota vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZiva-
nia tohto elektrického naradia. Ak sa vSak bude elektrické na-
radie pouzivat na iné tcely, s odli$nym prislusenstvom,

s odlisnymi vkladacimi nastrojmi alebo s nedostato¢nou idrz-
bou, mbZe sa hodnota vibracii li$it. To mdze vyrazne zvysit za-
tazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami by sa mala zohladnit aj
doba, pocas ktorej je naradie vypnuté alebo sice spustené,
ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moZe vyrazne redukovat
zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu obsluhujlcej osoby pred pdsobenim vibracii urci-
te dopInkové bezpecnostné opatrenia, ako je napriklad: Gdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.
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Montaz

» Pred kazdou pracou na rucnom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri vymene pilového listu davajte pozor na to, aby ste
nedrzali elektrické naradie v oblasti vypinaca. Pri ne-
Umyselnom aktivovani vypinaca hrozi nebezpecenstvo po-
ranenia.

» Netahajte za retaz a nestiahnite ju z vodiacej jednotky!

—

» Vidy vymeiite kompletny pilovy list za kompletny pilo-
vy list! Retaz sa samostatne neda vymenit.

Vyber pilového listu

» Vkladajte len Cisté pilové listy. Dbajte na to, aby aj SDS
upinanie pilového listu bolo zbavené triesok a pilin.

Pouzivajte len také pilové listy, ktoré st vhodné pre obrabany

material.

» Zabraiite kontaktu s pokozkou, ak chcete vymenit pilo-
vy list a pouzivajte bezchybné ochranné rukavice. Pilo-
vy list mdze byt pri dihsej prevadzke hortci.

Hibka rezu Objednavacie ¢islo  Materialy
Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 Drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609 256 D84 Drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 Tvrdé drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609 256 D86 Drevo, Plast (PVC, PC, PMMA)

Vkladanie pilového listu (pozri obrazok A)

Upozornenie: Nasadenie pilového listu je mozné len pri uhle
zoSikmenia na trovni 0° (AdvancedCut 50).

Pomocou packy 6 otvorte kryt 7 upinania SDS pre pilové listy.
Pilovy list vedte cez otvor zakladnej dosky 3 a zaloZte pilovy
list do upinania SDS pre pilové listy. Davajte pozor nato, aby
sa hriadel pohonu a koniec pilového listu hodili do vyrezov.
Uzatvorte kryt 7 a zaistite packou 6 kryt, az kym packa dva-
krat pocutelne nezaskoci.

Retaz pilového listu sa napina automaticky.

Ak by refaz preklzavala alebo ak by sa uvolnila z vodiacej jed-
notky, otvorte a zatvorte kryt upinania pilového listu.

Demontaz pilového listu

Packou 6 otvorte kryt 7 upinania SDS pre pilové listy

a vyberte pilovy list. Pamatajte pritom na to, Ze pri dlh§om po-
uzivani moze byt pilovy list velmi hortci.

Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu

(pozri obrazok B)

Upozornenie: Chrani¢ proti vytrhavaniu materidlu je mozné
namontovat iba pri nasadenom pilovom liste.

Chranic proti vytrhavaniu materialu 16 (prislusenstvo) doka-
Ze zabranit vytrhavaniu z povrchu pri rezani dreva. Chranic¢

proti vytrhavaniu materialu mozno pouzivat iba pri uhle rezu
s hodnotou 0°.

Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu 16 zdola do vo-
diacich sani 3.

Chranic proti vytrhavaniu materidlu 16 sa da vybrat aj pri odo-
bratom pilovom liste.

Chrani¢ proti vytrhévaniu materidlu 16 mozno pouZivat aj

v spojeni s hlbkovymi dorazmi alebo krytom pre odsavanie
prachu 19.

Hl'bkovﬁ doraz (pozri obrazok C)

Hibkovy doraz ment hibku rezu pilového listu. Hibkové dorazy
sa daju pouzivat iba pri uhle rezu na trovni 0°.

Zatlaéte Zelany nadstavec (nadstavec A alebo nadstavec B)
zdola do zakladnej dosky 3. Vzdy mozete pouzivat jeden

z dvoch nadstavcov, alebo obidva nad sebou. Pri rezani vzdy
tlacte zadny koniec zakladnej dosky na rezany obrobok.

Pomadcka na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control“

Kontrola linie rezu ,,Cut Control“ umozZfiuje presné vedenie
elektrického néradia pozd? linie rezu naznacenej na obrobku.
K funkcii ,Cut Control” patri nahladové okienko so znackami
rezu a patka 12 na upevnenie na elektrickom naradi.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahuji-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazujli za rakovinotvorné, a to predovset-

kym spolu s d'alSimi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sma

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla moZnosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporac¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa kon-

krétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

Pripojenie odsavania

Nasad'te odsavaciu hadicu (@ 35 mm) na odsavaci natrubok

13. Spojte odsavaciu hadicu s vysavacom (prislusenstvo).

Prehlad vztahujuci sa na pripojenie nardzne vysavace najdete

na konci tohto navodu.
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Vyséavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-
terialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie, ra-
kovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Specialny
vysavac.

Na optimalizovanie odsavania prachu nasad'te kryt 19 (pozri-
te siobrazok D).

Prevadzka

Druhy prevadzky
» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.
» Pilovy list neohybajte, pretoZe to méze viest
k poskodeniam na liste alebo na upinani pilového listu!
Nastavenie uhla zo$ikmenia (AdvancedCut 50)
Upozornenie: Chranic proti vytrhavaniu materialu 16, kryt

pre odsavanie 19 a hibkové dorazy nemézu byt pouzité pri
Sikmych rezoch.

Zakladna doska 3 sa da pre $ikmé rezy otocit az do uhla 45°
smerom doprava.

Chranic proti vytrhavaniu materialu 16 sa pri Sikmych rezoch
neda pouzivat.

V pripade potreby zloZte kryt 19 a odstrante chrani¢ proti vy-
trhavaniu materialu 16.

Uvolnite kridlovu skrutku 14. Otocte rucné elektrické naradie
do strany tak, aby sa na stupnici 23 nastavil pozadovany uhol
rezu. Kridlovu skrutku 14 opét utiahnite.

Kontrola ¢iary rezu pri Sikmych rezoch

< 2|

15 9|(1523 11

Kvoli kontrole linie rezu je na nahfadovom okienku pre funkciu
,Cut Control” dostupna znacka 9 pre pravouhly rez

s hodnotou 0°a znacka 11 pre Sikmy rez s uhlom 45° klesaju-
ci smerom dolava. Na stupnici 23 najdete znacky pre 22,5,
30a45°. Je mozné vykonavat aj rezy v rozmedzi hodnot.
Znacky rezov pre uhly zoSikmenia medz 0°a 45° z toho vyply-
vajli proporcionalne. Mozno ich urobit na okienku pomdcky
na kontrolu rezu ,,Cut Control“ dodato¢ne pomocou zotiera-
telnej fixky a potom opit ich jednoducho zotriet.

Ak potrebujete nieco urobit velmi presne a na mieru, odpord-
¢ame Vam vykonat skusobny rez.

—

Slovensky | 21

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnu s idajmi na typovom Stitku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivaf aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Aby ste usetrili energiu, zapinajte rucné elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte vypinac 1.

Nastavenie po¢tu obratok (AdvancedCut 50)
Nastavovacim kolieskom predvolby otacok 2 mozete predvo-
lit potrebné otacky.

Pokyny na pouzivanie

» Pri obrabani mensich alebo tensich obrobkov pouzite
vzdy nejaku stabilni podlozku.

RezZte s miernym tlakom, aby ste dosiahli optimainy

a precizny vysledny rez. Dodato¢ny tlak zvySuje vykon.

Rezanie s vodiacou listou (AdvancedCut 50)

(pozri obrazok E)

S vodiacou listou rozsirite zakladnt dosku a zvacsite dosada-
ciu plochu.

Pomocou vodiacej listy 22 mozete vykonavat rezy s rovnym
vedenim naradia.

Vodiaca li$ta 22 nesmie preénievat cez ¢elnii stranu ob-
robku, ktory sa bude pilit.

Na pracu s vodiacou listou 22 je potrebny adaptér pre vodia-
ce listy 20. Adaptér pre vodiace liSty 20 sa d& nasunut na obi-
dve strany s vyuzitim Styroch otvorov v zakladnej doske 3.
Zaistovacou packou 21 zaaretujte adaptér pre vodiace listy
20.

Prilozte pilu s predmontovanym adaptérom pre vodiace listy
20 na vodiacu listu 22.

Zapnite rucné elektrické naradie a rovnomernym pohybom a
miernym posuvom ho postvajte v smere rezu.

S kratkou stranou plastovej vodiacej liSty Bosch

(2609 255 732) je mozné vykonavat 45° Sikmé rezy.

Pilenie zapichnutim (zanorenim) (pozri obrazok F)

» Metddou rezania so zanorenim sa moze opracovavat
iba drevo!

Rezanie so zanorenim je mozné len s uhlom zosikmenia na
tirovni 0°.

PriloZte elektrické naradie zadnou hranou zakladnej dosky 3
na obrobok bez toho, Ze by sa pilovy list 8 dotykal obrobku

a zapnite ho. Prielektrickom naradis ovladanim otacok zvolte
maximalne otacky. Pevne tlacte elektrické naradie proti ob-
robku a nechajte pilovy list pomaly prenikndt (zanorit sa) do
obrobku.

Hned' po dosadnuti prednej Casti zékladnej dosky 3 celou plo-
chou na obrobok rezte smerom dopredu, dalej pozd|Z Zelanej
linie rezu.
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22 | Magyar
Udrzba a servis

Udrzba a &istenie (pozri obrazok H)

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-

vajte vzdy v éistote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

» Pilovy list a mechanizmus pre pilové listy Cistite iba na-

sucho. Na odstranenie necistét nachadzajiicich sa hlb-
Sie pouzite jemny Stetec.

Pilovy list je beztidrzbovy. Retaz pilového listu sa nemusi ole-

jovat.

Upinanie pilového listu systémom SDS 15 pravidelne Cistite.

Pri tomto Ukone vyberte pilovy list z elektrického naradia

a elektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znedistenie rucného elektrického naradia moze mat

za nasledok funkéné poruchy. Materidly, ktoré vytvaraju pri

rezani velké mnoZstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.

» Pri pouzivani za extrémnych pracovnych podmienok
pouzivajte podl'a moznosti vidy odsavacie zariadenie.
Vetracie Strbiny naradia ¢asto vyfukujte a predrad’te
pridovy chrani¢ (PRCD).

Ak je potrebna vymena privodnej $nury, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani
Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy

audrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-

Zené obrazky ainformécie k nahradnym sti¢iastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-

cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

—

Len pre krajiny EU:
Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vyrob-
koch a podla jej aplikacii v ndrodnom prave
sa musia uz nepouzitelné elektrické naradia
zhierat separovane a treba ich davat na re-
cyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

m FIGYELMEZTETES Olvass? elaz ehhe'z a ké"zi-
szerszamhoz mellékelt os-

szes biztonsagi figyelmeztetést, eldirast, illusztraciot és
specifikaciot. Az alabbiakban felsorolt elGirasok betartasa-
nak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhz és/vagy stlyos testi
sérillésekhez vezethet.

Orizze meg a jovébeli hasznalatra is valamennyi biztonsa-
gi elGirast és utasitast.

Az elektromos kéziszerszam”fogalom a figyelmeztetésekben
mind a haldzatrol Gizemeltetett (haldzati csatlakozd vezeték-
kel felszerelt), mind az akkumulatoros (haldzati csatlakozo
vezeték nélkiili) elektromos kéziszerszamokra érvényes

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapothan a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyUjt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-
latott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugdk és a meg-
felel6 dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités kockaza-
tat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az dram-
{ités veszélye megnovekszik, ha a teste le van foldelve.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétél
vagy nedvességtél. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, az megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéro célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy csomokkal
teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkenti az
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolat. Egy hibaaram-véddékap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kéziszer-
szammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol hata-
sa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznalja a
berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, cstszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyo6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon

és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-

szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajat a mozgé
részektol. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszU hajat a
mozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

—
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» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok olyan dnelé-
giiltté tegyék, hogy figyelmen kiviil hagyja azidevonat-
kozé biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan mivelet egy
masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje til a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoldaljzathol
és/vagy tavolitsa el azakkumulator-csomagot (ha azle-
valaszthato) az elektromos kéziszerszamtol, miel6tt az
elektromos kéziszerszamon beallitasi munkakat vé-
gez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elGvigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan iizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Az elektromos kéziszerszamot és tartozékait gondosan
tartsa karban. Ellendrizze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltorve vagy megrongalddva olyan alkatré-
szek, amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszer-
szam miikddésére. A berendezés megrongalodott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam
nem kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkezd és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eléirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendé munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétél eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.
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» Tartsa szarazon, tisztan és olaj- és zsirmentes allapot-
ban a fogantyukat és markoloé feliileteket. A csiszos fo-
gantyUk és markol6 feliletek varatlan helyzetekben lehe-
tetlenné teszik az elektromos kéziszerszam biztonsagos
kezelését és iranyitasat.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok altalanos célii fiirészekhez

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt vég-
re, melynek soran a vago tartozék rejtett vezetékekhez
vagy azelektromos kéziszerszam sajat tapvezetékéhez
érhet. Ha a betét szerszam egy ,fesziiltség alatt all6” veze-
tékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen fémrészei
szintén ,fesziiltség ald keriilhetnek” és dramiitéshez vezet-
hetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus médszert a
megmunkalasra keriil6 munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo rogzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyiiljon
amegmunkalasra keriilé munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-
ban vezesse ra a megmunkalasra keriil6 munkadarab-
ra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarigas veszélye, ha
a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljenarra, hogy a 3 alaplap afiirészelés soran bizto-
san felfekiidjon. Egy beékelGdott flirészlap eltorhet, vagy
visszarlgashoz vezethet.

» Amunkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az elekt-
romos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak azutan
emelje ki a vagashél, miutan az teljesen leallt. igy elke-
riili a késziilék visszarligasat, és biztonsagosan leteheti az
elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotti fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
aberendezéssel megérint, az tlizhz és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast eredmé-
nyezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok ke-
letkeznek.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

—

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogd szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi
lehetoségeinek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A kovetkezGkben leirt elGira-
sok betartdsanak elmulasztasa aramiitések-
hez, t(izh6z és/vagy slilyos testi sériilésekhez
vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade

Az elektromos kéziszerszam rogzitett alapra helyezett fa mun-
kadarabok szétvagasara és kivagasara szolgal. Tartsa be a fU-
részlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

AdvancedCut 50 NanoBlade

Az elektromos kéziszerszam egyenes vagasokra alkalmas. A
legnagyobb alkalmazhato sarkaldszog 45°.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhat6
képére vonatkozik.
1 Be-/kikapcsolo
2 Fordulatszam elévalasztd szabalyozokerék
(AdvancedCut 50)
Talplemez
FogantyU (szigetelt fogantyu-feliilet)
Potfogantyd (szigetelt foganty-feliilet)
Afedél reteszeldkarja
Aflirészlap befogd egység fedele
Flrészlap
Vagasi szog jele 0°
10 ,Cut Control” vagasi vonal kijelz6
11 Vagasi sz6g jele 45°(AdvancedCut 50)
12 Foglalata,Cut Control” szamdra
13 Elszivd csonk

14 Szarnyascsavar a sarokszog beallitdsahoz
(AdvancedCut 50)

15 SDS fiirészlap befogd egység

16 Felszakadasgatld

17 "A"mélységi iitk6zo

18 "B"mélységi litk6z6

19 Elszivo védéblra (AdvancedCut 50)

20 Vezet6sin adapter (AdvancedCut 50)

21 Vezetdsin adapter reteszelés (AdvancedCut 50)

O o0o~NOOOCA W
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22 Vezetdsin*(AdvancedCut 50)
23 Sarkaldszog skala(AdvancedCut 50)
24 Flrészlaptar

2016 1:18 PM
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*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a Jard szallitmanyhoz. Tartozékprogr kban va-
lamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Univerzilis fiirész EasyCut 50 AdvancedCut 50
Cikkszam 3603CC80.. 3603CC81..
,Cut Control” - a vagasi vonal mentén torténd iranyitas [] [
Fordulatszam szabalyozas ° °
Afordulatszam el6valasztasa - °
Névleges felvett teljesitmény W 500 500
Leadott teljesitmény w 370 370
max. vagasi mélység*

- mélységi iitk6zo nélkil mm 50 50
- az"A" mélységi iitkozével mm 36 36
- a"B" mélységi litkdzével mm 22 22
- az"A" és "B" mélységi iitkozével mm 6 6
max. sarkaldszog (a jobb oldalon). ° - 45
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 1,6 1,7
Erintésvédelmi osztaly ol/n o/

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készillt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok véltozhatnak.

* Az eredményként kapott vagasi mélység az alkalmazasra keril6 flrészlaptol fiigg. Az itt megadott értékek a késziilékkel szallitott

NanoBlade Wood Basic flirészlapra vonatkoznak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 62841-2-11 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelésli zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 86 dB(A); hangteljesitményszint 97 dB(A). Bi-
zonytalansag K =3 dB.

Viseljen fiilvédét!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektorosszege) és K bi-

zonytalansag az EN 62841-2-11 szabvany szerint: Rétegelt
falemez flirészelése: a, = 2,5 m/s?, K=1,5 m/s2.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 62841
szabvanyban rogzitett mérési mddszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

Amegadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam 6 alkalma-
zasi teriiletein valo haszndlat soran fellépd érték. Ha az elektro-

mos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonboz6 tartozé-
kokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznaljak, a
rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen megnovelheti.
Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezel6nek a

rezgések hatésa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-

ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathol.

A fiirészlap behelyezése/kicserélése

> Afiirészlapcsere kicserélése soran iigyeljen arra, hogy
az elektromos kéziszerszamot ne a be-/kikapcsolé te-
riileténél fogva tartsa. Ellenkez6 esetben a be-/kikap-
csol6 véletlen megérintésekor bekapcsolddo késziilék sé-
riiléseket okozhat.

» Ne hiizza meg a lancot és ne hiizza le a lancot a vezet6-
egységrol!

» Egyszerre mindig egy komplett fiirészlapot cseréljen ki
egyuj komplett fiirészlapra! A lancot kiilon nem lehet
kicserélni.

Afiirészlap kivalasztasa

» Csak tiszta fiirészlapokat hasznaljon. Ugyeljen arra,
hogy az SDS fiirészlap fogado egységben ne legyenek
se forgacsok, se fiirészpor.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amely alkalmas a meg-

munkalasra keriil6 anyag flirészelésére.

» Ha fiirészlapot cserél, keriilje el a borrel valo érintke-
2ést, és hasznaljon kifogastalan védokesztyiit. A flirész-
lap hosszabb iizemelés soran forréva valhat.

Bosch Power Tools

https://tm.by
WHTepHeT-marasmH

%

160992A3GD|(24.8.16)

%@



é OBJ_BUCH-2882-002.hook Page 26 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

@%

T\Viby

M ONLINE STORE

26 | Magyar

Vagasi mélység Rendelési szam Anyagok
Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 Fa, Mianyag (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609 256 D84 Fa, Mianyag (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 Keményfa, Mianyag (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609 256 D86 Fa, Mlianyag (PVC, PC, PMMA)

Afiirészlap behelyezése (lasd az ,A” abrat)

Megjegyzés: Egy flirészlapot csak egy 0°-os sarkaldszog ese-

tén lehet behelyezni (AdvancedCut 50).

Nyissa kia 6 karral az SDS-flirészlap befogd egység 7 fedelét.
Vezesse at a flirészlapot a 3 talplemez nyilasan és tegye bele

az SDSfiirészlap befogd egységbe. Ugyeljen arra, hogy a haj-
totengely és a flirészlap vége beilleszkedjen a bemélyedések-

be. Zérjale a 7 fedelet, reteszelje a fedelet a 6 karral, amiga
kar kétszer jol hallhatoan bepattan a helyére.

Aflirészlap lanca automatikusan megfeszitésre kertil.
Haalanc tdlcsuszik vagy a vezetd egységrol lelazul, nyissa ki,
majd ismét zarja be a flirészlap befogd egység fedelét.
Afiirészlap kivétele

Nyissa ki a 6 karral az SDS-flirészlap befogé egység 7 fedelét
és vegye ki a flrészlapot. Vegye tekintetbe, hogy a fiirészlap
hosszabb haszndlat esetén nagyon felforrésodhat.

Felszakadasgatlo (lasd a ,,B” abrat)

Megjegyzés: A kiszakadasgatlot csak mar behelyezett flirész-

lap esetén lehet felszerelni.

A 16 kiszakadasgatlo (tartozék) fa flirészelése esetén meg-
akadalyozhatja a feliilet kiszakaddasat. A kiszakadasgatlot
csak egy 0°-0s vagasi szog esetén lehet hasznalni.

Ne nyomja be alulrél a 16 felszakadasgatlot a 3 talplemezbe.

A 16 kiszakadasgatlot kivett flirészlap esetén is ki lehet venni.
A 16 kiszakadasgatlot a mélységi litkozGkkel vagy a 19 porel-

szivd véddburaval egyiitt is lehet hasznalni.

Mélységi iitkozo (lasd a ,,C” abrat)

A mélységi litkoz6 mddositja a flirészlap vagasi mélységét.
Mélységi litkozéket csak 0° vagasi szog mellett lehet hasznal-
ni.

Nyomja be alulrél a kivant elététet (az A elététet vagy a B) eld-
tétet a 3 talplemezbe. Vagy csak az egyik elGtétet, vagy mind-

két elGtétet egymas felett is lehet hasznalni. Fiirészeléskor

mindig nyomja rd a talplemez hatso végét a flirészelésre kerii-

|6 munkadarabra.

,»Cut Control” - a vagasi vonal mentén torténo
iranyitas

A,Cut Control” vagasi vonal vezérlés lehetdvé teszi az elektro-

mos kéziszerszam preciz vezetését egy a munkadarabra fel-
rajzolt vagasi vonal mentén. A ,,Cut Control™-hoz a latéablak

(vagasi jelekkel) és a 12 foglalat tartozik, ez utobbi az elektro-

mos kéziszerszamra vald rogzitésre szolgal.

Por- és forgacselszivas

» Az lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A poroknak
akezel6 vagy a kdzelben tartézkodd személyek ltal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6 ha-
tasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazé anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehetdségek szerint hasznaljon azanyagnak megfeleld

porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer egy P2 sziirdosztalyl por-
védé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa

Toljon raegy elszivd tomlét (@ 35 mm) a 13 elszivo cséesonk-
ra. Kapcsolja 6ssze az elszivd tomlot egy porszivoval (tarto-
2€k). Akiilonboz6 porszivokhoz vald csatlakoztatas attekinté-
se ezen (tmutato végén talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra keri-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkeltd hatasu vagy sza-
raz porok elszivaséhoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Aporelszivas optimalizalasara hasznaljaa 19 véddburat (lasd
aDabrat).

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathél.

» Ne hajlitsa meg afiirészlapot, mivel ez a fiirészlap vagy
afiirészlap befogo egység megrongalédasahoz vezet-
het!

A sarkalészog beallitasa (AdvancedCut 50)

Megjegyzés: A 16 kiszakadasgatlot, a 19 elszivd véddburat
és amélységi litkozoket sarkaldszogek vagasakor nem lehet
hasznélni.

A 3 talplemezt sarokvagasokhoz 45°-ig el lehet jobbra forgatni.
A 16 felszakadasgatlot sarokvagasnal nem lehet hasznalni.
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Sziikség esetén vegye le a 19 véddburat és tavolitsa el a 16 ki-

szakadasgatlot.

Oldja ki a 14 szarnyascsavart. Forgassa el oldalra az elektro-
mos kéziszerszamot, és allitsa be igy a 23 skalan a kivant va-
gasi sz0get. Hizza meg ismét szorosra a 14 szarnyascsavart.
A vagasi vonal mentén torténo iranyitas sarokvagas
esetén

& 10:
S| T

15 9|(1523 11

Avagasi vonal vezérléséhez a latdablakon a,,Cut Control” sza-

maraegy 9 jel talalhatd a 0°-os derékszogli vagasokhoz és egy
masik 11 jel a balra mutaté 45°-0s sarokvagashoz. A 23 ska-
lana 22,5, 30 és 45°-o0s helyzethez kiilon jelolések talalha-
tok. Ezek kozotti szogekkel is lehet vagasokat végrehajtani.
A 0°és 45°kozotti sarokvagasi szogeket aranyossagi alapon
kell meghatarozni. Ezeket a jeloléseket egy letorolhetd festé-

ket kibocsatd ceruzaval fel lehet vinni a,,Cut Control” nézéab-

lakdra és késGbb konnyen el lehet tavolitani.

A pontos méretek kialakitasahoz a legcélszeriibb egy proba-
vagast végrehajtani.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha haszndlja.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja be az
1 be-/kikapcsolot.

A fordulatszam beallitasa (AdvancedCut 50)

A 2 fordulatszam-el6valasztd szabalyozokerékkel elézetesen
be lehet allitani a sziikséges fordulatszamot.

Munkavégzési tanacsok

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok megmunkala-
sahoz hasznaljon mindig egy stabil alaplapot.

Mértéktarto nyomassal fiirészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el. A nyomas megnovelése megnoveli

a teljesitményt.

Fiirészelés a vezetosin segitségével (AdvancedCut 50)

(lasd az ,E” abrat)

Egy vezetdsinnel szélesebbé lehet tenni a talplemezt és meg

lehet ndvelni a felfekvési feliiletet.

—
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A 22 vezetdsin segitségével egyenes vonald vagasokat lehet
végrehajtani.

A 22 vezetosinnek nem szabad kiallni a fiirészelésre kerii-
16 munkadarob homlokoldala folott.

A 22 vezetGsinnel végzett munkakhoz egy 20 vezetdsin adap-
terre van sziikség. A 20 vezetdsin adaptert mindkét oldalaval
at lehet dugni a 3 talplemez négy nyilasan. Reteszelje a 21
rogzitékarral a 20 vezetdsin adaptert.

Tegye fel a flirészt az arra el6zetesen felszerelt 20 vezetdsin
adapterrel a 22 vezet6sinre.

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és vezesse azt
egyenletesen és konnyedén tolva a vagasi iranyban.

ABosch mianyag vezetésin (2 609 255 732) révid oldalaval
45°-0s sarkaldvagasokat lehet végrehajtani.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd az ,,F” abrat)
» Meriild fiirészelési eljarassal csak faanyagokat szabad
megmunkalni!

Mer{il6 flirészelést csak 0°-os sarkaldszog mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a 3 talplemez hatso
élével a munkadarabra, anélkiil, hogy a 8 flirészlap megérint-
se a munkadarabot és kapcsolja be a fiirészt. A fordulatszam-
vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a legmaga-
sabb fordulatszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételjesen az
elektromos kéziszerszamot a munkadarab és lassan meritse
be a flirészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a 3 talplemez eliils része teljes feliiletével felfekszik
amunkadarabra, flrészeljen tovabb elérefelé a kivant vagasi
vonal mentén.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas (lasd a ,,H” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

> Afiirészlapot és afiirészlap-berendezést csak szarazon
tisztitsa. A mélyebben fekvo szennyezddések eltavoli-
tasara hasznaljon egy finom ecsetet.

Aflirészlapnak nincs sziiksége karbantartasra. A flirészlap
lancat nem kell megolajozni.

Rendszeresen tisztitsa mega 15 SDS flirészlap befogd egysé-
get. Ehhez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszam-
bol és kissé (itogesse ki egy sik fellileten az elektromos kézi-
szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése mikodési
zavarokhoz vezethet. Ezért olyan anyagokat, melyek meg-
munkalasakor sok por keletkezik, ne flirészeljen alulrol, vagy
afeje felett.

» Nehéziizemeltetésifeltételek esetén lehetéség szerint
mindig hasznaljon egy elszivé rendszert. Fijja ki gyak-
ran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a halozati veze-
ték elé egy hibaaram védékapcsolot (PRCD).

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

ﬁ%

160992A3GD|(24.8.16)

~¢|0



T\Viby

M ONLINE STORE

OBJ_BUCH-2882-002.hook Page 28 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

28 | Pycckuit

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-muhely tigyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevészolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tandcsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniiladja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-jegy(
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi t. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
ljrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozo 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a megfeleld orszagos torvé-
nyekbe valo atiiltetésének megfeleléen a
mar nem hasznalhaté elektromos kéziszer-
szamokat kiilon 6ssze kell gytijteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckun

B cOCTaB 3KCMNyaTaLMOHHbIX JOKYMEHTOB, NPeaYCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBMTENEM /1A NPOMYKLMK, MOTYT BXO[IUTb HACTORA-
Liee PyKOBOCTBO N0 3KCM/yaTalK, a TakKe NPUNOXKEHHS.
NHopmaLma o NoATBEPXKAEHUN COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA
B NPUNIOKEHHH.

MHopmaLa o CTpaHe NPOUCXOXEHNA yKasaHa Ha Kopryce
U3MIENMA U B IPHUNOKEHNU.

[lata M3roToBNEHHs yKasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLe 0bnox-
ku PykoBopcTBa.

KoHTaKTHaA MH(OpMaLMA OTHOCHTENBHO UMNOPTEPA COAEP-
XKUTCA Ha YNaKOBKeE.

Cpok cnyx6bl nagenus

Cpok cnyx0bl U3enus coctaBnaeT 7 net. He pekomerayetca
K 3KCMNyaTaluu no UCTeUEHNH 5 NeT XpaHeHHA ¢ AaTbl U3ro-
TOBNeHuA 6e3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (Aarty u3roTosne-
HWA CM. Ha 3TUKETKe).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHBIE feHCTBHA

nepcoHana unu nonb3oBarens

— He UCMoNb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UMK MOBpe-
K[EHHbIM 3aLLMUTHBIM KOXYXOM

— He UCMOMb30BaTh MPH MOABNEHUN IbIMa HEMOCPENCTBEH-
HO U3 Kopnyca uanenus

— HE UCMOMb30BaTh C NEePEBUTLIM UMM OTONEHHBIM 3MEKTPH-
Uecknm Kabenem

— He UCMOMb30BaTb Ha OTKPLITOM POCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (8 pacnbinaemort Boge)

— He BKNK0YaThb Mpu nonagaH1y Bofbl B KOPMYC

— He UCNoNb30BaTh NPU CHNbHOM UCKPEHWM

— He UCMOMb30BaTh NpH MOABNEHUN CUNbHON BUOpaLMK

Kputepuu npeaenbHbiX cOCTOAHUA

— NepeTépT UK NOBPEXAEH INEKTPUUECKMH Kabenb

~ MOBPEXIEH Kopnyc U3aenus

Tun ¥ NEPHOAUUHOCTb TEXHUUECKOTO 06CyKUBaHUA

PekomeHayeTcA OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT NbINK NOCNe KXA0-
ro Ucnonb3oBaHuA.

XpaHeHune

— HeobX0AMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobX0AMMO XPaHMTb BAANM OT UCTOUHWKOB NOBBILLEHHBIX
TEMNepaTyp 1 BO3AEUCTBUSA COMHEUHbIX NTyuei

- NpY XpaHeHWH Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKH He AonycKaeTca

- noapobHble TpebOBAHUA K YCNIOBMAM XPaHEHHS CMOTPHUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpancnopTupoBka

— KaTeropuuecku He AOMYCKAeTCA NafieHue 1 niobble Mexa-
HUUECKK1e BO3[eNCTBMA HA YNAKOBKY NP1 TPaHCNOPTUPOB-
Ke

- Npw pasrpyske/norpyske He A0NYCKaeTca UCMoNb30BaHKe
nob0oro BUAA TEXHUKH, paboTatoLLen No NPUHLMNY 3axKUMa
yNaKoBKK

~ noapobHble TpebOBaHHA K yCNOBMAM TPAHCMOPTUPOBKM
cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 5)
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Ykasanus no 6esonacHocTH

006wue ykasaHuaA no TexHuke besonacHocTH 06-
paLieHus C SNEKTPOMHCTPYMEHTaMH

X0 MpounTaiite BCe yKkasaHua
m nPEAYIP EHVE noTexHuke 6esonacHocTH,

WHCTPYKUHUH, UNNIOCTPALIUA U cneumhukauuu, npepocras-
NeHHble BMeCTe C HACTOALUM 3NTeKTPOUHCTPYMEHTOM.
HecobntogeHue Kakux-nubo u3 YKa3aHHbIX HUXe VIHCprKLlVIVI
MOXET CTaTb I'IpWWIHOﬁ NopaXeHWA aNeKTPUUECKUM TOKOM,
noxapa VI/I/II'IVI TAXENbIX TPABM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLHUH U YKa3aHuA Ana byayuiero
MCNONb30BaHMA.

Mcnonb30BaHHOE B HACTOALMX MUHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX N0-
HATHE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» Ha ANEKTPOUHCTPYMEHT C NKTa-
HWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) W HA aKKYMYNATOPHbIM
3NEKTPOUHCTPYMEHT (b€e3 CeTeBOrO WHYpA).

BesonacHoctb pabouero mecra

» Coaepxute pabouee MECTO B UHCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. BECNOPALOK UM HEOCBELLEHHbIE YUACTKM pa-
60ouero Mecta MOryT NPMBECTH K HECUACTHBIM ClTyYanAM.

» He paboraiite c 3THM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMACHOM NoMeLLEeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA ropio-
yue XHAKOCTH, BOCNIAMEHAIOLHECH rasbl UNH NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K BOC-
nnamMeHeHHIo NbIK UK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbl C INEKTPOHHCTPYMEHTOM He Aony-
CcKaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecrty feteii v no-
CTOPOHHMX nuy,. OTBNEKLIKCD, Bbl MOXETE NoTepATh
KOHTPOMb Hafl 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

3nekTpobesonacHocTb

» LLitencenbHas BUNKa 3N€KTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTL K WiTencenbHoi posetke. Hu B koem cnyuae
He U3MeHANTe WTencenbHyo BUNKY. He npumenaiTe
nepexoAHble WTeKepbl ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aWWUTHBIM 3a3eMneHneM. HenaMeHeHHbIe LTENCenb-
Hble BUNKKM X NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
QIO PUCK NOPAXKEHHSA INEKTPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiTe TeNeCHbI KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEePXHOCTAMHM, KakK T0: ¢ Tpy6amu, anemMeHTaMH 0To-
NNeHus, KyYXOHHbIMU NNMTaMU U XONOAUNbHHUKAMH. [Tpy
3a3eM/eHnH Ballero Tena noBbILIAETCA PUCK NOPAXKEHHA
3NEKTPOTOKOM.

> 3awmiyaiTe 3NeKTPOHHCTPYMEHT OT LOXK/AA H CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHME BOibI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT MOBBILLAET
PUCK MOPAXEHNA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaercs HCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HaNpPUMep, ANA TPAHCOPTHPOBKH HNH NOABECKH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, UMK ANA BbITATMBAHUA BUNKHM U3
wTencenbHOM Po3eTKH. 3alMiLanTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKMX TEMNEPATYP, Macna, 0CTPbIX KPOMOK
MU NOABHXXHBIX YacTel INEKTPOUHCTPpYMeHTa. MoBpe-
KOEHHBIW UMK CYTaHHbIM LWHYP NOBbILIAET PUCK NOpaXxe-
HWA 3NEKTPOTOKOM.

Pycckuii | 29

» Tpu pabote ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM NOJ, OTKPbITbIM
Hebom npumeHsiTe npuroaHble AnA 3toro kabenn-ya-
nuHUTenH. NpumeHeHre NpurogHoro Ana paboTbl Nog oT-
KPbITbIM He6OM Kabena-yanuHUTENA CHUXKAET PUCK Nopa-
XEHWUA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXXHO H36exaTb NPUMEHEHHSA INEKTPOUH-
CTPYMeHTa B CbIPOM NoMelLLeH!H, NOAKNIouaiTe anek-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLUTHOTO OTKNI0-
yeHus. [IpUMeHeHKe yCTPOHCTBA 3aLUMUTHOTO OTKMIOUEHHA
CHIXAET PUCK 3MEKTPUUECKOTO MOPAKEHMA.

BesonacHocTb nogen

» byabTe BHUMaTeNnbHbIMH, CeAuTe 3a Tem, uto Bbi ge-
naerte, U NPoAYMaHHO HauMHaliTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPyMeHTOM. He nonb3yiTtech 3NeKTPOUHCTpY-
MEHTOM B YCTanoMm COCTOAHUM UMK ecnu Bbl Haxo-
JAMTECb B COCTOAAHUH HAPKOTHYECKOTO N anKOroNnbHo-
ro onNbAHEHHA UMK Nop Bo3aeHcTBUEM nekapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH NPK paboTe C aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

» Mpumensiite cpeacTBa HHAUBHAYANbHOW 3aLUUTbI U
BCEr/a 3aliuTHbIe OYKH. VICNONb30BaH1e CPECTB UHAN-
BHyanbHOM 3aLLMTbI, KaK TO: 3aLUTHOM MacKH, 0byBM Ha
HeCKoMb3ALLer NOAOLLBe, 3aLLMUTHOTO LWAeMa UK CPeACTB
3aLLMTbl OPraHoB C/yXa, B 3aBUCMMOCTH OT BUAA PaboThl €
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHU)XAET PUCK NMONYUYEHHUS TPaBM.

» MpepoTBpaLyaiite HenpeAHaMepeHHOE BKIOUEHHE
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. lepea noaknioueHnem
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa K 3NEeKTPONUTaHHIO W/UNK K
aKKymynaTopy ybeautechb B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHUH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA. YaepxaHue nanbLa Ha BbIKNoua-
Tene Npu TPaHCNOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U NOA-
KNtoueHue K CeT NUTaHKUA BKIKOUEHHOTO SNEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpeBaTo HECUACTHBIMM CYUAAMM.

» YbupaiiTe yCTaHOBOUHbIH MHCTPYMEHT UNTH FraeuHble
KNIOUH A0 BKNIOUEHHA SNEKTPOUHCTPYMeHTa. UHCTpY-
MEHT UMK KNioY, HaXOAALLMIACA BO BPaLLAKOLeNca YacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXXET NPUBECTM K TPaBMaM.

» He npuHMmaiiTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHuMaiiTe ycToHunBOE NON0XeHHe U co-
XpaHsiTe paBHoBecHe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXHMAaH-
HbIX CUTYaLMAX.

» Hocute noaxopsauyio pabouyio opgexay. He Hocute
WHMPOKYH0 OAEXKAY U YKpalleHusA. [lepxute BONoCbI U
oAexay BAanu ot ABHXYLMXCA yacTei. LLinpokas one-
KA, YKpaLLeHUA U1 ANMHHbIE BONOCHI MOTYT DbiTh 3aTA-
HYTbl BPALLAIOLMMMUCA YACTAMM.

» [pn HanHuMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbiNeoTcachbl-
BalOLLMX U NbINeCOOPHbIX YCTPOICTB NPOBEPAITe UX
npucoeanHeHHe W NpaBUNbHOE UConb3oBaHKe. [1pu-
MEHEHHE MbiNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!0 NbifbIo.

» Xopouiee 3HaHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONYYEHHOE
B pesynbTarte 4acToro MX HCNONb30BaHHUA, He J0MKHO
NPUBOAHUTbL K CAMOYBEPEHHOCTH H HTHOPUPOBaHHIO
TeXHUKH 6e3onacHocTH 06palLeHUsA C INEKTPOUHCTPY-
meHTaMH. OfHO HeDPEXHOe el CTBME 3 [10/H0 CEKYHADI
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPAaBMaM.
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» BHUMAHMUE! B cnyuae BO3HMKHOBEHHA nepebos B pa-
60Te 3NeKTPOMHCTPYMEHTA BCNEACTBUE NONHOIO UMK
YaCTHUHOTO NPeKpaLLeHHA IHeProcHabXxeHus unu no-
BPEXAEHHA LienHu yNPaBneHHs s3HeprocHabxeHuem
yCTaHOBHTE BbIKNIOUaTenb B nonoxexue Boikn., ybe-
AMBLUKCD, UTO OH He 3a6NOKMPOBaH (NpH ero Hannuuu).
OTKNIOUNTE CETEeBYIO BUMKY OT PO3ETKH UK OTCOEANHM-
Te CbEMHBIH aKKYMYNATOP. ITUM NPefoTBPALLAETCA He-
KOHTPONMPYEMbIA NOBTOPHbIA 3anycK.

MpumeHeHHe 3aNeKTPOMHCTPYMEHTa U 0bpaLLeHne ¢ HUM

» He neperpyxaiTe anekTpouHcTpymeHTt. Ucnonbayiite
AnA Baweii paboTbl npeaHa3HaueHHbIA ANA 3TOr0
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaeXHee B yKazaHHOM
[ManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HeUcnpas-
HOM BbIKNoUatene. 3NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIV He
MOLAAETCA BKMIOUEHUIO MW BbIKMIOUEHUIO, OMAceH W Aon-
XeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

» Mepep Tem KaKk HaCTPaUBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEKHOCTH MK YOHPaTb INEKTPOUH-
CTPYMEHT Ha XpaHeHue, OTKMIOUMTE WTENCenbHylo BUN-
KY OT PO3ETKH CETH H/UNH BbIHLTE, ECIH 3TO BO3MOXKHO,
aKKymynaTop. 37a Mepa NpefoCTOPOXXHOCTU NPENOTBPa-
LiaeT HenpeaHaMepeHHOE BKIIOUEHHE 3M1EKTPO-
MHCTPYMEHTa.

» XpaHuTe 3NeKTPOHHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
Aeteii mecte. He paspeluaiite nonb3oBaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NMLIAM, KOTOPbie He 3HAKOMbI C HUM
WNK1 He YMTaNK HaCTOALLUX MHCTPYKLMA. INEKTPo-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKax HEOMBITHBIX KL,

» TwarenbHo yXxaXuBaiiTe 3a ANEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHaanexHocTaMHU. MpoBepsiite 6eaynpeunyio GyH-
KLHIO M XOA, ABHKYLLHXCA YACTeil INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, OTCYTCTBHE NONOMOK HNH NOBPEXAEHHIA, OTPHLIA-
TeNbHO BNUAIOLMX Ha (YHKLMIO INEKTPOMHCTPYMEHTA.
MoBpexaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBA-
Hbl 10 UCNONb30BaHKA 3NEKTPOHHCTPYMeHTa. [Tnoxoe
0bcnyk1BaHWe ANEKTPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUM-
HO#1 6ONbLLIOro UMCNA HECUACTHBIX CNyyYaeB.

» [lepXKuTe peXKyLyuil HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHHH. 3aD0TNINBO YXOKEHHbIE PEXYLNE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPLIMM PEXYLIMMU KPOMKAMH PEXE 3aKNH-
HWBAIOTCA W UX NIerue BeCTH.

MpuMeHsAlTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBUM C HACTOA-
LMMH MHCTPYKLHUAMM. YUHTbIBaITE NPH 3TOM paboune
YCNOBHA U BbINONHsAEMYI0 paboty. Vicnonb3osatue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HEMPEeAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTU K ONACHBIM CHTYaLUAM.

» [lepXxute pyuKu U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXMMH U Uu-
CTbIMH, cnegute 4T06bI Ha HUX UTOGbI Ha HUX He bbino
XUAKOH UMW KOHCUCTEHTHOM CMa3KH. CKonb3kue PYyuKun
M NOBEPXHOCTH 3aXBaTa NPENATCTBYIOT 6830ﬂaCHOMy 0b-
paLleHnIo C UHCTPYMEHTOM U He idl0T HafleXXHO KOHTPO/NK-
poBaTb €ro B HeEMpeaABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

v

CepBuc

> PeMoHT Baluero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuaiite
TONbKO KBanM(ULUPOBaAHHOMY NepcoHany H TONbKO €

NPUMEeHeHHeM OPUrMHaNbHbIX 3aNaCHbIX vacren. ITUm

obecneuunBaetca 6e30MaCHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3sanus no rexHuke 6esonacHoctu gna
YHUBepCanbHbIX NUN
» Mpu BbinonHeHHH pabot, Npu KOTOpbIX pabounii Uk-

CTPYMEHT MOXeT 3afieTb CKPbITYI0 3NeKTPONpPoBOAKY
UNH CBOIi COGCTBEHHDIH LWIHYP NHTAHUA, AEPXKHUTE HH-

CTPYMEHT 3a H30NMPOBaHHble NOBEPXHOCTH. KOHTaKT ¢

I'IpOBO,ElKOI;I «noA HanpAXeHUemM» MOXeT NPUBECTHU K «3a-
pAny» OTKPbITbIX METANTUUYECKHX uacre# ANEKTPOMHCTPY-
MEHTa U NPUBECTU K NOPAXEHWUIO0 INEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute obpabaTbiBaemyto 3arotoBKy Ha cTabunp-

HOM OCHOBaHHH C NOMOLLbIO 32)KMMOB MITH MHbIM YA06-
HbIM cnoco6om. YnepxxuBaHuem obpabatbiBaemori 3aro-

TOBKM B pyKe Un1 NpxuM ee Kk cebe He obecneunBaetcs
ee cTabunbHOE yaepxaHue, M OHa MOXET BbIHTH U3-Mof,
KOHTPONS.

> He noacraensiite pyku B 30Hy nuneHuA. He noacoBbl-

BaiiTe PYKH nop 3arotoBKy. anI KOHTaKTe C MUNbHbIM MO~

NNOTHOM BO3HWKAET OMACHOCTb TPABMUPOBAHHUA.
» lMoaBoAUTE INEKTPOMHCTPYMEHT K iAeTanu TONbKO BO

BKNIOYEHHOM COCTOSIHMM. B NPOTMBHOM C/yuae BO3HUKa-
€T 0NMacHOCTb 06PaTHOTO yf1apa NPH 3aKNMHUBaHKK pabo-

Yero MHCTPYMEHTa B ieTanu.

» CnepuTe 3a TeM, uTo6bl NPH NMNEHUK ONOPHasnA nnuTa 3

HajieXKHO Npunerana K noBepXHocTH. [epekoLueHHoe

NUNbHOE NONOTHO MOXXET 06NIOMaTbCA UNK NPUBECTU K 06-

patHoMY yzapy.

» [0 okoHuaHHH paboueii onepauuu BbIKNIOUMUTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITArHBAiATE NUNbHOE NONOTHO U3
npopes3y ToNbKO Nocne ero NONHOH 0CTAHOBKH. ITUM
Bbl npeoTBpartiTe pUKOLLET U MOXeETe nocne 3toro be3
KaKuX-IMbO PUCKOB MOMOXHTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» Ucnonb3yiite TONbKO HeNoBpeXaeHHble, 6e3ynpeu-
Hble NUAbHbIE NONOTHA. 130rHyTble NK 3aTynuBLLIKECH
NUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENIOMUTBLCH, OTPULIATENBHO
CKa3aTbCA Ha KauecTBe pacnuna unu Bbi3BaTb PUKOLLET.

> [puMeHsiiTe COOTBETCTBYIOLME METaNNOUCKaTeN
ZANA HAX0XAEHHUA CKPBITbIX CHCTEM 3NEKTPO-, Faso- U
BOA0CHab)xeHNA unu obpawaiTech 3a cCNPaBKoi B
MecCTHOe NpeAnpUATHE KOMMYHANbHOTO CHabXXeHHA.

KOHTaKT ¢ 3neKTponpoBOAKOI  MOXET NPUBECTH K NOXapy

1 NOPXEHHUIO INEKTPOTOKOM. oBpEXAEHNE ra3onpoBo-

[la MOXeT NPUBECTH K B3PbIBY. [oBpexaeHne BOLONPOBO-

[ia Be[leT K HAaHECEHUIO MaTEPUaNbHOIO yLuep6a.

» Bcerpa aepxute aNeKTPOHHCTPYMEHT BO BpeMs pabo-

Tbl 06€MMH pyKaMH, 3aHAB NPeBapUTENbHO YCTOHUH-
Boe nonoxekue. [1BymA pykamu Bol pabotaete bonee
HaZIeXHO C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsaiTe 3aroToBKY. 3arotoBKa, yCTaHOBNEHHas B
32KMMHOE NpUCnocobneHre Unu B TUCKK, YAEPKUBAETCA
6bonee HafiexHo, uem B Balwuert pyke.
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» BbikAuTE NONHOH 0CTAaHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTa U
TONbKO NOCNeE 3TOro BbinyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuii
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, X 3T0 MOXET MPUBECTH K NOTe-
pe KOHTPONS Haf, 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

OnucaHue npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe Bce yka3aHUA U HHCTPYKLUK NO
TeXHUKe 6e30NacHOCTH. YNyLLEeH!s B OTHO-
LIEHNM YKa3aHMI U UHCTPYKLMIA N0 TEXHUKE
6e30MacHOCTH MOTyT CTaTb MPUUMHON NOpaxe-
HWA ANEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKapa 1 TAXe-
TNbIX TPABM.

MpumeHeHHe No Ha3HAUEHHIO

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
INEKTPOMHCTPYMEHT NPeHa3HAUEH N BbINONHEHWUA pacnu-
0B W BbIPE30B Ha TBEPAOM ONope. YuuTbiBaiTe PeKOMEHa-
LMK N0 PUMEHEHHIO MTUMbHbIX NOMOTEH.

AdvancedCut 50 NanoBlade

INeKTPOMHCTPYMEHT NpeAHa3HaueH ANA NPAMONUHERHOMO
pacnuna nog yrnom o 45°.

U30bpaxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauus npeacTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbIMOMHEHa Mo
1306paXeHHIo Ha CTPAHHLE C UNNIOCTPALUAMK.

1 Bebikntouarens

2 YcTaHOBOUHOE KONECHKO unucna 0bopotos
(AdvancedCut 50)
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3 OnopHas nnuta
4 PykoATKa (C M30N1MPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)

5 [lononHuTenbHas pyKoATKa (C M30NMPOBaHHOM N
OBEPXHOCTbIO)

6 Pbluar huKcaumm KpbllKu
7 KpblLuKa KpenneHus NUbHOMO NonoTHa
8 [WnbHbIA aucK
9 Merka yrna nponunaHa 0°
10 WHupukatop nuHum pacnuna «Cut Control»
11 Merka yrna nponuna Ha 45°(AdvancedCut 50)
12 Llokonb ana KOHTPONsA NMHKUK pacnuna «Cut Control»
13 Marpybok otcoca

14 bapaluKoBbIi BUHT ANA HACTPOMKKM Yrna nponuna
(AdvancedCut 50)

15 Kpennexue nunbHoro nonotHa SDS

16 3awwra ot ckona matepuana

17 OrpaHuuutens rnybunbl A

18 OrpaHuuuTens rnybuHbl B

19 Kpblwka gna otcoca (AdvancedCut 50)

20 ApanTep HanpasnatoLlen peiku (AdvancedCut 50)

21 Qukcatop apanTepa HanpaenAtoLLen penku
(AdvancedCut 50)

22 Hanpasenstoluas peitka* (AdvancedCut 50)

23 Llkanayrna nponuna (AdvancedCut 50)

24 MarasuH MUnbHbIX NONOTEH

*U306paxkeHHble HNK ONHCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06bem nocTaeky. MoNHbI aCCOPTUMEHT NPUHAA-
nexHocrel Bbl HaliaeTe B Hallei nporpaMme NPUHaANEXHOCTEN.

TexHuueckue AaHHbIe

YHuBepcanbHas nuna EasyCut 50 AdvancedCut 50
ToBapHbIi NO 3603CC80.. 3603CC81..
KoHTponb nuHuu pacnuna «Cut Control» ) ®
PerynupoBaHue uucna obopoTos ° o
Bbibop uncna obopoToB - [
Hom. noTpebnsemas MoLLHOCTb Br 500 500
lMonesHas MOLLHOCTb Br 370 370
Makc. rnybuHa nponuna*

- 0e3 orpaHuunTens rnybuHb MM 50 50
~ COrpaH1uuTenem rmybuHbl A MM 36 36
- CorpaHuuutenem rnybuHbl B MM 22 22
— COorpaHuuuTenem rmybuHbl A u B MM 6 6
Yron pacnuna (cnpasa) Makc. ° - 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,7
Knacc 3aurbl @/ ENAL

MapameTpbl ykasaHbl 1A HOMMHaNbHOro Hanpsxetna [U] 230 B. Mpu Apyrux 3HaUeHHAX HaNPXEHHA, a Takxke B CneLMdUUecKoM Ans CTpaHbl UCMon-

HEHWU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MUHble MapameTpbl.

* PesynbTupytolyas rybuHa nponuna 3aBUCHT OT NPUMEHSEMOTO NUIbHOTO MONOTHA. YKa3aHHbIe 3eCh 3HAUEHHsA BEPHbI 1A MPUAraioLLerocs nonor-

Ha NanoBlade Wood Basic.
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DMaHHble no wymy U BU6pauuu

3HaueHKA 3ByKOBOW SMUCCHM ONPEENeHbl B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-11.

A-B3BeLUEHHDbI YPOBEHD LLIYMa OT 3EKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 0bblUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHus 86 AB(A);
YPOBEHb 3BYKOBOW MoLLHOCTH 97 AB(A). HepocToBepHOCTb
K=3gb.

MpumMeHsiiTe cpefCcTBa 3alyUTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHasn B1UOpauus a,, (BEKTOPHaA CyMMa Tpex Hanpas-
NEHWI) M NOrpeLHoOCTb K onpeeneHbl B COOTBETCTBMM C

EN 62841-2-11: PacnunuBaHu1e peBECHO-CTPYXKEUHbIX
nnuT: a,=2,5 m/c?, K=1,5m/c?.

YKa3aHHbI! B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMK1 onpeae-
NeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTM30BAHHOM METOLMKON U3Me-
peHui, nponucaHHon B EN 62841, 1 MoxeT UCNoNb3oBaTbeA
[INfl CPaBHEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH NPUrofeH Takxe
[1A NpeaBapUTENbHOM OLEHKM BUDPALIMOHHOM Harpy3Ku.
YpoBeHb BUOPaLMHM YKa3aH 719 OCHOBHbIX BUAOB paboTbl ¢
3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHAKO CNK 3NeKTPOUHCTPYMEHT
6yzeT ucnonb3oBaH s BbINONHEHUA AApyrux pabor, ¢ pas-
NMUHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM, C PUMEHEHUEM CMEHHbIX pa-
60UMX MHCTPYMEHTOB, HE NPEAYCMOTPEHHbBIX U3TOTOBUTENEM,
MNW TexHUUEecKoe obcnyxuBaHue He byneT oTBeuaTb Npeanu-
CaHWAM, TO ypOBEHb BUDPALIMK MOXKET BbITb UHBIM. ITO MOXKET
3HAUMUTENbHO NOBLICHUTb BUDPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeUeHHe
BCEW NPOAOKUTENBHOCTH PaboThI.

[1nA TOUHOM OLLEHKM BUDPALMOHHOM HarpysKu B TeueH!e
onpefeneHHoro BpeMEeHHOro MHTEPBanA HYXHO YUUTbIBATb
TaKKe ¥ BPeMA, Koraa MHCTPYMEHT BbIKMIOUYEH UK, XOTA 1
BK/TIOUEH, HO HE HAXOAMUTCA B paboTe. ITO MOXKET 3HAUMTENb-
HO COKPATUTb Harpy3Ky oT BUOpaLMK1 B pacueTe Ha noHoe pa-
6bouee Bpems.

MpeaycMoTpuTe JONONHUTENbHBIE Mepbl besonacHocTi Ans
3aLWKThl OnepaTopa 0T BO3[eNCTBUA BUBpaLMK, Hanpumep:
TeXHUUecKoe 00CNyXMBaHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHUIO PYK B Tenne, op-
raH13aLnA TEXHONOTMUECKMX NPOLIECCOB.

Cbopka

> lepep N06LIMU MaHHNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITacKMBaWTe WTencenb U3 Po3eTkH.

YCTaHOBKa/CMeHa NMUNbHOIO NONOTHA

» Mpu1 3ameHe NMNBHOTO NONOTHA CNeAUTe 3a TeM, UTobbi
He iep)KaTh 3NeKTPOUHCTPYMEHT B pailOHe BbIKNIoUa-
Tens. [Ip1 HenpegHamMepeHHOM BKNOUEHWH BO3HUKAET
0MacHOCTb TPABMUPOBAHHS.

» He TAHHUTe 3a Lienb 1 He CTATMBAIATe Lienb C HanpaBnAio-
wieH WHHbI!

» Bcerpaa 3ameHsiiTe NunbHoOe NONOTHO B cbope Ha Nunb-
Hoe nonotHo B c6ope! OTAENBHO LeNb 3aMEeHNTb HeNb-
3a.

BbiGop nunbHOro nonotHa

» BcraBnsiiTe TONbKO YMCTbie NUNbHbIE NONOTHA. Cneau-
Te 3a TeM, uT06b1 B SDS-KpenneHuu aAna nunbHOro no-
NOTHA He 6bINo CTPYXKKH U ONUNOK.

TpUMEHAITE TONbKO NUNbHBIE NONOTHA, NPUroAHbIE AnA 06-

pabatbiBaemMoro Matepuana.

» Ecnu Bbl X0THTe 3aMeHHTb NUNbHOE NONOTHO, H3beran-
Te ero NPUKOCHOBEHHS K KOXe U Mcnonb3yiTe bes-
ynpeuHbie 3aluTHble NepyaTku. Np1 AIUTENbHOM 3K-
cnnyaTayu1 NUNbHOE NONOTHO MOXET HarpeBaTbCA.

MunbHbIA AUCK Tnybuxa nponuna Homep ans 3akasa Marepuanbi

Nanoblade Wood Basic 50 Mm 2609256 D83 npeBecuHa, Mnactuk (MBX, nonukapboHar,
OpTCTEKNO)

Nanoblade Wood Speed 50 Mm 2609256 D84 npeBecuHa, MNnactuk (MBX, nonukapboHar,
OpTCTEKNO)

Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609256 D85 TBep/ble NoPoAbl ApeBeckHbl, Mnactuk (MBX,
nonukapboHar, oprcTexno)

Nanoblade Wood Speed 65 MM 2609 256 D86 npesecuHa, Mnactuk (MBX, nonukapboHar,

OprCTeKno)

YcTaHOBKa NUAbHOro nonotHa (cm. puc. A)

Yka3aHue: YCTaHOBKa NUMbHOTO NMOMOTHA BO3MOXHA TONbKO
npu yrne pacnuna 0° (AdvancedCut 50).

Pbiuarom 6 oTkpoiTe kpbilwky 7 SDS-KpenneHus Ans nunbHo-
ro nonoTHa. Beegute nunbHOE NONOTHO CKBO3b OTBEPCTHE B
0MOopHO# NnuTe 3 M BCTaBbTe NUNbHOE NONOTHO B SDS-Kpe-
NNeHWe Ana NUAbHOTo NonoTHa. Cnepute 3a TeM, uTobbI NpU-
BOAHOM BaN M KOHEL, MMNbHOT0 NOMOTHA 3aXOAMNH B BbIEMKH.
3aKpoiiTe KpbIWKY 7 1 3athUKCUPYHTE KPBILLKY pbluarom 6
TaK, ytobbl pbluar Ba pa3a OTUETNIMBO BOLLEN B 3aLieNNeHHe.

Llenb nMnbHOro NONOTHA HAaTATMBAETCA aBTOMATUUECKU.

Ecnv Lenb NpocKanb3ablBaeT Win CXOAKT C HanpasnsioLen
LUIMHbI, OTKPOWTE W 3aKPOMTE KPbILLKY KPEMneHna ANA Nunb-
HOTO NOMOTHa.

U3bATHE NUNbHOTO NONOTHA

Pbiyarom 6 oTkpo#Te KpbilwKy 7 SDS-kpenneHns ana nunbHo-
r0 NONOTHA U M3BNEKMUTE NUABHOE NONOTHO. [1PK 3TOM NOMHK-
Te, YTO MMNbHOE NONOTHO NP ANUTENbHOM UCMOMb30BAHNK
MOXET CHNbHO HarpeBaTbCA.

MpoTtnBocKonbHbIN BKNaabiw (cMm. puc. B)

YkasaHue: 3alMTy 0T CKoNa MaTepuana MoOXHO MOHTUPOBATb
TONbKO NPU CMOHTUPOBAHHOM MUMBHOM NONOTHE.

3alyuTa ot ckonoB 16 (MpuHaaNEeXHOCTb) NpefoTBpaLlaeT
BbIPbIBaHWE NOBEPXHOCTH NPU NUNEHWM APEBECUHBI. 3aLLUKUTY
0T CKO/a MaTepuana MoXHoO UCMoNb30BaTh TONbKO NPH yrne
nponuna 0°.

BraBuTe NPOTMBOCKOMbHDIM BKNAAbIW 16 CHU3Y B ONOPHYHO
nnuty 3.

160992A3GD|(24.8.16)
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3awuTy 0T ckona matep1ana 16 MoXHO CHUMATb M NPU CHA-
TOM MUNbHOM NONOTHE.

3awuTy 0T ckona Matepuana 16 MoXHO Takke NPUMEHATL
BMECTE C OrpaHUUUTENAMM FYOUHbBI UK C KPBILIKOW ANA Mbl-
neotcoca 19.

OrpaHuuutenb rny6unbi (cm. puc. C)

OrpaHnuuTens rnybuHbl U3MeHsET rnybuHy nponuna NunbHo-
ro nonotHa. OrpaHuumMTeny rybMuHbI MOXKHO MCMONb30BaTh
TONbKO Npu yrne nponuna 0°.

BpnasuTe Tpebyemyio Hacaaky (Hacaaky A unu Hacaaky B)
CHM3Y B OMOPHYO NNKTY 3. Hacazik1 MOXHO MCMONb30BaTb N0
OTAENbHOCTY UnK 0be cpa3y. Bo Bpema nunexu1s Bcerga npu-
XUMaWTe 3aiHUIA KOHeL ONOPHON NNKTbI K Pacn1nuBaeMon
3aroTOBKe.

KoHtponb nuHuu pacnuna «Cut Control»

KoHTponb nuHuu pacnuna «Cut Control» obecneunsaert Bbl-
COKOTOYHOE BefleHHUE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BOMb HAHECEH-
HOW Ha 3aroToBKY NMHMK pacnuna. K cucteme «Cut Control»
OTHOCATCA CMOTPOBOE OKOLIKO C METKaMM YIna nponuna 1
LioKoNb 12 Ans KPenneHus Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE.

0TCOC NbINKU U CTPYXKKH

» [binib HEKOTOPbIX MaTEPHANOB, KaK Hamp., KPacok ¢
COflePKaHUEM CBMHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB PEBECHHDI,
MWUHEPaNoB WU METan/oB, MOXET ObITb BPEAHOM AnA 300PO-
BbA. [IPUKOCHOBEHME K NbINK 1 NONafaHKe NbinK B fblXa-
TENbHbIE NYTH MOXET Bbi3BaTb aNNepruueckme peakLmm
W/vnu 3aboneBanuna bIXaTeNbHbIX NyTei onepaTopa unu
HaxopaALerocA BbNK3W nepcoHana.

OnpepaenexHble BUAbI NbiNK, Hanp., ayba u byka, cuutatot-

A KaHL|epOoreHHbIMM, 0COBEHHO COBMECTHO C NPUCaaKa-

MM 1A 06paboTKK ipeBECHHbI (XpOMaT, CPeACTBO ANd 3a-

LMTbI APeBECHHbI). MaTepuan ¢ coaepxaHuem acbecta

paspeLuaetca obpabarbiBatb TONbKO CNeuuanucTam.

— [o BO3MOXHOCTH MCMONb3YHTE NPUTOAHbINA ANA MaTe-
puana neineorcoc.

- Xopoluo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PekoMeHayeTCA Nonb3oBaTbCA PECNMPATOPHO Ma-
Ccko# ¢ hunbTpoM Knacca P2.

Cobniopalite fercTByloLMe B Bawwen ctpaHe npeanuca-

HWA ana 0bpabatbiBaeMblx MaTePUANOB.

» U3sberaiite ckonneHus Nbinu Ha pabouem mecte. Mbinb
MOXET NErko BOCMNaMEHATLCA.

MpucoeanHenne nbineorcoca

HapeHbTe WwnaHr otcacbiBanusa (& 35 MM) Ha naTpybok oTco-
ca 13. MofcoeanHuTE LWNAHT OTCACbIBaHMA K Nbinecocy (npu-
HaNEXHOCTb). 0630p BO3MOXHbIX MbINECOCOB COAEPKHUTCA

B KOHL|e 3TOr0 PYKOBOJACTBA.

MMbinecoc fomxeH bbITb NpuUrofeH ana obpabarbiBaemoro Ma-
Tepuana.

[TpuMeHsAKTe cneyuanbHbIA MbINECOC ANA 0TCAChIBAHMA 0CO-

60 BpeaHbIX 1A 3A0POBbA BULOB Nbinu — BO3bYyaUTENEN pa-
Ka UnK CyXOM Nbinu.

[lnA onTMMKU3aLMKM OTCACHIBAHUA NbINK HAAEHbTE KPbILKY 19
(cm. puc. D).
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Pabota c HHCTPyMeHTOM

Pexumbi pabotbi

» MMepea n06bIMKU MaHUNYNALNAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaMTe WITENCenb U3 PO3EeTKH.

» He crubaiite nunbHoe NonoTHo, NOCKONbKY 3T0 UpeBa-
TO noBpeXxAeHUeM NonoTHa UNKU KpenneHusa NUNbHOro
nonorHa!

Hacrtpoiika yrna pacnuna (AdvancedCut 50)

Ykasauue: [1py1 Kocoi pacn1noBKe Henb3A MCMOoNb30BaTh 3a-
LUMTY OT cKona MaTepuana 16, Kpbilwky ans orcoca 19 v orpa-
HAYUTENN TNYOMHBI.

[lnA Kocom pacnMnoBKM ONOPHYIO NAKTY 3 MOXHO HAKNOHUTH
Ha yron fjo 45° Bnpaso.

Mpu NMNEHMM C HAKNOHOM He MOXET bbITb MCNONb30BaH NpPo-
TUBOCKOMbHbIM BKNaabIw 16.

Mpv HeobXx0ANMMOCTH CHUMHUTE KPbILLKY 19 1 AeMOHTUPYIiTE
3allMTy OT CKONna MaTepuana 16.

OtnycTute bapalkoBbii BUHT 14. OTBefHUTE 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT B CTOPOHY, UT0bbI N0 LWKane 23 Obin 3aAaH HyXHbIA yron
nponuna. CHoBa Kpenko 3ataHuTe bapallKoBbli BUHT 14.

KoHTponb NMHKM pacnuna np1 KOCoi pacnunoske

10
| /
Qﬁ ‘ @%
15 9|1(1523 11

[1nA KOHTPONA TMHUK pacnuna Ha CMOTPOBOM OKoLke «Cut
Control» ectb MeTKa 9 fins pacnuna nog NPAMbIM yrnom 0° u
metka 11 ana pacnunueanus nog nesbiM yrnom 45°. Ha wka-
ne 23 umetotcs MeTkn 22,5, 30 1 45°. BO3MOXHO nuneHue
noj, NPOMEXYTOUHbBIMHU YIaMu.

Yron pacnunuBaxus B AvanasoHe mexay 0° v 45° onpepens-
€TCA NPONopLMUOHaNbHO. MeTky MOXHO AONONHUTENBHO 060-
3HAUUTb Ha OKOLLKE iNA KOHTPONA MMHMKM pacnunueanua «Cut
Control» cTpaioLMmMca MapKepoM U MOTOM CHOBA CTEPETb.
Utobbl LOCTMUD TOUHbIX PE3YNbTATOB, PEKOMEHAYETCA CHaua-
na caenatb NPobHbIA Nponu.

BknioueHune INEeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaiiTe HanpaxeHue cetn! Hanpaxxexne NCTOUHK-
Ka TOKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOA-
CKOW Tabnuuke aNeKTPOMHCTPYMEHTA. INEKTPOUHCTPY-
MeHTbI Ha 230 B moryT pabotatb Tak)xxe W NpH HanpA-
XeHun 220 B.

Bkniouenue/BbiknoueHue

B Lensix 3koHOMWM 3NEKTPOIHEPT UK BKMIOUANTE 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT TOMbKO TOrAa, Korfa Bbl cobupaetech pabotats ¢
HUM.
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[lnA BKNIOUEHHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA HKMUTE Ha BbIKTIO-
varenb 1.

YctanoBka uncna o6opotos (AdvancedCut 50)

[p1 NOMOLLM YCTAHOBOYHOTO KONECHKA uKcnia 060poToB 2
yCcTaHaBnuBaetca Tpebyemoe uncno 0bopoTos.

YKa3saHus no NpUMEHeHH10

» Mpu 06paboTke ManeHbKUX UNKU TOHKKUX AeTanen Bcer-
fa Ucnonb3yiTe NPOUHyIo onopy.

UTobbl LOCTUUb ONTUMANBHBIX M TOUHBIX PE3YNbTATOB PACHy-

NuUBaHWA, paboTaiTe C yMepeHHbIM HaxatueM. [lononH1Tenb-

HOE [1aBNeHIe NOBbILLAET MOLHOCTb.

Munenne ¢ Hanpaensatowei peiikoit (AdvancedCut 50)
(cm. puc.E)

Hanpasnstolan peiika no3BonseT pacluMpHTb ONOPHYIO NAK-
Ty Y YBENWUUTD OMOPHYIO MOBEPXHOCTb.

C HanpaenatoLLei perkon 22 Bbl MoXeTe BbINONHATL NPAMO-
NIMHEHHbIe NPOMUIbI.

Hanpaenstowas peika 22 He JOMXHA BbICTYNaTb Ha pac-
NUNbIBaeMbIA Kpai 3aroToBKM.

[1na paboT ¢ HanpaBnALLEH perkor 22 UMeeTca afanTep Ha-
npaenAwoLen perkv 20. AganTtep HanpaenatoLen penku 20
MOXHO C 0Beux CTOPOH BCTaBMTb CKBO3b UETbIPE OTBEPCTUA B
onopHo¥ niute 3. Gukcatopom 21 3admKcHpyiTe agantep
HanpasnatLle perku 20.

HapeHbTe nuny ¢ NpeABapuTENbHO YCTAaHOBNEHHbBIM aaanTe-
POM HanpaenAwoLien peikk 20 Ha HanNPaBNAOLLYHO perKy 22.
BKntOuMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT U BEAUTE €ro C YMEPEHHON
nofauen B HanpaBneHuu pesa.

Ip¥ NOMOLLM KOPOTKOH CTOPOHbI NNACTUKOBOW HanpaBnAio-
wen perkn Bosch (2 609 255 732) MOXHO NUAKTb NOA,
yrnom 45°.

Munexue c yrannueanuem (cMm. puc. F)

» MuneHue c norpyxeHHem paspelaercs ToNbKo NpH pa-
6ote c ApeBecHHOI!

Munenue ¢ norpyeH1emM BO3MOXHO TONbKO NOL, YTNOM pac-

nuna 0°.

YCTaHOBHTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT 33iHEH KPOMKOW OMOPHOM

NAKTbI 3 Ha 3arOTOBKY, HE KacaAch MPK 3TOM 3aroTOBKM NMU/b-

HbIM NONOTHOM 8, W BK/IOUUTE ero. ECNK B aNeKTPOMHCTPY-

MEHTE perynupyetcsa uucno obopoTos, BbICTaBbTE MAKCH-

MasnbHoe uucno 060poToB. Kpenko NpuxmuTe aNeKTPOUH-

CTPYMEHT K 3aroTOBKe 1 flalTe NMUNbHOMY NONOTHY MEANEHHO

yrnybuTbCA B 3aroTOBKY.

Kak Tonbko nepenHAn uacTb onopHoi nautsl 3 byaet npune-

raTb K 3aroToBKe BCel OBEPXHOCTbIO, NUNUTE AafbLue MO Ha-

npaBnexuIo Bniepes BAonb Tpebyemoi NHWM pacnuna.

TexobcnyxuBaHHe U cepBUC

Texob6cnyxusanue u ounctka (cm. puc. H)

» Mepea niobbIMKH MaHHNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaliTe LUTENcenb U3 PO3ETKH.

» [ins obecneueHns KauecTBeHHOI U Be3onacHom pabo-
Tbl CieAlyeT NOCTOAHHO COAiePXKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT H BeHTHNALMOHHDIE LeNH B YUCTOTE.

» [pou3BoauTe TONLKO CYXYI0 YHCTKY NUABHOO NONOTHA
¥ MeXaHW3Ma NMNbHOTO NoNoTHa. [inA ynaneHus 3aces-
wen rnyboKo rpA3u HCNONb3YiiTe TOHKYI0 KUCTOUKY.

MunbHOE NoNoTHO He Tpebyet Texobenyxusanua. Lienb nunb-
HOrO NONOTHA CMa3blBaTb 3arpeLaeTca.

PerynapHo ouuLaiTe NaTpOH ANA KPeNeHUA NUABHOTO No-
notHa SDS 15. [1nf 3T0ro U3BnekuTe NUNbHOE NONOTHO U3
3NEKTPOUHCTPYMEHTA 1 Clierka nocTyunTe INeKTPOUHCTPY-
MEHTOM O POBHYO NOBEPXHOCTb.

CvnbHoe 3arpA3HeHHe aNEeKTPOMHCTPYMEHT MOXKET BECTH K

HapyLeHHIo (hyHKLMOHanbHoM cnocobHocTu. Moatomy He

NUNKTE CUMbHO MbINALLME MATePHaNbl CHU3Y WK Haf rono-

BOW.

» Tpu aKcTPeManbHbIX ycnoBuAX paboTbl Bcerpa uc-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXHOCTH OTCacbiBaloLLee yCTPOil-
cTBO. YacTo npoAyBaiiTe BeHTUNALMOHHDIE LENH U
NOAKNIOUaHTe MHCTPYMEHT Yepes yCTPONCTBO 3aLLUT-
Horo otkntouennsa (PRCD).

Ecnu Tpebyetca nomeHsTb WHypP, obpalyanTech Ha hupmy
Bosch nnu B aBTOpr30BaHHYI0 CEPBUCHYIO MACcTEPCKYHO ANs
3NeKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBuc W KOHCYyNbTUPOBaHHUE Ha npeaMeT
HCNOoNb30BaHHUA NPOAYKLHHU

CepBuCHan MacTepckas OTBETUT Ha BCe Baluu Bonpockl no
PeMOHTY 1 obcnyxuBaHuio Baluero npogyKTa v no 3anua-
CcTAM. MOHTaXHbIe UepTeXH U MHOPMALMIO N0 3anyacTam
Bbl HanpeTe TakxKe No agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTus cotpyaHukoB Bosch, npefoctaBnatoLuit KoH-
CynbTaluu Ha NPeAMET UCTONb30BaHUA NPOAYKLMH, C YA0-
BONbCTBUEM OTBETHT Ha BCe Ball BONpochl OTHOCHTENBHOTO
Haller NPoAYKLMK U ee NPUHAANEXKHOCTEN.

Moxany#cTa, BO BCeX 3anpocax 1 3akasax 3anyacre 0basa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-
CKoW Tabnuuke uspenus.

[ina pernona: Poccua, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTHitHoe 0bCcnyXWUBaHNE U PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobniofieHrem TpeboBaHmi U HOPM U3roTo-
BUTENA NPONU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TONBKO B
(DMPMEHHBIX MW aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPpax «Po-
6ept bolwy.

NPEQYNPEXOEHUE! Ucnonb3oBaHKe KoHTpadaKTHOM Npo-
AYKUMM OMACHO B IKCMAYaTaLnm, MOXET NPUBECTH K yLepby
nna Bawero 30,0poBbA. M3rotoBneHne n pacnpocTpaHeHue
KOHTPadhakTHOM NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM MOpPAAKe.

Bosch Power Tools
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Poccus

YNonHOMOUEHHasA U3rOTOBUTENEM OpraHU3aLma:

000 «Pobept bow»

BawwyTtuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, Mockosckas 0bn.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK o Poccuu becnnatHbiit)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TonHyIo W aKTyanbHyto MHHOPMALMIO O PACTONOXKEHHH Cep-

BUCHbIX LIEHTPOB U NPUEMHbIX NYHKTOB Bbl MOXETE NONYyUMTh:

- Ha ouuManbHOM caitte www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBOUYHO — CEPBUCHON CNYXDbI
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnartHbii)

Benapycb

MM «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIM LEHTP N0 06CNYXMUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 254 78 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdprumanbHbli cait: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bowu»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYKUBaHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KoMmyHanbHas

Ten.:+7(727) 232 3707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdprumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauus

OTCNYXUBLUKME CBOH CPOK INEKTPOMHCTPYMEHTDI, NPUHAA-
NEXHOCTH M YyNaKOBKY CNEeAyeT CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKH Un-
CTYI0 PeKynepaLuio 0TX0A0B.

He BbIbpachiBaiTe aNEKTPOMHCTPYMEHTbI B ObITOBOM Mycop!
Tonbko ansa ctpaH-uneHos EC:

B cooTBeTCTBMM C €BPONENCKON AMPEKTUBOM
2012/19/EU 06 otpaboTtaHHbIX 3neKTpHye-

CKWUX U INEKTPOHHbIX an60an neenpetso-

PEHMEM B HALIMOHAbHOE 3aKOHO[ATENbCTBO
OTCNY)KUBLIME 3NEKTPUUECKHE U INEKTPOH-
Hble NPUBOPbI HYXHO COBUPaTL OTAENBHO U
Cf1aBaTb Ha 3KONOTUUECKH UNCTYIO peKyre-
paumio.

B03MOXHbI U3BMEHEHHA.
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Bka3iBku 3 TexHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku be3neku
NOBOJKEHHA 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH

MpouuTaiite BCi BKa3iBKK 3
MONEPEMKEHHA
E TeXHiku 6e3neku, iHCTPYKUl,

inocTpauii Ta cneyudikauii, HagaHi 3 uum
eNneKTPOiHCTPYMEHTOM. HEBUKOHAHHS YCiX MOAAHMX HIKUEe
HCTPYKLi/ MOXe NPU3BECTH 10 YPAKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NMoXexi i/abo cepiio3Hoi TpaBmH.

[obpe 36epiraiite Ha MaHbyTHE Wi nonepeaXXeHHs i
BKa3iBKH.

Mg NOHATTAM «€NEKTPOIHCTPYMEHT» B LIMX 3aCTEPEKEHHAX
MA€ETbCA Ha YBa3i eNeKTPONpUAa, Lo Npauioe Big Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Big akymynatopHoi barapei (6e3
enekTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uucToTi i 3abesneurte
Robpe ocBiTneHHs pobouoro micysa. beanaa abo noraxe
OCBITNEHHA Ha POBOUOMY MiCLii MOXYTb NPU3BECTH 0
HELACHUX BUNAKIB.

» He npauoiite 3 eneKTPONPHNAAOM y cCepPeAoBHLLi, Ae
icHye Hebe3neka BubYXy BHaCNigoK NpUCYTHOCTI
ropIoumX piauH, rasis abo nuny. Enexktponpunaau
MOXYTb NOPOKYBATH ICKPH, Bif AKUX MOXe 3aiMaTuca
nun abo napu.

» Mig uac poboTy 3 enekTponpunNazom He nignyckanTe
R0 pobouoro micua aiten Ta iHwKxX ocib. Bu MoxeTe
BTPATUTH KOHTPONb HaA NPUNaaoM, AKLLO Bu He byaeTe
30CepepKeHi Ha BUKOHaHHi poboTu.

EnektpnuHa besneka

» Llitencenb enekTponpunagy NOBUHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH LWOCH B WiTEnceni.
[ins poboTH 3 eneKTponpUnafamu, Lo MaTb 3aXHCHe
3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYMTE afianTepH.
BuKopKCTaHHA OPUFiHANBbHOTO WTENCENA Ta HaNeXHOI
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHUKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMH
noBepXHAMH, AK Hanp., Tpy6amu, 6atapeamu
onaneHHd, NNUTaMM Ta xonoaunbHUkamu. Konu Bawwe
Tino 3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwaiTe npunag Big Aoy i Bonoru. [lonagaHHa Boau
B enekTponpunag 3binbluye pUsuk ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BuKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpunagy, niaBilyBaHHA abo BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuuaiite kabenb Bif Tenna,
MacTuna, rocTpux KpaiB Ta Aetanei npunagy, Wwo
pyxatotbea. [olwkomKeHni abo 3akpyueHuit kabenb
36inbLUy€e PU3KK YPAXKEHHS €NIEKTPUUHUM CTPYMOM.
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» [ins 30BHiLHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPHCTOBY#TE
NULLe TaKuil NOAO0BXYBaY, Lo NPUAATHUI Ans
30BHiLUHiX Po6iT. BUkop1cTaHHA NOOBXYBaya, Lo
PO3PaxOBaHWI Ha 30BHiLLHI PODOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPAXKEHHA ENEKTPUUHNAM CTPYMOM.

> fKi0 He MOXHa 3anobirTh BUKOPHUCTaHHIO
eneKTponpunaay y BoNoromy cepesoBHLLi,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPiii 3aXMCHOI0 BAMKHEHHA.
BWKOpHMCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLUYE PUBUK YPKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka niopen

» byabTe yBaXKHUMU, CRiAKYWTE 3a TUM, WO Bu pobute,
Ta 6yabTe 06epexxHuMu uac pobotu 3
enekTponpunagom. He Kopucryireca
eneKTponpunaaom, Akwo Bu ctomneni abo
3HaxopuTecA NiA Ai€0 HAPKOTHUKIB, CNIUPTHUX HaNOIB
abo nikiB. M1Tb HeYBXHOCTi NPU KOPUCTYBAHHI

€NeKTPONPHUNALOM MOXE NPHU3BECTH 10 CEPHO3HIUX TPABM.

» Bparaiite ocobucTe 3aXxucHe CNopAAMXKEHHA Ta
000B’A3K0BO BAAraiTe 3aXMCHi OKYNApH. 3aCTOCYBaHHA
0COBMCTOr0 3aXUCHOTO CMIOPAMKEHHS, AK Hanp., - B
3aMEXHOCTI Bifl BUAY POBIT — 3aXMCHOT Macku, CneuBayTTa,
L0 HEe KOB3A€ETbCA, KAaCKH Ta HaBYLLHHKIB, 3MEHLLYE PU3HK
TPaBM.

> YHuKa#Te BUNafAKoBOro BMUKaHHA. Mepuu Hix
BBiIMKHYTH €leKTPONpHNaa B enekTpomepexy abo
nig’eaHaTH akyMynaTopHy 6atapelo, 6paTi Horo B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTPonpunaa BUMKHYTHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Nif yac NnepeHeceHHs enektponpunagy abo
NIAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NPUnagy Moxe
NPH3BECTH 10 TPABM.

» lepen THM, IK BMUKaTH eneKTponpunag, npubepirtb
HanarofxkyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta railKoBHi KNioY.
MepebyBaHHA HanarofXyBanbHOro iHCTPYMeHTa abo
KNtoua B YacTUHi Npunagy, Lo obepraeTbea, Moxe
NPX3BECTH 40 TPABM.

> YHuKaiTe HeNPUPOAHOTO NONOXEHHA Tina. 3bepiraiite
CcTiliKe NONOXXEHHA Ta 3aBXAH TpUMaiiTe piBHoBary. Lie
[N103BONUTb Bam KpalLie KOHTPOMoBaTH eNeKTPONnpUnaa y
Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bparaiite npupartHuii ogar. He Baaraiite npoctopuii
opAr Ta npukpacu. He nigcrasnsiite BonoccA i opar fo
[AeTanei, Wo pyxatoTbca. [pocTopuit oaAr, foBre
BONOCCA Ta MPUKPACH MOXYTb NOTPANUTK B AeTani, Wo
pyXatoTbea.

> AKLL0 iCHYE MOXXNUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo NnMnoynoBnoKYi NpucTpoi,
nepeKoHaiTecs, 106 BoHu 6ynu gobpe nig’egHani Ta
NpaBUNbHO BUKOPHCTOBYBaNHCA. B1KOpUCTaHHA Nuno-
BiCMOKTYBANIbHOTO MPUCTPOIO MOXE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NUNoM.

» [lo6pe 3HaHHA eNEeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTarti YacToro ix BAKOPUCTAHHA, He NOBUHHO
NPU3BOAUTH 10 CAMOBNEBHEHOCTI i iTHOPYBaHHA
NPUHUMNIB TeXHikK 6e3nekun. HeobepexHa ais Moxe B
Of1HY MUTb NPU3BECTH [10 BaXXKOI TPAaBMU.

MpaBunbHe NOBOAYKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBantaxcyite npunaa. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cnewuianbHo NPU3HaueHui AN BignoBigHoT
pob6oTH. 3 NpUAATHUM NPUNAAOM BY 3 MEHLINM PU3HKOM
OTPUMAETE KpalLi pe3ynbtati pobotu, Akwwo byaete
NpawtoBaTH B 3a3HaUEHOMY [iana3oHi NOTYXKHOCTI.

» He KopHCTYyiiTeca eneKTPonpunaaom 3 NOWKOMKEHUM
BMMHUKaueM. Enektponpunag, AK1H He BMUKaETbCA abo
He BUMMKAETbCA, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

> lepep THM, AIK perynioBary wo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpunapanA abo XxoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencens i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMyNATOPHY
barapelo, AKLIO BOHa 3HiMa€ETbCA. Lli nonepemkyBanbHi
33X0/M 3 TEXHIKM DE3MNEKM 3MEHLLYIOTb PU3UK
BUNAIKOBOIO 3anycKy Npunagy.

» XoBaiiTe enekTponp1naau, AkKMMu Bu came He
KOPHCTY€ETeCh, Bia Aiteii. He fo3ponaite
KOPHUCTYBaTHCA eneKTPonpunagom ocobam, wwo He
3HaloMi 3 Horo po6oToto abo He unTany Ui BKa3iBKH.
BukopucTaHHA NpUnagiB HeOCBiAUEHUMM 0CODamMK MOXeE
byt HebeaneuHum.

» CrapaHHO fornapaiite 3a eNeKTPOiHCTPYMEHTaMH i
npunagaam. MepesipaiTe, wob pyxomi getani
npunagy 6esporaHHo NpawloBanu Ta He 3aifjanu, He
6ynu nowkKoAXeHUMHU abo HACTINbKH NOLIKOAKEHUMH,
W06 Le MOrno BNNMHYTH Ha (hYHKLiOHYBaHHA
enektponpunapgy. MowkomxeHi getani peba
BiAPEMOHTYBATH, NEpLU HiXX KOPUCTYBATUCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HelaCHUX BUNaaKiB
CMPUUYNHAETLCA NOraHUM AOTNALOM 3
eNeKTponpUnagamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
4ucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3aNbHUM KPAEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta NerLli B
ekcnnyarauii.

> BukopucTOBYiiTe enekTponpunag, NpUNaaaaA Ao Hboro,
poboui iHCTPYMeHTH T.i. BiANOBIAHO A0 LUX BKa3iBOK.
Bepitb A0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotH Ta cne-
uudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BUKOPHCTaHHS
enekTponpuUnagie AnA pobit, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, MoXe NpU3BECTH A0 HebeaneuHux cuTyaLin.

» Tpumaiite pyKOATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YHCTUMH, CRigKy#Te, Wob Ha HUX He Byno onueu abo
rycroro mactuna. CnusbKki pyKOATKM | NOBEPXHi 3axBaTty
YHEMOXNUBMIOKTL be3neuHe NOBOKEHHSA 3
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHSA B
HEOUIKYBaHMX CUTyaLlifX.

Cepsic

» BipnaBaiite cBill npunaj Ha PeMOHT nuwe
KBanicikoBaHUM (haxiBLAM Ta NHLLE 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHuX 3anyacTuH. Lle 3abesneunts poboty
NPUCTPOIO NPOTATOM TPMBANOTO Uacy.
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Bka3iBKH 3 TexHiku be3nekun ans yHiBepcanbHuX
nUNoK

» Mpu BUKOHaHHI PobiT, NpH AKKX NPUNapaa Moxe
3auenuTH 3axXoBaHy eNeKTPoNpoBoAKY abo BnacHui
LIHYP XHUBNEHHA, TPUMaiiTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
NoBepXHi. 3auenneHHsa NpPUNaaasm NPOBOAKK, IO
3HaX0AMTBLCA Nif «<HAMPYTOl0», MOXe «3aPAMXKYBATU»
TaKOX MeTaneBi YaCTMHU eNEKTPOIHCTPYMEHTY Ta
NPU3BOANTH A0 YPAKEHHS €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

3akpiniTb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha cTabinbHii
OCHOBI 3a 0MOMOTr010 CTPYOLMH 260 Y iHWiH 3pyuHHil
cnoci6. YrpumyBaHHaM 06pobntoBaHoi 3aroToBKM B pyLi
abo Ti npuTUCKaHHAM [0 cebe He 3abeaneuyeTbea i
cTabinbHe yTpUMyBaHHS, i BOHa MOXE BUITH 3-Nif
KOHTpONIO.

» He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepitbca pykoto nig 0bpobnioBaHolo Aetannio. KoHTakt
3 MMNKOBUM NONOTHOM UPEBATUN NOPAHEHHAM.

» MigsopbTe enekTponpunap fo obpobniosanoi getani
TiNbKH YBIMKHYTUM. [1p1 3aCTPABAHHI enekTponpunaay B
0bpobnioBaHil feTani icHye Hebeaneka BiACkaKyBaHHA.

» Cnigky¥re 3a TUM, W06 NiA uac po3NUNIOBaHHA ONOpPHA
nnuta 3 gobpe npunarana Ao 3aroToBKkM. py nepekoci
NMWNKOBE NONOTHO MOXe Nepenamatics abo NpusBoanTH
110 BiiCKaKyBaHH: Npunagy.

» licna 3aBepLweHHA pobouoi onepawii BUMKHiTL
eneKTPonpUNaa; BUTATYHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuLie nicnaA Toro, AK eNeKTponp1nag
3yNUHUTBCA. LIM BH yHUKHHNTE BifcKkaKyBaHHA
enekTponpunany i 3Moxete be3neuHo NoOKNacT1 oro.

> BukopHcTOBYiiTe NHLIE HENOLWKOAXEHI, 6e3aoraHHi
NMNKOBI NONoTHa. [orHyTi abo 3aTynneHi nunKosi
NONOTHa MOXYTb NepPenamaTmcs, HeraTuBHO BNAIMHYTH Ha
AKICTb PO3nuny abo CNPUUUHUTY PUKOLLIET.

» [ina 3HaxoAxeHHa TPy6 i npoBOAKH BUKOPHCTOBYIHTE
npupaaTHi npunagu abo 3BepHiTbeA B MicueBe
NiANPUEMCTBO eNeKTPO-, ra3o- Ta BOAONOCTaUaHHA.
3auenneHHs enekTPoNpPOBOAKK MOXE NPU3BOAMTH 10
NOXEXi Ta YPAKEHHSA ENEKTPUUHNAM CTPYMOM. 3auenneHHs
ra3oBoi TPyOM MOXe NPU3BOANUTH A0 BUDYXY. 3auenneHHs
BOZ0NPOBIAHOI TPYOM MOXeE 3aBAaTH UKoAY
MartepianbHUM L{iHHOCTAM.

» MMig vac po6otu miuHo TPpUMaiiTe Nnpunag ABOMa
pyKamu i 3bepiraiite crilike nonoxeHHs. [lsoMa pykamu
Bw 3mMoXXeTe HafiHilLe TPMMATW enekTponpunag.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHuit matepian. 3a10MOMOrow
3aTUCKHOTO NPUCTPOI0 abo newar 0bpobnioBaHuit
Marepian (ikCyeTbCA HafliHiLLEe HiXX NP TPUMAHHI HOro B
pyui.

» lepea THM, AK NOKNACTH eNEKTPONPHUNaA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNHHUTBCA. Alpke POBOUNiA IHCTPYMEHT
MOXXE 3aUenuTUCA 3a LLo-HeDYAb, Lo NpKU3Beae A0 BTPaTH
KOHTPOIO Haji ENEKTPONPHUNALOM.
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Onuc npoaykry i nocnyr

Mpouurtaiite Bci 3acTepexxeHHA i BKa3iBKH.
HenoTpruMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK Moxe
NPHU3BECTH 10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, Noxexi Ta/abo cepiHo3HUX TPaBM.

Mpu3HaueHHa npunagy

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
ENeKkTpoiHCTPYMEHT NpU3HaUeHU# AnA po3pidaHHs Ta
NpOopi3aHHA 0TBOPIB Ha TBEpPAiK onopi. [JoTpumyHTech
PpeKoMeHAaLjii CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHHX MUMKOBMX
NOMOTEH.

AdvancedCut 50 NanoBlade

ENneKkTpoiHCTPYMEHT NpU3HAUeHUH AnA NpAMONIHIAHOMO
PO3NUNtoBaHHs nif KyToMm 10 45°.

306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepaulis 306paxxeHnx KOMNOHEHTIB NOCUNAETLCA HA
300paXKeHHs eneKTPoNpUnaay Ha CTOPIHLi 3 MantoHKOM.
1 Bumukau
2 KoniwwaTko inA BCTAHOBNEHHSA KinbkocTi 0bepTiB
(AdvancedCut 50)
3 OnopHa nnuta
4 PykoATKa (3 i3071bOBaHO NOBEPXHEID)
5 [lonatkoBa pyKoaTKa (3 i3011b0BaHOI NOBEPXHEID)
6 Baxinb dhikcauii kpuwku
7 Kpuiwka KpinneHHA Ana NMAKoBOro NonoTHa
8 [unAnbHUA fUcK
9 [osHauka po3nunioBaHHa 0°
10 Ingukatop niHii posnunioaxHa «Cut Control»
11 [o3Hauka poanunioBaHHa 45°(AdvancedCut 50)
12 Llokonb fnA KOHTPOIO NiHii PO3NUIOBAHHA
«Cut Control»

13 BuTaXKHUI naTpybok

14 TBUHT-DapaHuMK ANA HANAWTYBaHHA KyTa
po3nunioBatHA (AdvancedCut 50)

15 THi3no 3 SDS nig ninkoBe NonoTHo

16 3axucT Big BUPMBAHHA MaTepiany

17 ObmexyBay rubunM A

18 O6mexysau rnubunn B

19 Kpwuwka ans nunosinseaeHHs (AdvancedCut 50)

20 ApnanTep HanpAMHoi WrHK (AdvancedCut 50)

21 Oikcatop agantepa HanpAMHOI LWUHN
(AdvancedCut 50)

22 HanpsamHa WwuHa* (AdvancedCut 50)

23 Llkana kyTa po3nunioBakHs (AdvancedCut 50)

24 MarasuH nMnKoBMX NONOTEH

*306paxeHe abo onucaHe NnpunapAn He BXOAUTb B CTaHAAPTHHI
ob6car nocraeku. MoBHKIA acOPpTUMEHT NpunaaAan Bu 3Haipaete B
Hauwii nporpami npunapaA.
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TexHiuHi paHi
YHiBepcanbHa nunka EasyCut 50 AdvancedCut 50
ToBapHHi HoMep 3603CC80.. 3603CC81..
KoHTponb niHii poanuntoBaHa «Cut Control» ° ®
PeryntoBaHHA KinbkocTi 0bepTiB ° o
BcraHoBneHHs KinbkocTi 0bepTis - °
HoM. cnoxwuBaHa noTyHicTb Br 500 500
KopucHa noTyxHicTb Br 370 370
Makc. rnbuHa po3nunioBaHHa*
- be3 obmexyBaua rnubuHu MM 50 50
- 3 00mMexyBauem rubuHu A MM 36 36
- 306mexyBauem rubun1 B MM 22 22
- 30bmexyBauem rubuHn AiB MM 6 6
KyT po3nunioBaHHs (NpaBopyy) Makc. ° - 45
Bara BinnosigHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,7
Knac 3axucry El/n E/n

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHLWHKX 3HAUEHHAX HAMPYTH, a TAKOXK Y CrieundiuHOMY AN KaiHW BUKOHAHHI MOXNUBI

iHWi napametpy.

* OTpUMaHa B pe3ynbTarti MUbrHa Po3NuMoBaHHA 3aNeXHTb Bif, BAKOPUCTOBYBAHOTO NUNKOBOTO MONMOTHA. BKasaHi TyT 3HaUeHHs CTOCYHTbCA JO[AHOT0

nonotHa NanoBlade Wood Basic.

Inchopmauis wogo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii 0TpMMaHi BignoBigHo 10
EN62841-2-11.

OuiHeHu Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl npunagy, Ak
NPaBUNo, CTAHOBUTb: 3BYKOBE HaBaHTaXeHHs 86 A6 (A);
3BYKOBa NOTYXHICTb 97 B(A). Moxubka K = 3 gb.

Bpasraiite HaByWHUKK!

CymapHa Bibpauis a;, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo o EN 62841-2-11:
Po3nunioBaHHA AepeBOCTPYXKOBUX NNT: 8, = 2,5 m/c2,
K=1,5m/c%.

3a3HaueHui B UMX BKasiBKax piBeHb BibpaLlii bys BU3HAueHH#
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 62841; Heto MOXHA
KOPUCTYBATMCA N NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUIA TaKOX | ANA NonepeaHbOI OLiHKKM BibpauiiHoro
HaBaHTaXXEHHA.

3a3HaueHu# pieHb Bibpauii CToCyeTbCA ronoBHKUX pobiT, Ans
AIKUX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHI €NEeKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobit, poboTi3
Pi3HUM Npunagaam abo 3 iHWUMKU 3MiHHUMKU pobourMU
iHCTpyMeHTamu abo npu HeOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe byT iHWKM. B
pesynbTaTi BibpaLliiiHe HaBaHTAKEHHSA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPUCTAHHSA iIHCTPYMEHTY MOXE 3HaUHO
3pocTaru.

[lns TOUHOI oLiHKHM BibpaL|iiHOro HaBaHTaXeHHA Tpeba
BPaxoBYBaTM TaKOX i iHTEPBAK uacy, Kon1 npunag,
BUMKHYTHI abo, X0u i yBIMKHYTHIA, ane came He B pobori. Lie
MOXe 3HaUHO 3MEHLLKTH BibpalliiiHe HAaBaHTaXEHHs
NPOTArOM BCbOTO iHTEPBA/Y BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTY.
Bu3HauTe oaaTKoBi 3axoan 6e3neku Ana 3axucty Bia
Bibpavjii npautotouoro 3 NpunagoMm, K Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunaay i pobounx iHCTPYMEHTiB,
HarpiBaHHA PyK, OpraHisalia pobounx npouecis.

MoHTax

» MMepea 6yAb-AKUMH MaHiNYNALiAMM 3 eneKTponpuna-
[IOM BHTATHITb LITENCeNb 3 PO3eTKH.

MouTax/3amiHa NMNKOBOro NONOTHA

» Mig uac 3amMiHK NMNKOBOTO NONOTHA CRiAKYHATE 33 THM,
106 He TPUMATH eNeKTPOIHCTPYMEHT B PaiOHi
BUMMKaya. [p1 HEHaBMUCHOMY BKNIOUEHH] BAMUKaua
icHye Hebe3neka nopaHeHHs.

» Hikonu He TArHITb 3a NAHLIOT | He CTAry#TE NaHLtor 3
HanpAMHOT WHHK!

> 3aBxau 3amiHioiiTe NMNKOBe NONOTHO y 360pi Ha
NUNKoBe NONOTHO y 360pi! 3aMiHNUTH naHLOr OKpeMo
HeMOXNHUBO.

Bubip nunkoBoro nonotHa

» BcTpomnsiiTe nuiue YKCTi NMNKOBI nonoTHa. Cniakyire
3a TUM, o6 B SDS-KpinneHHi He Byno cTpyXKH Ta
THPCH.

BuKopHCTOBY/TE NKLLIE MMNKOBI NONOTHA, NPUAATHI ANA

obpobnioBaHoro matepiany.

» fAkwo Bam noTpibHO 3aMiHUTH NUNKOBE NONOTHO,
YHHKa¥Te HOro A0TOPKAHHA A0 WKipH i BAAraiTe
6e3poraHHi 3axucHi pykasuui. [py TpuBanii pobori
NUNKOBE NONOTHO MOXE CUMbHO HArpiBaTUCA.
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MunanbHuit guck T'nnbuHa Homep ans Marepianu
PO3NUNIOBaHHA 3aMOBMEHHA

Nanoblade Wood Basic 50 Mm 2609256 D83 nepesuHa, Mnactuk (NBX, nonikapboHar,
0prcKno)

Nanoblade Wood Speed 50 MM 2609 256 D84 nepesuHa, Mnactuk (MBX, nonikapboHar,
opreKno)

Nanoblade Hardwood Basic 50 MM 2609 256 D85 TBep/a AepesuHa, MNnactuk (MBX,
nonikapboHar, oprekno)

Nanoblade Wood Speed 65 MM 2609 256 D86 nepeBuHa, Mnactuk (MBX, nonikapboHar,

)]

MoHTa)XX NMNKOBOro NonoTHa (auB. man. A)

BkasiBka: MOHTaX NMNKOBOro NONOTHa MOXNWBUI NULLE Y
pasi kyta poanunioBaxHa 0° (AdvancedCut 50).

Baxkenem 6 Binkpuitte kpuwKy 7 SDS-KpinneHHa ons
MUNKOBOro NoNnoTHa. BeepiTb NMNKOBe NONOTHO KPi3b OTBIP Y
ONOPHiK NAuTi 3 i BCTPOMIiTb NUAKOBE NONOTHO Y SDS-
KPINneHHA [iNA MUNKOBOro nonotHa. Cniakyite 3 TuM, 106
NPUBOAHMH BaN i KiHeLb MMAKOBOrO NONOTHA 3aX0AMNH Y
nasu. 3akpuiTe KpuLLKy 7 i 3adhikcyiTe KpULLKY Baxenem 6
TaK, Wb Baxinb jBa pa3u BifUYTHO 3aHLLIOB y 3auenneHHs.
NaHutor NMNKOBOro NONOTHA HATArAETHCA ABTOMATMUHO.
AKLLO NaHLIor NPOKOB3YE ab0 3HIMAETLCA 3 HANPAMHOI LIKHK,
BiJKPUITE Ta 3aKPUITE KPULLKY KPiNAeHHs ANA NMNKOBOTO
nonoTHa.

BuiimaHHA NUNKOBOro NONOTHa

Baxenem 6 BigkpuiTe KpuwwKy 7 SDS-KpinneHHA gna
MUAKOBOr0 NONOTHA | BUMMITb NMAKOBE NONOTHO. Mpu Lbomy
nam'aTanTe nNpo Te, WO B pasi TPUBANOr0 BUKOPUCTAHHA
MUAKOBE NOMIOTHO MOXKE AYXe HarpiBaTucA.

3axucr Big BUpMBaHHA MaTepiany (auBs. man. B)

BkasiBka: 3axuCT Bifi BUpUBAHHA MaTepiany MOXHa
MOHTYBATH NMLLE NPY 3MOHTOBAHOMY MUNKOBOMY NONOTHI.
3axucT Bifl BUpUBaHHA MaTepiany 16 (npunagas) 3anobirae
BUPWBaHHIO MaTepiany 3 NoBEPXHI Mif Yac PO3NKUOBaHHA
[LlepeBUHN. 3aXMCT Bif BUPMBAHHA MaTepiany MoXHa
BUKOPMCTOBYBATH NIULLIE NPU KYTi po3nuntoBaHHsA 0°.
BcTpoMmiTtb 3axMCT Bif BUPMBaHHA MaTepiany 16 3Hu3y B
onopHy nnuty 3.

3axuCT Bifl BAPUBaHHA MaTepiany 16 MoxHa TakoX 3HiMaTh
Npy1 4€MOHTOBAHOMY MTUNKOBOMY MOMOTHi.

3axuCT Bifi BUpUBaHHA MaTepiany 16 MoXHa Takox
BMKOPUCTOBYBATH pa3oM 3 0bmexyBauem rmubunn abo
KPHLLKOIO AiNA BifBeneHHs nuny 19.

06mexyBay rnubunu (aus. man. C)

0bmexyBau rnubuHK 3MiHIOE TUOUHY PO3NUNIOBAHHS
nuNKoBoro nonotHa. Obmexysaui rMuMbuHM MoXHa
BUKOPMCTOBYBATH NULLE NPK KYTi po3nuntoBaHHs 0°.
BTucHiTb baxaHy Hacaaky (Hacaaky A abo Hacaaky B) 3Hu3y B
onopHy nnuty 3. Hacak1 MoXxHa BUKOPUCTOBYBATH
noofuHLi abo 06uaBi pasom. Mg uac Po3NKOBaHHA 3aBXAN
TUCHIiTb 33[1HIM KPAEM OMOPHOI NAMTK Ha PO3MUNIOBAHY
3aroTOBKY.

KoHTponb niHii po3nunioBanHa «Cut Control»

KoHTponb niuii poanunioBaHHsa «Cut Control» 3abe3neuye
BUCOKOTOUHE BEJIEHHS eNEKTPOIHCTPYMEHTA Y3L0BX
HaHeCeHOi Ha 3aroToBKY NiHii po3nuntoBaHHA. [1o cuctemu
«Cut Control» Hanexarb ornafoBe BikoHLE 3 M03HauKaMu
[LNA PO3NUMIOBaHHA Ta LLOKONb 12 Ans 3akpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

BincmokTyBaHHA nuNy/THPCH/CTPYKKH

» [un Takux MaTepianis, AK Hanp., nakodapboBux NOKPHTH,
LU0 MiCTATb CBUHELLb, AEAKMX BUAIB AEPEBHUHH, MiHEpaniB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum ans 3opoB’s.
TopkaHHA abo BAKUXaHHA MUY MOXe BUKNKKATH Y Bac abo
y 0Ci0, L0 3HaX0AATbCA N0BNKU3Y, anepriuHi peakLyiiTa/abo
3aXBOPIOBAHHS AMXaNbHUX LNAXIB.
MeBHi BUAM NUAY, AK HANp., AyboBuit abo BykoBui nun,
BBAXAlOTHCA KaHLEPOreHHUMU, 0COBNMBO B CMIOMYUEHHi 3
nobaskamu 18 06pobkK iepeBrHM (Xpomar, 3acobu ana
3aXMCTy IepeBUHM). MaTepianu, 1o MicTATb asbecT,
[N103BONAETbCA 06PObNATH NKLWE chevjianicTam.
— 32 MOXNMBICTIO BAKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA

Martepiany BiiCMOKTYBaNbHWN NPUCTPIN.
- Cnigky#Te 3a40bpoto BeHTUNALiEI Ha pobouomy MicLi.
- PekoMeHayeTbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3
thinbTpOM Knacy P2.

[onepxyiTeca npunucis Wozao 06pobnioBaHmMx
martepianis, Wo AitoTb y Bawwii KpaiHi.

> YHuKaiiTe HaKONMYEHHA NuNy Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmarucs.

MNig’eaHaHHA cMCTEMH NUNOBIACMOKTYBaHHA

HapiiHbTe BiCMOKTYBanbHHWI WNaHT (& 35 MM) Ha BUTAXHUI
narpybok 13. MpuefHaiTe BifCMOKTYBaNbHUH WNAHT A0
nunococa (npunaaaa). Ornag MOXNMUBUX MUNOCMOKIB
MICTUTbCA B KiHLi Li€T IHCTPYKUii.

TMNoBifCMOKTYBaU NOBUHEH bYTH NpUAaTHUM s poboTh 3
0bpobntoBaHUM MaTepianom.

[1ns BiACMOKTYBaHHA 0COBMMBO LLKIAMBOrO 18 300POB'A,
KaHLEeporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHui cneuianbHui
NUNOBIACMOKTYBau.

[nA onTumi3avii BigBe#eHHs UMY BCTAHOBITb KPULLKY 19
(ovB. man. D).

Bosch Power Tools
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Pobora

Pexxumu pobotu

» Mepep 6yab-AKMMH MaHiNynALiAMY 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITD LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» He 3ruHaiite nunKoBe NONOTHO, OCKINbKH Lie MoXe
NPU3BECTH A0 NOLIKOAXEHHA NONoTHa abo KpinneHHs
NUNKOBOrO NONOTHA!

BcraHoBneHHs KyTa Haxuny (AdvancedCut 50)
BkasiBka: [1py1 po3nunioBaHHi Mifg HaXMNoM He MOXHa
BUKOPMCTOBYBATH 3aXUCT Bifi BUPUBAHHA MaTepiany 16,
KPHLLKY ans BinBeaeHHs nuny 19 i obmexysaui rubuHm.
[insl po3nuMIoBaHHA Nigy HAXMNIOM OMOPHY NAKTY 3 MOXHA
HaXWNATM NPaBOPYY Mif KyToM A0 45°.

[p1 pO3NUNIOBaHHI Mifi HAXMNOM 3aXMCT Bif BAPMBAHHA
marepiany 16 He MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH.

3a noTpebu 3HiMiTb KpULLKY 19 i 3HIMITb 3aXKCT B
BMPUBaHHA MaTtepiany 16.

BignycTitb rBuHT-bapaHumk 14. MosepHiTb
€NeKTPOIHCTPYMEHT BOIK, 110D HanalwTyBaTk baxaHe
3HaueHHs KyTa pPO3NMNoBaHHSA Ha Wkani 23. 3HOBY 3aTArHITb
rBUHT-DapaHuuk 14,

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA Np1 po3nKNIOBaHHi nip,
Haxunom

10
ey [
15 9|(1523 11

[lns KOHTPONIO NiHii PO3NKNIOBaHHA Ha BikoHUi Ans «Cut
Control» € no3Hauka 9 AnA po3nuUAOBaHHA Mg NPAMAM KYTOM
0°ino3Hauka 11 ana po3nuntoBaHHA nig niBum kytom 45°. Ha
wWwkani 23 € nosHauku 22,5, 301 45°. Moxnuse
PO3NUNOBaHHS Nif NPOMIXXKHAMM KyTamMH.

KyT po3nunioBaHHsA B Mexax Mix 0°i 45° BU3HauaeTbcA
NPONopLifHO. Mo3HauKy MOXHA JOAATKOBO HAHECTU Ha
BiKoHLi AnA «Cut Control» MapKepoM, L0 CTUPAETbCA, i NOTIM
3HOBY CTEPTH.

LL{06 AOCATM TOUHNX PE3yNbTaTiB PO3NUNIOBAHHA,
peKoMeHAYETbCA CNoYaTKy 3p0bUTH NPOBHE PO3NMNIOBAHHS.

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra axepena
CTpyMy NOBHHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapaKTepuCTHKaMH
enektponpunagy. Enektponpunag, wo po3paxoBaHuii
Ha Hanpyry 230 B, moxe npawioBaTH TaKOX i NpH
2208B.

BMUKaHHA/BUMHUKAHHA

3 MipKyBaHb 3a0LLA[PKEHHA eNeKTPOeHeprii BMUKaKTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NuLLie ToAi, Konu Bu 3bupaetech
KOPUCTYBATMCA HUM.

LL|06 yBiMKHYTH eNneKTpONpHUnaf, HaTUCHITb Ha BUMUKay 1.

PerynioBaHHs Kinbkocti 06epris (AdvancedCut 50)

Konilatkom Ans BCTaHOBNEHHS KiNbKoCTi 0bepTiB 2 MOXHa
BCTaHOB/IOBATH NOTPIBHY KinbkicTb 0bepTiB.

BkasiBkH wopo pobotu

» [ina po6oTy 3 HeBeNHUKUMK 260 TOHKMMH 06pobnI0-
BaHWMH 3arOTOBKaMH 3aBXAH BUKOPHCTOBYMTE CTa-
6inbHy onopy.

LLlob jocArHyTH ONTUManbHKUX Ta TOUHWX PE3YrbTatiB

PO3NUMIOBaHHA, NPALIKONATE 3 NOMIPHAM HATUCKYBAHHAM.

[lomaTkoBWi TUCK MiABMLLYE MOTYXHICTb.

Po3nunioBanHA 3 HanpaMHoIo WiHHoto (AdvancedCut 50)
(aus. man. E)

HanpsMHa W1Ha [Jo3BONAE PO3LIMPUTH OMOPHY NAKTY i
36inbLUMTM ONOPHY NOBEPXHIO.

3a JoNoMOroto HanpAMHOI WKWHW 22 MOXHA 3AINCHIOBATU
NPAMONIHIMHE PO3NUNIOBAHHSA.

HanpaMHa wuHa 22 He NOBMHHA BUCTYNAaTH 3
PO3NHUNIOBaHUIA KPaH 3aroTOBKH.

[1na pobiT 3 HaNPAMHOO WKHO 22 € ananTep HanpPAMHOI
WK 20. AnanTtep HanpAMHOI WKHK 20 MoXHa 3 0box bokis
BCTPOMMWTH B UOTUPK OTBOPK OMOPHOI NuTH 3. Pikcatopom
21 3adikcyitTe anantep HanpPAMHOI WKHK 20.

HapniHbTe NunKy 3 nonepeaHbo 3MOHTOBAHUM afanTepom
HanNPAMHOI LWKHK 20 Ha HaNPAMHY WKXHY 22.

YBiMKHITb €NeKTPONpUnag i BeAitb HOro piBHOMIPHO 3 NErkum
NPOCYBaHHAM B HANPAMKY PO3NUIOBAHHS.

3a Jonomoroto KopoTkoro 60Ky NNAcTMKOBOI HANPAMHOT
WKHK Bosch (2 609 255 732) MoxxHa po3nunioBaty nig
KyTOM 45°.,

Po3nuntoBaHHs i3 3aHypioBaHHAM (auB. man. F)
» TunAHHA i3 3arnMbneHHAM [O3BONAETLCA NHLLE NPH
pobori 3 aepeBuHoto!

TMWUNAHHA i3 3arNMBNEHHAM MOXNMBE NULLE NIl KYyTOM
po3nuntoBaHHs 0°.

BcTaHOBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT 331HBOK KPOMKOK OMOPHOI
NAUTK 3 Ha 3arOTOBKY, HE TOPKAKOUNCh MMNKOBUM NONOTHOM 8
3aroToOBKM, i YBIMKHITb HOr0. AKLLO B €NeKTPOIHCTPYMEHTI
PErynioeTbeA KinbkicTb 06epTiB, BCTaHOBITb MAaKCHMaNbHY
KinbKicTb 06epTiB. MiLlHO NPUTUCHITb ENEKTPOIHCTPYMEHT A0
3aroTOBKM i AaiTe NUNKOBOMY NOMOTHY NOBiNbHO
3arnubUTMCA y 3ar0TOBKY.

AK TiNbKK NepefiHa YacTHa onopHoi niuth 3 byae npunarat1
[0 3ar0TOBKY BCi€I0 MOBEPXHEt0, NUAANTE Aani y HanpAMKY
BRepes Y3A0BX NOTPiOHOI NiHiT pO3NUMoBaHHA.
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TexHiune 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CnyroByBaHHA i OUMILEHHA
(auB. man. H)

» Mepen 6yAb-AKUMH MaHiNYNALIAMM 3 eneKTponpuna-
[IOM BHTATHITb LUTENCeNb 3 PO3ETKH.

» LLlo6 enekTponpunag npautoBas AKICHO i HaiHHO,
TPUMaNTe NPUNaz i BEHTUNALiHI OTBOPH B UKCTOTi.

> BuKoHy¥iTe NHLIe CyXe YULIEHHA NHNKOBOro NONOTHA i
MeXaHi3My NMNKOBOTo NONoTHa. [N BUAAneHHs
6pyay, wo rnuboko 3acie, BHKOPUCTOBYHTE TOHKHiA
NEeH3NHK.

[UnKoBe NONOTHO He NOTPebyE TEXHIUHOTO 0OCNYroBYBaHHS.
NaHulor MUIIKOBOTO NONOTHA 3MalLlyBaTh 3a60POHAETLCA.

PerynapHo ouuLiaiTe NaTpoH Ans NMAKOBOro nonotHa SDS
15. [1nA 4bOro BUMMITb NUMIKOBE NOMOTHO 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka nocTykamnTe
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM 00 PiBHY NOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyaHEHHA eNeKTponpUnagy MoXe NPU3BOAMTH O

BiIMOB Yy pob0Ti. 3 Li€i NPUUNHM HEe PO3NUMIOINTE MaTepiany,

nip uac 06pobKK AKKX YTBOPIOETLCA barato nuny, 3HK3y abo

Hap, ronoBoo.

> B eKCTpeManbH1X yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXNMBICTIO 3aBXAH BHKOPHCTOBYiiTE
BifICMOKTYBanbHHii npucTpiii. Yacto npoaysaitte
BEHTUNALIHHI WiNWHK Ta Nig’€AHYATE iIHCTPYMEHT
yepe3 npucTpiii 3axucHoro (PRCD) BUMKHEHHA.

AKwwo Tpeba NoMiHATH Mif eHyBanbHUM Kabenb, Lie Tpeba

pobuTH Ha thipMi Bosch abo B cepBicHilt MaiicTepHi ana

€eneKTPoiHCTPyMeHTIB Bosch, wob yHUKHYTH Hebe3nek.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLii WoAo
BUKOPHCTaHHA NPOAYKLiT

CepBicHa MalCTePHA BiANOBICTb Ha 3aNMMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiUHOro 0bcnyroByBaHHA Baloro BUpoby.
ManioHku B ieTansix i iHhopmallito o0 3anyacTuH MOXHa
3HalTH 33 afpecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpaa cniBpobitHuKiB Bosch 3 HaflaHHA KOHCYNbTaLi#
LLI0/10 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLi i3 33[,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NPOAYKLii Ta npunaaan
[0 Hei.

[Mpu Bcix A0AATKOBUX 3aMMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
byab nacka, 3a3HauaiTe 10-3HauHui Homep Ans
3aMOBEHHS, L0 CTOITb Ha NACNOPTHiM TabnuuLi NpoayKTy.

[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iINCHIOOTLCSA BIAMNOBILHO 10 BAMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUa
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuwe y dipmosux abo
aBTOPM30BAHWX CEPBICHUX LEHTPaX thipMu «Pobept Boww».
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHA KoHTpadakTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B eKcnayarallii i MOXe MaTW HeraTUBHI HaCniaKu
[11A 3[0POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOMKEHHA
KOHTpadaKTHOT NpoayKLii nepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
a[MiHiCTPaTMBHOMY i KPMMiHANIbHOMY MOPALKY.
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YkpaiHa

TOB «Pobept bow»

CepBiCHUI LEHTP ENEKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuis-60

Ykpaita

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbHui)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiLifnui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHux rapaHTiMHUX CEPBICHUX MalCTEPEHD
3a3HaueHa B HallioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yunisauis

EnexTponpunaau, npunagas i ynakoeky tpeba afasarv Ha
€KOMOriUHO UKCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BUKMpaiTe enekTpOiHCTPYMEHTH B NobyToBe CMmiTTs!

Nuwe ansa kpaiH €EC:
BifnoBiaHO 10 EBPONENCHKOI IMPEKTUBU
2012/19/EU npo BianpawboBaHi enekTpo- i
€NEeKTPOHHI NPUNaaM i il NepeTBOPEHHA B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NeKTPONPUNALH, LU0 BUALLNK 3 BXUBAHHS,
MOBUHHI 34aBaTUCA OKPEMO i yTUNI3yBaTUCA
€KOMOTiYHO UMCTUM Cnocobom.

MoXnuBi 3MiHH.
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Kasakwa

OHAIPYLIiHiH BHIM YLIiH KapacTbipFaH narganaxy
KyKaTTapblHbIH KypamblHAA NanfanaHy XeHinaeri ocbl

HYCKayNbIK, COHbIMEH bipre kocbiMiuanap Aa bonybl MyMKiH.

CaWKeCTIKTi pacTay Xannbl aknapar kocbiMLuaga bap.
OHimai eHAipreH MeMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,
KOpMyCblHAA XaHe KOCbIMLLIAAA KepPCETINreH.

OHAipy KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHae
KOPCETINreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH opamaga Taby MyMKiH.

OHimpi nailpanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbl1. OHAIpinreH Mep3iMHeH
6acran (eHAIpY KYHi 3aybIT TaKTaHLLIACbIHAA Xa3blnFaH)
icTeTnen 5 Kbl CakTaFaHHaH COH, BHIMAI TEKCepyCi3
(cepBuCTiK TEKCEpPY) NakaanaHy yCbiHbIAManabl.

KpiameTkep Hemece naiAanaHywwbiHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH, Tizimi

~ TyTKachl MeH kopnycbl by3binFaH bonca, eHiMai
narpanaH6aHpl3

— ©HiM KOpryCblHaH Tikenew TYTiH LWbIKca, NanaanaHbaHpi3

- TOK CbIMbl By3binFaH HeMece oKLaynaycbls bonca,
nanaanaHoaHpi3

- KayblH —LWAlLbIH Ke3iHAE CbIPTTA (Aanaaa)
nanaanaHoaHpi3

- KOpnyc iwwiHe Cy Kipce KypbinFbiHbI KOCY bl 60NMaHbI3

~ KOn YLUKbIH LWbIKCA, NanfanaHbaxpi3

- KaTTbl Aipin KesiHge nannanaHbaHpi3

LWekri kyit 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAaHYbl

—  ©HIM KOPMYyCbIHbIH 3aKbIManybl

KpiameT KepceTy Typi MeH Xxuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHIMAj Tasanay YCbiHbINaabl.

Cakray

~ KypFak Xeppe cakTay kepek

~ )KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin,
aCcepiHeH anbiC cakTay Kepek

- cakTay KesiHfie TeMnepaTypaHblH KEHET aybiTKyblHaH
Kopray kepek

- 0pamachbi3 cakray MyMKiH emec

~ cakTay LapTrapbl Typanbl KOCbIMLIA aknapar any yLuiH
MEMCT 15150 (LLapt 1) KyaTbiH KapaHpi3

Tacbimangay

- TacbiMangay kesiHze eHiMAi KynaTyFa xoHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK biKMan eTyre KataH TbiibiM CanbiHagbl

- bocary/yKTey Ke3iHae NaKeTTi KblCaTblH MallMHanapabl
narpganaHyfa pykcar bepinmengi.

- TacbiMangay wapTrapbl TanantapsiH MEMCT 15150
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbl

)Kannbl anekTp Kypanbl Kayincisgik eckeptynepi

m ECKEPTY OCb! anexTp KYPanbiHbIH XHHaFbIKAAFbI

ecKkepTynepai, Hyckaynappabl,
cypeTTepai XaHe cunaTTamanapabl OKbiHbI3. bap/bik
TeXHUKanblK kayinciaaik HyCKaynblkTapblH OpblHAaMay
TOKTbIH COFYbIHa, 6T XoHe/HeMece aybip XapakaTraHynapFa
anbin Kenyi MyMKiH.

Bapnbik eckepTynep MeH Hyckaynapapl bonawak,

naiifanaHy yiH cakran KOMbIHbI3.

EckepTynepaeri “anekTp KypbinFbl” TEPMUHIHAE aTaybiHbIK,

XeniaeH Kyar anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni

MEHEH) XoHe aKKyMyNATOPAEH KyaT anartbiH aNeKTp

KypangapbiHa (eninik kabeni )oK) KaTbiCbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIK Kayincisairi

» XKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe XapblK YCTaHbi3. [lacTaHFaH
X9He KapaHrbl xainapga catci3 okuranap 6Honybl MyMKiH.

> IneKTp KYPbINFbICbIH XapbinaTbiH aTMocdepaaa
naipanan6anpbi3, MbiCanbl, XaHaTbIH CYHbIKTbIK, Fa3
HeMece wWwaH, 6ap 6onFaHaa. InekTp Kypan yWKbIHAAPAbI
Xacangpl, an onap LwaH Hemece bynapabl arabIpybl
MYMKIH.

» Bbananap mMeH 6akbinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTanbI3. AnfaHynap bakbinay xofanyblHa anbin
Kenyi MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp aibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWibIpAbl elWKaLaH elKaHAal TIP3Ae 63repTneHis.
Xepre kocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
alibipnapblH Nangananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CaliKeC po3eTKanap anekTp TyMblKTanybiHbIH KayiniH
TeMeHpeTeqi.

» Kybbipnap, paguaropnap, nnutanap MeH cybITKbIWTap
CHAKTDI Kepre KOCbinFaH beTrepre TaMeHi3. [leHeH|3
Xepre KocblinFaH bonca xofapbl TOK COFy Kayini nanaa
bonappbl.

> IneKTp Kypanaapabl XKaHobIpAa Hemece binFanabl
KopluayAa naigananbanbi3. dnekTp KypanbiHa KipreH cy
TOK COFY KayiMiH )xorapbinatagpl.

» Kabenbpi Tvicti bonmaraH petre naiaananbanbis.
Kabenbpi aneKkTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy ywiH naipanaHbanbi3. Kabenbpi
bICTBIKTbIK, Ma, 6TKip Kbipnap XaHe XbimKbiManbl
GenwekTepaeH anbic ycraMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbicbin KeTKeH kabenb TOK COFy KayiniH
KOFapblnatagbl.

» IneKTp KypanbiH CbipTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
JKannap ywiH cai kabenbgi nanaanaHbiHbi3. CbipTTa
naiaanaHyra xapamabl kabenbgi naiganany ToK coFy
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep 3neKTp KypanbiH binFanabl Xxepae naiaanaHy
Kepek 6onca, oHaa KOPFalTbIH BwWipy KYPbINFbICbI
(RCD) apKbInbl KOpFanfaH ToK XeniciH
naiaananbibi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHaeTen|.
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XKeke kayincizgik

» JneKTp Kypanabl naiaanavyaa abai 6onbixpbi3,
KYMbICbIHbI3AbI 6aKbINaHbi3 XaHe NapacarTbl
naiAanaHbikbi3. INEKTP KypanAbl WapLuaFaH ke3ge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Japi acep eTkeH
Ke3ae nanfanaH6anbI3. INEKTP KypanblH NaiaanaHy
Ke3iHfie aHCbI3AIbIK ayblp XeKe XapakaTraHyFa anbin Kenyi
MYMKIH.

> Xeke KOpFanTbIH XababIKTapAbl NaifanaHbIKbI3.
OpAanbIM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLIaH Mackachl,
CbipFaHbaiTbIH Kayinciaaik ank Kuimaepi, Wwnem Hemece
€CTY KOPFaHbILITAPb CUAKTbI KOPFaFblLL XabZbIKTapbl
THICTi XaFannapaa KonAaHbin XeKe XapakatTaHynapapl
Kemewteqi.

> Kespelicok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok ke3iHe
XaHe/Hemece baTapeanap XXHHaFbIHa KOCYAaH anfblH,
Kypanpbl KeTepy Hemece TacyfiaH anfblH ewiprilu ewik
Kyiae bonybiHa Ke3 XKeTKi3iHi3. InNeKTp KyparblH
CayCaKTbl BLiPrilUKe KOWbIN Tacy HEMECe KOCKbILLbI
KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKa KOCY CoTCI3 OKuFara anbin
Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH KeNreH petrey
CbIHAaCbIH HeMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. INeKTp
KypanblHbIH aitHanaTbiH beniriHae KanFaH Kint Hemece
CbIHa KEKe XapaKaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Ky icTeTneHis. OpaaibiM THICTi TaAHbILL NEH TEH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaKbl3. by KyTinmereH
XaFfannapaa anekTp KypangbiH bakpinaHyblH cakTaifbl.

» TuicTi kuim KuiHi3. Boc Kuim MeH awekeinepai
KuiimeHi3. LawbiHbI3 6eH KHiMAepAi XKblmKbIManb
benwekTepaeH anbic ycTanbi3. boc kuimaep,
aleKeinep HeMece Y3blH WaLll XKbimxbiManbl benwekTep
APKbIbl TAPTbINY bl MYMKIH.

> Erep waH, WhbiFapbin XXHHay XababIKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbi
GonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybiHa Ke3
XKeTKi3iHi3. LLaH XuHayabl naipanaHy Wwaxra
bannaHbICTbl 3UAHAAPALI KEMeHTER,.

» Acnantapabl XHi naiAanaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuMnTepii enemen
OTbIpMaHbI3. ADaicbi3 9peKeT CekyHy iiHge aybip
XapaKaTTaHyFa arnbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[IAPbIHbI3! JHepruameH xababiKTayabiH,
TONbIKTal He )KeKenei TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaAMeH xababiKTayabl 6ackapy TisberiHin,
aKaynaHybl canfilapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbIH,
XKYMbICbIHAA Kiipic naiaa bonFaH xaraanaa,
GyFaTTanmaranabIFbiHa Ke3 XeTkisin (6onrau
XaFganaa) bapbin, axbipaTKbiwTbi Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XKeninik awaubl poseTkagaH
WbIFapbIHbI3 HeMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbi/bl
baKplnaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINy/blH anablH anacbis.

neKTp KypanaapbiH NaifanaHy xaHe KyTy

» Kypanabl aca ken XyKremeHi3. XKyMbICbIHbI3 yLIiH
Xapamabl INeKTP KypanbiH naiAanaHbikbI3. XXapamppl
3NEKTP KypanbIMeH KePEKTi XXYMbIC aiMarblHfa AYPbIC api
CeHiMLi XXyMbIC iCTENCI3.

Kasakwa |43

» AXbIpaTKbILbI AYPbIC EMEC INEKTP KypanbiH
naipananbanpi3. Kocyra Hemece eLwipyre 60nMaiTbiH
3NeKTP Kypanbl KayinTi Bonbin, OHbI XXeHAeY KaxeT
bonappbl.

» XababiKrapabl petTey, 6enwekrepin anmacTbipy
HeMece Kypangbl KoWMara KOloAiaH angblH
aKKYMYNATOPAbI 3NEKTP KYPanbiHaH aNnbin TaCTaHbi3.
Byn cakTbiK apeKeTi aneKTp KypangblH baikaycbi3
KoCbInyblHa Xon bepmeiia.

» MMaiiganaHbinMaiTbIH ANEKTpP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XEeTNeHTiH XaiiFa KoMblIHbI3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKbiMaraH
apampapra 6yn kypanabl naigananyra xon 6epmenis.
Taxipibeci3 anamaap KonbiHAA ANEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagpbl.

» IneKTp KypanaapbiH MeH KepeK-XKapaKTapblH YKbINTbl
KYTiHi3. Kosranmanbl 6enwekreppain, kepepricia
icTeyiHe )xaHe KenTenin KanmayblHa, 6enweKTepaix,
aKaycbi3 Hemece 3aKbiMAanMaraH bonybiHa, 3nekTp
KYPanbiHbIH, 3aKbIMAANMaFaHblHA KO3 XKETKi3iHi3.
3akbimpanFaH 6enwekrepi 6ap Kypangpbi
naiAananyfaH anabiH XXeHAEeH|3. IneKTp
KypanaapblHbiH AYPbIC KYTINMeYi )a3aTaibiM OKuFanapfra
ceben bonbin xatafbl.

» Keckilw acnantapgpbl eTKip XaHe Ta3a Kyiifie CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTINreH XaHe KecKilll XXHUeKTepi eTKip KecKill
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH 6eTke oHal bafbiTTanagbl.

> IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTapppl XaHe T.6. ocbl Hyckaynapra cai
naiiAaananbiibi3. COHbIMEH XYMbIC LIAPTTapbiIMEH
OpbIHAANATLIH 9peKeTTepre Hasap ayAapbiHbI3. INeKTP
KypanzapblH apHanMaraH XyMblcTapfia naifanady
KayinTi.

» KonTyTkanap meH kapmay 6eTTepiH KypFak, Ta3a XaHe
Mail MeH nacTaH Tasa ycTaHbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xaraainapaa ceHimai
KonpaHy MeH bakpinayra xon bepmengi.

Kbiamet kepcety

» IneKTp KypanbiHa MaMaHAb! XeHpeywWi Tek bipaei
Kocankbl 6enwekrepmeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypamblHbIH KAYiNnci3airiH cakTanyblH KaMTaMacbI3
etefi.

OMmbeban apa ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

> KeceTiH kepek-)xapaKTaH XacbIpblH CbiMAAp Hemece
63 cbiMbIHa THIOi MYMKiH apeKeTTepai XacaraH ke3ge
3NEKTP KYPanbifbl OKLWAYNAHFaH YCTay XKalbIHaH
ycTaHbI3. Erep kecyui acnan “icten TypFaH” CbiMFa TUCE
3NEKTP KYPanblHblH MeTan benekTepiH “ictetin”
naiaanaHyLUblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» NaiibiHAamMaHbl TYPaKTb peTTe ycTay yliH 6exiTy xaHe
Tipey ywiH KamMbIT Hemece 6acka XonblH
naiAanaHbIKbI3. [aiblHaaMaHbl KOIMEH Hemece AeHere
Tipen ycray OHbl TYPaKTbl eMec Kbinbin bakpinay
XKOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.
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» KonbiHpbi3Abl apanay epiciHeH TbiC YCTaHbI3.
[aiibiHAamMa acTbIHaH yCTaMaKbi3. Apa NONOTHOCbIHA
THI0 XXapaKkaTTaHy KayiniH Tyabipagbl.

» JneKTp Kypangbl AaiibiHAaMara TeK KoCynbl peTre
anapbIHbI3. DITNECE anManbl-canMansl acnan
[naiblHAamara iniHce Kepi CoFy Kayini naiaa bonaapl.

» Tipey TaKracbiHbIH 3 apanay ke3inpe 6ekem TypybiHa
Ke3 XeTKi3iHi3. KucaitfaH apa nonoTHOCHI CbiHYbl HEMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» )XKyMbICTbl asKTaFaHHaH KeHiH 3NeKTP KypanbiH
eLWipin, OHbIH, TONbIK TOKTaFaHbIHAH COH faHa apa
NONOTHOCBIH KECiKTeH WbIFapbiHbi3. CoN apKbinbl Kepi
COFYAaH CaKTaHbIM, 3NEKTP KypanbliH Kayincis kyire
Kentipecis.

» By3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaiAaNaHbIKbI3.
KucaltraH Hemece eTnec apa NonoTHONAPbI CbIHYbl, KECIKT
3aKbIMaaybl Hemece kepi cory cebebiH Tyabipagbl.

» Kaxetriisgey KypangapbiH naiganaHbin XacbipblHFaH
KOpeK CbiMAapbIH TabbiKbI3 HeMece XeprinikTi Kopek
YHbIMAAPbIH WaKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO BPT
Hemece TOK COFybIHA anbin Kenyi MyMKiH. a3 KybbipbiH
3aKpIMAAY XKapbINbiCKa anbin Kenyi MyMkiH. Cy KybbIpblH
3aKbIMAAy MaTepuanzblK 3uAHFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp Kypangbl naigananysa oHbl eki KonmeH bepik
yCTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eki
KOnMeH ceHimai backapbinagpl.

» NaiibiHaamaHbl bekiTiHi3. Kbicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OPHATbINFaH AaibiHAaMa KONbIHbI3beH
canblCTbipFaHfa, bepik yctanagpl.

» INeKTp KypanbiH Xepre KOOAAH anfblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. ANManbl-canManbl acnan iniHin anektp
Kypan bakbinayblHbIH XOFaNTyblHa anbin KeMyi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MeT cHnaTTamachbl

Bapnblk Kayincisgik HycKaynblKTapbiH
XaHe eckepTnenepai OKbIHbI3. TEXHUKaNbIK
Kayinciaaik HYCKayNbIKTapblH XaHe
ecKepTnenepi cakramay TOKTbIH COFybIHa, 6pT
XaHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra
anapybl MyMKiH.

TaraiibiHaany 6oMbIHIWIA KOnAaHY

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
IneKTp Kypan TipenreH Kynae araluta Keciktep MeH
OMbIKTapabl apanayra apHanraH. Apa nonoTHoChb

—

VCbIHbICTapbIHa Ha3ap ayaapbiHbi3.

AdvancedCut 50 NanoBlade

AnekTp Kypan Typa Keciktepai 45° bypbilita apanayra
apHanfaH.

BeliHeneHreH Kypampabi 6enwekrep
KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetrepi bap
DeTTeri aneKTp KypanbiHblK cMnaTTamMachiHa cai.

1 Kockbiww/ewwipriw

2 AiHanbIMAap CaHblH TaHaay peTTeyLici

(AdvancedCut 50)

3 Tipey Takracsl

4 Tytka (beTi oKlwaynaHabIpbINFaH)

5 Kocbimwa TyTKa (6eTi oKwWwaynaHablpbinfaH)

6 KanTtamaHblH byratTay TyTKbILbI

7 Apa iMcKi NaTpOHbIHbIH KanTamachl

8 Apanay auckici

9 Kecik benrici 0°

10 Kecik cbi3blFbiHbIH kepceTkiwi “Cut Control”
(kecik backapy)

11 Kecik benrici 45°(AdvancedCut 50)

12 Kecik bakpinay “Cut Control” TabaHbl

13 Acnupaumanbik kente Kybbip

14 EHjc bypbiwblH peTTey ywWiH katnapnbl bypaHaama
(AdvancedCut 50)

15 SDS-KbinbiwTbl apa-KbICKbILLbI

16 KapbinyaaH cakTanTbiH NNacTUHA

17 TepeHgaik wekTeriwi A

18 TepeHgaik wekeriwiB

19 Copfbl yiwiH KanTama Kaknafbl (AdvancedCut 50)

20 barbiTrayblwTap agantepi (AdvancedCut 50)

21 BarbiTTayblll NNaHKa afanTepiHiy byratranybl
(AdvancedCut 50)

22 barbiTTaybil peika* (AdvancedCut 50)

23 Kucaity bypbiwsi wkanacsl (AdvancedCut 50)

24 Apa nonotHonapbl KoMMachl

*BeliHeneHreH Hemece CUnaTTanfaH XabAbiKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinMaiAbl. Tonbik xababiKrapabl 6i3gin,
*abapbikTap 6araapnamambl3paH Tabachbis.

TexHuKanbIK ManimeTTep

Ombeban apa EasyCut 50 AdvancedCut 50
OHiM Hemipi 3603CC80.. 3603CC81..
Kecik bakpinay “Cut Control” [ [
AiiHanbiMaap caHblH backapy ° °
AliHanbiMzap CaHbIH TaHhay - L4
Kecimai kyaTTbl nanganasy Br 500 500

Manimerrep [U] 230 B kecimpai kepHeyre apHanfa. backa kepHey xeHe enge Kabbingaxraq saHaap 6yn ManimeTtepai e3reptyi MyMKiH.
*HaTuxeneri Kecik TepeHairi KonaaxraH apa Auckicine barnaubicTbl. Ocbl xepae bepinreH MaHaep xuHakTarbl NanoBlade Wood Basic-ke HerizgenreH.

160992A3GD|(24.8.16)

%

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools

ﬁ



R

T\Viby

M ONLINE STORE

OBJ_BUCH-2882-002.book Page 45 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

Kasakwa |45

Ombeban apa EasyCut 50 AdvancedCut 50
OHimainik Bt 370 370
MaKc. apanay TepeHairi

- TepeHiK LWeKTerilwici3 MM 50 50
— ATepeHaik WwekTeriwiMeH MM 36 36
- B TepeHaiK wekTeriwimeH MM 22 22
— AxaHe B TepeHaik WwekTeriwimeH MM 6 6
EHic bypbiwibl (0Haa) Makc. ° - 45
EPTA-Procedure 01:2014 KyxaTblHa cai canmafbl Kr 1,6 1,7
CaKTbIK CbIHbIMbI o/ o/

Manimetrep [U] 230 B kecimgi kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kabbinfanfaH 3aHaap byn ManimeTTep/i e3reptyi MyMKiH.
*HaTixeneri kecik TepeHgiri konaaxFaH apa uckicive bainaubicTbl. Ockl xepae bepinreH Mangep xuHakTarbl NanoBlade Wood Basic-ke HeriagenreH.

LLlybin xoHe Aipingey Typanbl aknapart
LLly amuccuacbiHbIH MaHaepi EN 62841-2-11 boiibiHia
ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanbiH WYbN AeHreri aaeTTe
TeMeHaerire TeH: Abibbic Kywwi 86 4B(A); AbIObIC KyaTbl

97 ab(A). ©nwey pancispiri K=3 ob.

Kynakrbl KOpFay KypanaapbiH KHiH3!

JKubIHTBIK Aipin MaHi ay, (YL 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
KOCbIHAbICHI) XaHe K aanciapiri EN 62841-2-11
CTaHfjapTbiHa cav aHbikTanfaH: XXAT apanay: ay, = 2,5 m/c?,
K=1,5m/c%

Ocbl eckepTneneppe bepinreH gipinaey napmeni EN 62841
epexeciHfe MenLepneHreH enwwey afici borbiHwWwa
ecenTenreH 6onbin aneKTp Kypanaapabl bip-bipimen
CanbICTbIPY YLUiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On xaHe Aipinaey
KyaTblH Liamanan eniuey yLuiH xapamppl.

BepinreH fipingey kenemi anekTp KypanblHbiH HEri3ri
KyMbiCTapbl yLWiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
XYMbICTap YLLiH TYPNi Kepek-xapakrapMeH backa anmanb-
CanManbl acnanTap MeHeH HemMece XETIMCI3 KyTYMeH
naipanabinca gipingey kenemgepi earepegi. byn xymbic
yaKbITbiHAarb! Aipinaey KyatblH apTTbipagbl.

Lipingey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLWiH KypanfblH eLWipinreH
SHe KOCbINFaH yakblTrapabl Aa eckepy KaxeT. byn aipingey
KyaTblH BYKin XyMbIC yaKbITbIHAA KATTbl TOMEHAETEA.
ManpanaHyLwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLLiH KOCbIMLLA
Kayincisaik WwapanapbiH KONAAHY KAXeT, MblCanbl: 3NeKTp

Kypangbl )aHe alMa/ibl-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTay, HYMbIC SAICTEPIH YibIMAACTBIPY.

Xunay

» Bapnblk XXyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KyPanbiHbiK,
»eninik aibIpblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

Apanay nonoTHOCbIH OpHaTy/anMacTbipy

» Apa AucKiciH anmacTbipyAa aneKTp Kypan
KOCKbIL/ewipriw aidMaFbiHAa YCTaMayFa Ke3
KeTKi3iHi3. KoCKplLL/eLwiprilike Ke3nencok Tnio
XapaKaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

> LLIbIHXbIPAbI TAPTNAHbI3 XKHE LWbIHKbIPAbI
OaFbITTaybIWITaH TAPTbIN aNMaHbI3!

» TonbiK apa AUCKICiH TONbIK apa AUCKiCiHe
anMacTbipbiHbi3! LLbIHXbIPABIK 63iH anMacTbIpyFa
bonmaiigpbl.

Apa nonoTHOCbIH TaHAAy

> Tek Ta3a apa AUCKiCiH opHaTbIHbI3. SDS apa AuckKi
NaTPOHbI XKOHKA X3He yrinainepaeH Ta3a bonybiHa ke3
KETKi3iHi3.

Tek eHaeneTiH MaTepuanFa caikec keneTiH apa

NONOTHONAPbIH NaliAaNaHbIHbI3.

» Apa nonoTHOCbIH anMacTbIpyAa Tepire TUri3bei Minci3
caKray KonrabbiH naiiananbiHbi3. Apa nonTHOCH! Ken
nanaanaHFaHHaH Kbi3ybl MyMKiH.

Apanay auckici Kecik Tepengiri Tancbipbic HeMipi Marepuangap

Nanoblade Wood Basic 50 Mm 2609256 D83 Arauw, Mnactuk (NMBX, nonukapbowart, MMMA)

Nanoblade Wood Speed 50 Mm 2609256 D84 Arauw, Mnactuk (NBX, nonukapboHart, MMMA)

Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 KatTbl arauu, Mnactuk (MBX, nonukapboHar,
NMVMA)

Nanoblade Wood Speed 65 MM 2609 256 D86 Araw, NMnactuk (MBX, nonukapboxar, MIMMA)

Apa nonotHocbIH cany (A cypeTiH KapaHbi3)

Eckeprne: ApaauckiciH cany Tek 0° eic bypblLubIHAA MYMKIH
6onapabl (AdvancedCut 50).

6 TyTKbIWbIMEH SDS apa AUCKICIHIH KbICKbILWbIH 7
KanTamacblH alwbiHpI3. Apa AMCKICIH Tipeyill TakTaHbiH 3
TeciriHeH eTKi3in apa auckicii SDS apa AucKi naTpoHbiHa
canblHbI3. XKeTek biniri eHe apa ACHKICiHiH YLLbl OfbIKKa Cak
6boynbiHa Hasap ayfapbiHbi3. 7 KanTamachlH Xabbin

KantamaHbl 6 TYTKbILIbIMEH TYTKbILL €Ki peT ecTinin
TipenreHLue KynbinTaxpi3.

Apa IUCKICiHIH LWbIHXbIPbI ABTOMATTbI TAPTbINAAbI.

Erep bIHXbiN CbipfFbica HeMece barbiTTaybil bnorbiHaH
afplpaca, apa AUCKici NaTPOHbIHbIK KaNTaMachblH allbin
XabblHbI3.

Bosch Power Tools
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Apa nonoTHOCbIH any

6 TyTKbIWbIMEH SDS apa AMCKICIHIH KbICKbILbIH 7
KanTaMachblH allblHbI3 1a apa AMCKICiH anblHpl3. Apa AUCKiC
Y3aK YaKbIT XKYMbIC iCTEN KbI3bIM KETY MYMKIHAIrH eCKepiHi3.

XKapbinyaaH cakTaiTblH NNAaCTHHA

(B cypeTiH KapaHbi3)

Eckeprne: )XapbinyaaH cakTaiTblH NNacTMHaHbI TEK apa
[IUCKICi OPHATbINFAHHAH COH, OPHATY MYMKIH.

YKapbinynaH cakTaiTbiH nnactiHa 16 (kepek-xkapakrap) araw
apanay/ia beTTiH xapbinbin KeTyiHeH cakTaybl MYMKiH.
JKapblnysaH cakTaiTblH nnactHaHbl 0° Kecik bypbilbiHAA
FaHa nanganaHy MyMKiH.

JKapblnysaH cakTaiTbiH NnacTMHacbiH 16 acTbiHaH Tipey
TakTacblHa 3 6achin KOMbIHbI3.

JKapbinynaH cakTaiTbiH nnacTuHaHbl 16 apa guckici
LblFapbinFaH bonca Aa Wwbirapy MyMKiH.

YKapbinyaaH cakTaiTbiH nnacTMHaHbl 16 Teperaik
LIEeKTErilTepiMeH HeMece LaHCOpPFbill 19 yLwiH KanTamameH
nanaanaHy MyMKiH.

TepeHnaik wekreriwi (C cypeTiH KapaHbi3)
TepeHgaiK WeKTerili apanay AUCKICiHiH KeCIK TeperairiH
e3repteni. TepeHaik wekTerilwiH 0° kecik bypbilublHAa FaHa
nanaanaHy MyMKiH.

KepekTi KoHabIpMaHbl (KoHabipMa A Hemece KoHfbipMa B)
TeMEHHEH Tipeyilu TakTara 3 canblHbl3. EKi KOHAbIPMAHbIH,
bipeyiH Hemece ekeyiH bip bipiHiH XOFapbICbiHAA NakganaHy
MYMKiH. Apanaypaa Tipeyilu TaKTaHblH apKa LWeTiH apaanibiM
apanaHarblH AaibliHAaMara bacbiHbl3.

Kecik 6akpinay “Cut Control”

“Cut Control” kecik TepeHairiHiH bakpinaybl aneKTp Kypangbl
[NalblHAAMaga Cbi3blNFaH KeCiK Cbi3blfbl 60ibl an barbITTyblFa
MyMKiHaiK bepegi. “Cut Control” kepic Tepeseci kecik
6benrinepimeH xoaHe po3eTka 12 aneKTp KypanblH bekiTy yiH
Kypauabl.

LLaKab! XoHe XXOHKanapabl copy

» KopracblH bosy, kelbip aFaw copTtapbl, MUHEpPanaap
XoHe MeTannaap bap keibip MaTepuanaapabiH WaHpl
[AieHcaynblkka 3uaHAbl 6onybl MyMKiH. LLaHFa THIO aHe
LWaHAb! XKYTY NaifanaHyLblaa HeMece XaHblHAAFbl
alamaapaa annepruanbik peakunManapabl xxaHe/Hemece
ThIHbIC XXONAAPbIHbIH aYPYNapbiH TyAbIPYbl MYMKIH.
Ke#bip waH Typnepi, acipece eMeH XaHe Lamiat
afallblHbIH, LWaHbI, acipece, arallTbl BHAEY
KanablKTapbiMeH (Xpomar, afaluTbl KopFay 3atbl) bipre
KaHLeporeHaep bonbin ecentenesi. Acbectik matepuan
TeK KaHa MaMaHAapMeH eHaenyi kepek.

- MyMKiHWiniriHwe ocbl MaTep1an yLWiH ColKec KeneTiH
LIAHCOPFBILTHI NaiAanaHbIHbI3.

— JKyMbIC OPHbIHbIH XXaKCbl XKENAETINYiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

— P2 cyari cblHbINbIHAAFbI ra3karapAbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enikisge KongaHbinatbiH

yAFapbIMAapAbl NakaanaHbiHbI3.

» JKyMbIC OPHbIHAA LWAHHDBIH XHHaNYbIH 60NAbIPMaKbi3.
LLIaH oHa# TyTaHybl MyMKiH.

LLlaHcopFbIWTBI KOCY

CoprbiLll WNAHTbIChIH (@ 35 MM) acnupaumranbIk Kybbipra 13

KOCbIHbI3. COPFbILL LUNAHTTHI LWAHCOPFbILIKA KOCBIHbI3

(kepek-xapakrap). Ocbl HyCKaynbiKTap COHbIHAA Typ/i

LIAHCOPFbILUTAPFa KOCY 9AiCTepi KOPCETINreH.

LLlaHcopFbILW eHaeneTiH MaTepuanta cankec bonybl Kaxer.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TYFbI3aTbiH HEMeCe KypFak LaHgap
VLLiH apHaWbl LIAHCOPFLILUTHI NaiAANaHbIHbI3.

LLlaHcopyabl onTMMangay yLiH kantama KaknakTbl 19
canblHbi3 (cypet D).

Manpanany

Maipanany Typnepi

> bBapnbIK XKyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanblHbIH,
MXeninik aibIpbiH pO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» Apa fUCKiciH KucaiiTnanpbi3, cebebi byn auck
3aKbiMAanybiHa Hemece apa AHCKI KbICKbILbIHbIH,
3aKbiMmpanybliHa anbin Kkenyi MyMKin!

BarbIT 6ypbiwbik petrey (AdvancedCut 50)

Eckeprne: XapbinyaaH cakTaiTbiH nnacTuHaHbl 16, kantama

Kaknak copy YLWiH 19 xaHe TpeHaik WekTeyiluTepi eHicTik

KecikTeppie opHatyra bonmanpl.

Tipeyiw Takta 3 Tek 45° fertiH eHic bypbilTapbl yLiH OHFa

Kablpblnybl MyMKiH.

YKapblnyaaH cakTanTblH nnacTuHa 16 Kucblk apanayna

OpHaTbINYbl MYMKiH eMec.

Kepek bonca, kantama kaknakTbl 19 wewwin xapbinyaaH
CaKTaWTbIH NNAcTMHaHbI 16 LWeLwliHi3.

Kynaktbl bypaHaaHbl bocatbiHpi3 14. IneKTp KypanbiH
LWKanaza 23 KepekTi kecy bypbiLubl peTrenreHLue bypbiHbI3.
Kynaktbl bypfbiHbl 14 kaiita bepik bekiTiHis.

Kucbik apanaypa kecik bakpinay

@@ 10 :
Sy

15 9

O
1523 11

Kecik cbi3blifblH bakpinay yLiH kepiHic Tepesecinae “Cut
Control” 9 benrici oK bypbiwTbIk Kecik 0° MeH xaHe 11
benrici 45° conra TyCeTiH eHic BypblLbl YLiH KomxeTiMai. 23
WwkanacblHga 22,5, 30 xaHe 45° benrinepiH Tabacbi3.
Apanblk Keciktepgi opbIHAAY MYMKiH.

Apanay benrinepi 0°xaHe 45° apanbifbiHaarbl bypbiluTapra
nponopu1oHanabl ecentenepi. On “Cut Control” Tepesene
MapKepMeH KOCbIMLUA CbI3bl/biM KaHe XKOMbINYbl MyMKiH.

Tekcepy yLUiH apanan opbiHAAN KepiHi3.
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Maipananyra engipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH, KyaTbl
3NEKTP KypanpblH, 3aybITTbIK TaKTaHILIACbIHAAFbi
manimerTepiHe cai bonybl Kaxert. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypanaapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

JHeprua KyaTblH YHeMZEY YLUiH 3NeKTP KypanbiH Tek
nanaanaHapaa KocblHpl3.

INeKTP KypasbiH KOCY YLUiH KOCKbILL/ewwiprilTi bacbiHbI3 1.

AitHany momeHTiH opHaty (AdvancedCut 50)

AViHanblaMap caHbIH anfblH ana TaHaay 2 AeHrenerimeH
KepeKTi aiHanbIMaap caHblH anfblH ana TaHaayra bonagpl.

MapanaHy Hyckaynapbl
> Kiwi Hemece XyKa AalibiHAaManapabl eHaeyae
9pAANbIM XKbIMKbIMaHTbIH TipeyiluTi nanAanaHbIHbI3.

OnTUManbl XXaHe HaKTbl apanay HoTXECiHE XKETi YLLUiH KaTTbl
bacbin apanaHpbi3. KocbiMLua KbICbIM KyaTTbl KeTepeqi.

BarbiTTayblw peiika kemerimeH apanay

(AdvancedCut 50) (E cypeTiH KapaHbi3)

barbITTaybll NNaHKaMeH Tipeyill TakTaHbl KEHeNTIN Tipeyill
afMaKTbl KebeNTy MYMKIH.

BarbiTTaybilw periKkaHbiH 22 keMeriMeH Ty3y CbI3bIKMeH
apanaypbl opbiHaayra bonagbi.

BarbiTTaybiw 22 apanaHaTbiH AaiibIHAAMA WeTiHeH
LWbIFYbl MYMKiH emec.

BafbiTTaybill 22 XyMbiC icTey yLiH baFbiTTaybll NiaHKa
anantepi 20 kaxeT bonaabl. baFbiTTayblll NNaHKa afanTepix
20 eki xarblHaH Tipeyill TaKTa TeCiKTepiHeH 3 cany MyMKiH.
BekiTkiww TyTKameH 21 barbiTTaybllw NaHKa aganTepid 20
byratTaHpi3.

ApaHbl anfibIMeH OpHaTbINFaH barbiTTayblll NNaHKa
apanTepumeH 20 barbiTTaybll NfaHKaFa 22 OPHaTbIHbI3.
INeKTP KypanblH KOChIN XaHe Kecy barbiTblHfa a3raHTak
KblCbIMMEH BipKenki yprisiHis.

Bosch nnactmaccanbik 6arbiTTaybiL nnaHKaHbIH

(2609 255 732) Kbicka xaFbIMeH 45° eHic bypbiLLbl MYMKIH
bonagabl.

Kon apacbi (F cypeTiH KapaHbi3)

> Xyka apapa Tek arawTbl eHaeyre 6onagpi!

Kyka apa 0° eHjc bypbiLbiMeH MyMKiH bonagbl.

INeKTp KypanbiH Tipeyill TakTaHblH 3 apka LeTiMeH
[laiblHaMara apa AMCKICiH 8 aaibiHaamara Turisbey
KOMbIHbI3 AAa KOCbIHbI3. AiHanbIMAap caHbl backapyblH bap
3NeKTP Kypanaapia MaKCUMangbl atHanbIMaap CaHblHbl
PETTEHi3. INEKTP KypanblH KaTTbl AaibiHAaMara bacbin apa
NOMNOTHOCbIH aKbIPbIH AaiblHAAMara Kipri3iHi3.

Tipeyiw TakTaHbiH 3 anfbl beniri Tonbik beTiMeH falbiHaaMana
XaTKaHfa KXXEeTTi apanay Cbi3biFbIMeH anfa barbiTra
apanaHbi3.

Kasakwa |47
TeXHMKaJ'IbIK KVTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy XaHe Tazanay

(H cyperiH KapaHpI3)

» BapnblK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHimAj icTey ywiH aneKTp KypanmeH
XKengeTkilll TecikTi Tasa yCTaHbI3.

» Apanay AucKici MeH apa AUCKi KypanblH TeK KypFaK
Ky#ipae Ta3anaHbi3. TepeH, )aTKaH nacTbl anbin Tacray
YIWLiH Killi XKaKKbIWTbI NaiAanaHbIHbI3.

Apa uCKiCiHe KbI3MET KepCeTy Keperi oK. Apa IUCKICiHiH,

LWbIHXbIPbIH Mainay kepek emec.

SDS-apa nonoTHOCbI-KbICKbIWbIH 15 xyieni Typae

TasanaHpi3. ON yLLiH apa NONOTHOCBIH 3NEKTP KypanbiHaH
bIN ANEKTP KYPa/bIH TETIC Xepre Xai KaFbiHbl3.

INeKTP KypanblHbIH NacTaHybl akaynap Tyablpybl MyMKiH. On
YLWiH WaHabl Matepuanaapabl bac ycTinge Hemece acTblHaa
apanamaxpis.

> TeTeHLue XYMbIC XaFAanblHAA MYMKiH bonfFaHwa
LIAHCOPFbIWTDI NaiAanaHblKbI3. XKenaeTkiw TecikTi
XHi ypnen, Ta3apTbin apTbiK TOKTaH CaKTaWTbIH
KocKbiwTbl (PRCD) KOCbIHbI3.

Erep baitnaHbic CbiMbiH anmacTbIpy kaxet bonca,
KayincisaikTiH TomeHaeyiHe xon bepmec yLwiH anMacTbipyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiH
aBTOPU3aLMANaHFaH KNWEHTTEPre KbI3MET KepceTy
OpTa/bIKTapblHAA OPbIHAAHbI3.

TyTbIHYWWbIFa KbI3MET KOPCETY XoHe NanganaHy
KeHecTepi

KbiameT kepceTy LebepxaHachl BHIMA] KOHAEY XKaHe KyTy,
COHpa-aK Kocankpl benwiekTep Typanbl cypakTapFa xayar
bepeni. KaxetTi cbiabanap MeH Kocankbl benwekTtep Typanb
aKnapaTTbl MblHa MeKeHaiiaH Tabacba:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kpiameTkepnepi eHimMai naiaanay xoHe
onappblH Kocankpi benwexTepi Typanbl cypakTapbiHbl3ra
TUAHAKTbI ayan bepepi.

CypakTap K010 XaHe Kocankpl benwiektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHAe MiHAETTi TYpAe BHIMAIH 3aybITTbIK TaKTalwacbiHAAFb!
10-caHbl 6HIM HEMIPIH Xa3blHpI3.

OHaipyLwi Tanantapbl MEH HOpPManapblHbIH CakTanybiMeH
3NEKTP KyPasnblH XeHAEY XaHe Keningi KblaMeT kepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
hvpManblk HeMece aBTopU3aLuANnaHFaH KbI3MeT KepceTy
OpTanbIKTapblHAA OpbIHAANAAYI.

ECKEPTY! 3aHcbl3 )0fIMeH aKeniHreH eHiMaepai naiganaxy
KayinTi, AeHCcayNbIFbIHbI3FA 3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIMMbICTbIK,
TapTin 60MbIHIWA 3aHMEH KyfanaHagbl.
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Kasakcran

HKLLC “Pobept bow”

INeKTP KypanaapblHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcTaH

050050

PaiibiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeLweciHit, bypbiwwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 2323707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caiitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INEKTP Kypanaap, xabablKTap xeHe bymanapbiH atHanaHbi

KOPFaTbIH KSZlere XapaTyFa anapy Kaxer.

INeKTp Kypnaapabl Yi KOKbICbIHA TacTaMaHpi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:
JNeKTp XoHE INEKTPOHABIK eCKi Kypanaap
boibiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
XaHe OHbIH YNTTbIK 3aHAAPAa OPbIHAANYbI
OolibiHLwa backa NaiaanaHbin bonmManTbiH
3NeKTp Kypanaap benek xuHanbin kapere
Kaparbinybl KAKeT.

TexHuUKanbIK e3repicTep eHridy KyKbifbl caKTanagpl.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

m AVERTISMENT Cit'i;i toate avsrtizlérile,'iqstrl'l'c;i-
unile, ilustratiile si specificatiile

puse la dispozitie impreuna cu aceasta scula electrica. Ne-
respectarea instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate avertizarile si instructiunile in vederea con-
sultarii ulterioare.

Termenul de ,sculd electricd“ folosit in avertizari se referd la
sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu de alimenta-
re) sau la scule electrice cu acumulator (fara cablu de alimen-
tare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va locul de munca curat si bine iluminat. Dez-
ordinea sau zonele neluminate pot duce la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Numodificati niciodata stecherul. Nu folositi
fise adaptoare la sculele electrice cu impamantare (le-
gate la masa). Stecherele nemodificate si prizele cores-
punzatoare diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate lamasa catevi, instalatii de incalzire, plite si
frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare atunci
cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala. Patrun-
derea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de electro-
cutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu- pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
trua trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.
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» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in me-
diu umed, folositi o alimentare protejata printr-un dis-
pozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui dispozi-
tiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-

onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati

sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-

telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii sculelor
electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati into-

teauna ochelari de protectie. Purtarea echipamentului
personal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte

de siguranta antiderapanta, casca de protectie sau protec-

tia auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electricd inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componentd rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica. Menti-

neti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul. Astfel veti
putea controla mai bine scula electricd in situatii neastep-
tate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracamin-
te larga sau podoabe. Feriti parul si imbrécamintea de
piesele aflate in migcare. Imbracamintea largd, parul lung
sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate

si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-

rare a prafului poate duce la reducerea poluarii cu praf.
» Nuvalasati amagiti de usurinta in operare dobandita in
urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu igno-

rati principiile de siguranta ale acestora. Neglijenta poa-
te provoca, intr-o fractiune de secundd, vatamari corpora-

le grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice
» Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru exe-

cutarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui sco-

p. Cusculaelectrica potrivitd lucrati mai bine si mai sigurin
domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are intrerupato-

rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparatd.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatoru daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula elec-
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trica. Aceastd masura de prevedere impiedica pornirea in-
voluntard a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica persoa-
ne care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit prezentele instructiuni. Sculele electrice devin peri-
culoase atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de ex-
perientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora. Ve-
rificati alinierea corespunzatoare, controlati dac,
componentele mobile ale sculei electrice nu se blo-
cheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate ca-
re sa afecteze functionarea sculei electrice. Inainte de
utilizare dati la reparat piesele deteriorate. Cauza mul-
tor accidente a fost intretinerea necorespunzatoare a scu-
lelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate, cura-
te si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele de
prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul si-
gur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

> incredin;agi scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta sculei elec-
trice.

Instructiuni de siguranta pentru ferastraie
multifunctionale

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate ni-
meri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un con-
ductor ,sub tensiune” poate pune ,sub tensiune“ compo-
nentele metalice ale sculei electrice si provoca electrocu-
tarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila. Da-
ca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de corpul
dumneavoastra, aceasta devine instabila si se poate ajun-
ge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact cu
panza de ferdstrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar existi pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucrata.
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» Aveti grija ca talpa de fixare 3 sa se sprijine sigur in tim-

pul taierii. O panza de ferastrau inclinata gresit se poate
rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula elec-
trica si scoateti panza de ferastrau afara din taietura
numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati reculul si
puteti pune jos scula electrica in conditii de siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-

cabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot rupe
siinfluenta negativ tdierea sau pot provoca recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conduc-
tori si conducte de alimentare ascunse sau adresati-va

in acest scop regiei locale furnizoare de utilitati. Atinge-

rea conductorilor electrici poate duce la incendiu si elec-
trocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la

explozie. Strapungerea unei conducte de apa provoaca pa-

gube materiale.
» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o

pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-

bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati caaceasta

sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate agd-

ta si duce la pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade

Scula electrica este destinata executarii de tdieri si decupari
cu reazem fix in lemn. Trebuie respectate recomandarile pri-
vind panzele de ferastrau.

Date tehnice

Ferastrau multifunctional

—

AdvancedCut 50 NanoBlade

Scula electrica este adecvata pentru tdieri in linie dreapta si
curba, cu un unghi de inclinare de pana la 45°.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

intrerupétor pornit/oprit

2 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
(AdvancedCut 50)

Talpa de fixare

Maner (suprafatd de prindere izolatd)

Maner suplimentar (suprafatd de prindere izolatd)
Parghie de blocare capac

Capac sistem de prindere panza de ferastrau
Panza de ferastrau

Marcaj de taiere la 0°

10 Indicator linie de taiere ,,Cut Control®

11 Marcaj de tdiere la 45°(AdvancedCut 50)

12 Soclu pentru controlul liniei de taiere ,Cut Control*
13 Racord de aspirare

14 Surub fluture pentru reglarea unghiului de inclinare
(AdvancedCut 50)

15 Sistem de prindere SDS pentru panza de ferastrau

16 Protectie impotriva ruperii aschiilor

17 Limitator de reglare a adancimii A

18 Limitator de reglare a adancimii B

19 Apdratoare pentru aspirare (AdvancedCut 50)

20 Adaptor pentru sina de ghidare (AdvancedCut 50)

21 Zavor de blocare adaptor sind de ghidare
(AdvancedCut 50)

22 Sind de ghidare* (AdvancedCut 50)

23 Scala unghiurilor de inclinare (AdvancedCut 50)

24 Depozit pentru panze de ferdstrau

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

[y

O o0o~NOOOChAW

EasyCut 50 AdvancedCut 50

Numar de identificare 3603CC80.. 3603CC81..
Sistem de control al liniei de taiere ,,Cut Control” ° °
Reglarea turatiei o o
Preselectia turatiei - °
Putere nominala w 500 500
Putere debitata w 370 370

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

* Adancimea de taiere care rezulta depinde de panza de ferastrau folosita. Valorile specificate se refera la NanoBlade Wood Basic din setul de livrare.
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Ferastrau multifunctional
Adancime de taiere maxima *

Romaéna |51

EasyCut 50 AdvancedCut 50

- fara limitator de reglare a adancimii mm 50 50
- cu limitator de reglare a adancimii A mm 36 36
- cu limitator de reglare a adancimii B mm 22 22
- cu limitator de reglare a adancimii A si B mm 6 6
Unghi de inclinare (dreapta) maxim ° - 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Clasa de protectie El/n E/n

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

* Adancimea de taiere care rezulta depinde de panza de ferastrau folosita. Valorile specificate se refera la NanoBlade Wood Basic din setul de livrare.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN62841-2-11.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 86 dB(A); nivel putere so-
nora 97 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11: Taierea PAL-ului: a,=2,5 m/s2,
K=1,5m/s%.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 62841 si poate fi folosit la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizéri ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-
za de ointretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este folosita efectiv. A-
ceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti mdsuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea

Panza de ferastrau

Adancime de taiere Numar de comanda

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de muncd.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» in momentul schimbirii panzei de ferastriu, aveti grija
sa nu prindeti scula electrica in zona intrerupatorului
pornit/oprit. In cazul actiondrii involuntare a intrerupato-
rului pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Nu trageti de lant si nu extrageti lantul din ghidaj!

» Schimbati intotdeauna panza de ferastrau in set com-
plet cu alta noua, tot in set complet! Nu se poate schim-
ba numai lantul.

Alegerea panzei de ferastrau

» Montati numai panze de ferastrau curate. Aveti grija ca
si sistemul SDS de prindere a panzei de ferastrau s fie
curatat de aschii si de rumegus.

Folositi numai panze de ferastrau adecvate pentru materialul

de prelucrat.

» Evitati contactul cu pielea atunci cand vreti sa schim-
bati o panza de ferastrau si folositi manusi de protectie
impecabile. Dupa o utilizare mai indelungata, panza de fe-
rastrau se poate infierbanta.

Materiale

—

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 lemn, Plastic (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609 256 D84 lemn, Plastic (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609256 D85 lemn de esenta tare, Plastic (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609256 D86 lemn, Plastic (PVC, PC, PMMA)

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

Indicatie: Montarea unei panze de ferastrau este posibila nu-

mai la un unghi de inclinare de 0° (AdvancedCut 50).
Deschideti cu parghia 6 capacul 7 sistemului SDS de prindere

al panzei de ferastrau. Treceti panza de ferastrau prin deschi-
derea tdlpii de fixare 3 si introduceti panza de ferastrau in sis-

temul de prindere SDS al panzei de ferastrau. Aveti grija caar-
borele de antrenare si capatul panzei de ferastrau sa se potri-
veasci in degajari. inchideti capacul 7 si blocati cu parghia 6
capacul, pana cand parghia se inclicheteaza de doua ori, cu
un zgomot perceptibil.

Lantul panzei de ferastrau se intinde automat.
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Daca cumva lantul alunecd sau se desprinde din ghidaj, des-
chideti siinchideti capacul sistemului de prindere al panzei de
ferdstrau.

Extragerea panzei de ferastrau

Actionati parghia 6 pentru a deschide capacul 7 sistemului
SDS de prindere al panzei de ferastrau si extrageti panza de

ferastrau. Aveti in vedere faptul ca panza de ferastrau se poa-

te infierbanta foarte tare dupa o folosire mai indelungata.

Apdratoarea antispan (vezi figura B)

Indicatie: Apdratoarea impotriva ruperii agchiilor poate fi
montata numai dupa ce panza de ferdstrau a fost introdusa .

Aparatoarea impotriva ruperii agchiilor 16 (accesoriu) poate

impiedica ruperea aschiilor de pe suprafata materialului la ta-

ierea lemnului. Apdratoarea impotriva ruperii agchiilor poate
fi folosita numai pentru un unghi de tdiere de 0°.

Introduceti aparatoarea antispan 16 impingand-o de jos in
talpa de fixare 3.

Apadratoarea impotriva ruperii aschiilor 16 poate fi extrasa si
cu panza de ferastrau demontata.

Apdratoarea impotriva ruperii aschiilor 16 poate fi folosita si
impreund cu limitare de reglare a adancimii sau cu aparatoa-
rea pentru aspirare 19 .

Limitator de reglare a adancimii (vezi figura C)

Limitatorul de reglare a adancimii modifica adancimea de ta-
iere a panzei de ferastrau. Limitatoarele de reglare a adanci-
mii pot fi folosite numai la un unghi de téiere de 0°.

Impingeti si apasati accesoriul dorit (accesoriul A sau acceso-

riul B) de jos in sus in talpa de fixare 3. Puteti folosi unul din
cele doud accesorii sau pe amandoua suprapuse. La tdiere,
presati intotdeaua capdtul posterior al talpii de fixare pe piesa
de lucru.

Sistem de control al liniei de taiere ,,Cut Control“

Dispozitivul de control al liniei de taiere ,,Cut Control” permite
ghidarea precisd a sculei electrice de-a lungul liniei de tdiere
marcate pe piesa de lucru. ,,Cut Control“ este format din fe-
reastra de vizualizare cu marcaje de taiere si soclul 12 pentru
fixare pe scula electrica.

Aspirarea prafului/aschiilor
» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-

rale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolndvirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre

specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

~ Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

1:18 PM

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-
re la materialele de prelucrat.
» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.
Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului
Montati un furtun de aspirare (@ 35 mm) pe stutul de aspirare
13. Racordati furtunul de aspirare la un aspirator de praf (ac-
cesoriu). La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire
de ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.
Aspiratorul de praf trebuie sé fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.
Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.
Pentru a optimiza aspirarea prafului, montati aparatoarea
pentru aspirare 19 (vezi figura D).

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Nuindoiti panza de ferastrau, pentru ca aceasta poate
duce la deteriorarea sa sau a sistemului de prindere al
panzei de ferastrau!

Reglarea unghiului de inclinare (AdvancedCut 50)

Indicatie: Aparatoarea impotriva ruperii aschiilor 16, apara-

toarea pentru aspirare 19 si limitatoarele de reglare a adanci-

mii nu pot fi folosite la tdierile oblice.

Pentru téieri oblice, talpa de fixare 3 poate fi rabatata spre

dreapta panala45°.

La taierile oblice protectia impotriva ruperii agchiilor 16 nu

poate fi utilizata.

Dacd este cazul, demontati aparatoarea pentru aspirare 19 si
scoateti aparatoarea impotriva ruperii aschiilor 16.

Slabiti surubul-fluture 14. Basculati scula electricd in lateral,
pand cand pe scala 23 va fi reglat unghiul dorit. Insurubati din
nou strans surubul-fluture 14.

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

@@ 10 :
Sy

15 9

O
1523 11

in scopul controlului liniei de tiiere, pe fereastra de vizualiza-
re ,Cut Control“ exista un marcaj 9 de taiere in unghi drept la
0°siunmarcaj 11 de taiere oblicd, in unghi de 45°, cu cadere

160992A3GD|(24.8.16)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools

e



é% OBJ_BUCH-2882-002.hook Page 53 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

ﬁ%

T\Viby

M ONLINE STORE

in partea stangd. Pe scala 23 gasiti marcaje pentru unghiuri
de 22,5, 30si 45°. Sunt posibile si tdieri in unghiuri interme-
diare.

Marcajul de taiere pentru un unghi de inclinare intre 0° si 45°
se obtine in mod proportional. El poate fi aplicat suplimentar
pe fereastra de vizualizare pentru,,Cut Control*, cu un marker
nepermanent dupa care se va sterge ulterior cu usurinta.
Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intdi o tdiere de proba.

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona siracordate
la220V.

Pornire/oprire

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornita nu-
mai atunci cand o folositi.

Pentru pornirea sculei electrice apasati intrerupatorul por-
nit/oprit 1.

Reglarea turatiei (AdvancedCut 50)

Puteti preselecta turatia necesara cu rozeta de reglare pentru
preselectia turatiei 2.

Instructiuni de lucru

» Pentru prelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri fo-
lositi intotdeauna un postament stabil.

Taiati cu o apdsare moderatd pentru a obtine un rezultat de ta-

iere optim si precis. Apasand suplimentar, performantele vor

creste.

Taiere cu sina de ghidare (AdvancedCut 50)
(vezifiguraE)

Cu o sina de ghidare puteti extinde talpa de fixare si mari su-
prafata de sprijin.

Cu ajutorul sinei de ghidare 22 puteti executa taieri in linie
dreaptd.

Sinade ghidare 22 nu trebuie sa depaseasca partea piesei
de lucru care urmeaza a fi taiata.

in vederea lucrului cu sina de ghidare 22 este necesar un
adaptor pentru sine de ghidare 20. Adaptorul pentru sine de
ghidare 20 poate fi montat bilateral, prin cele patru deschi-
deri ale talpii de fixare 3. Blocati cu parghia de fixare 21 adap-
torul pentru sine de ghidare 20.

Asezati ferastraul cu adaptorul pentru sine de ghidare 20 pre-
montat, pe sina de ghidare 22 .

Porniti scula electrica si conduceti-o uniform si impingand-o
usor in directia de taiere.

Cu latura scurta a sinei de ghidare din plastic Bosch

(2609 255 732) sunt posibile taieri oblice in unghi de 45°.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura F)

» Poate fi prelucrat numai lemn, prin procedeu de taiere
cu patrundere directa!

Taierea cu patrundere directd in material este posibild numai

cu un unghi de inclinare de 0°.

—

Romana |53

Asezati scula electrica cu muchia posterioara a talpii de fixare
3 pe piesa de lucru, fard ca panza de ferastrau 8 sd atinga pie-
sade lucru si porniti-o. La sculele electrice prevazute cu regla-
rea turatiei, selectati turatia maxima. impingeti si apasati scu-
laelectricd pe piesa de lucru si lasati panza de ferastrau sa pa-
trundd lent in piesa de lucru.

Defindatd ce partea anterioard a talpii de fixare 3 se sprijina cu
toatd suprafata pe piesa de lucru, continuati taierea spre ina-
inte, de-a lungul liniei de taiere dorite.

intretinere si service

intretinere si curitare (vezi figura H)
» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucrabine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

» Curatati numai uscat panza de ferastrau si sistemul de
prindere al panzei de ferastrau. Folositi o pensula fina
pentru indepartarea murdariei din locurile adanci.

Panza de ferastrau nu necesitd intretinere. Lantul panzei de
ferastrdu nu trebuie lubrifiat.

Curatati regulat sistemul de prindere SDS pentru panza de fe-
rastrau 15. Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scu-
la electrica si bateti usor scula electrica de o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la deranja-
mente functionale. De aceea nu tdiati de jos sau deasupra ca-
pului materiale care produc mult praf.

» in cazul unor conditii extreme de lucru, pe cat posibil,
folositi intotdeauna o instalatie de aspirare. Suflati
frecvent fantele de aerisire si conectati in serie un in-
trerupator de protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase (PRCD).

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatdrii, aceasta ope-
ratie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugam
sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.

Bosch Power Tools
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Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mécelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile siambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si transpunerea acesteia in le-
gislatia nationald, sculele electrice scoase
din uz trebuie colectate separat si directio-
nate cétre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHua 3a 6esonacHa pabora

061wy ykasaHua 3a 6esonacHa paborac
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

m BHUMAHMUE TPouetete BcHuky npegynpexae-

HUA, YKa3aHus, 3ano3HanTe ce ¢ (u-
rypuTe U TEXHHYECKHUTE XapaKTePUCTHKH, NPHNOXKEHH
KbM eNeKTPOHHCTPYMeHTa. [1ponyCKM Npu CNasBaHeTo Ha
yKa3aHWATa No-[ONy MOraT fia NPeAn3BHKAT TOKOB yAap W/vnu
TEXKHM TPABMH.

3anasete BCHUKM NpepynpeXAeHNa U YKa3aHUA 3a Non3-
BaHe B bbaele.

TepMMHBT ,,eNeKTPOMHCTPYMEHT" B YKasaHUATa NO-10Ny ce
OTHaCH /10 3aXpaHBaH OT eNeKTpUUecKaTa Mpexa (c kaben)
€NEKTPOUHCTPYMEHT M [10 3aXpaHBaH o1 batepus (beskabe-
NEH) eNeKTPOMHCTPYMEHT.

BesonacHoct Ha paboTHoTo MACTO

» Moaabpxaitte paboTHOTO CH MACTO uKCTO M A0Bpe oc-
BeTeHO. beanopa/bKbT M HE[LOCTaTbUHOTO OCBETIEHHE
MOrar f1a COMOrHar 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPY/0Ba 3M10M0-
nyka.

» He pabotete c eneKTPOMHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LIEeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT 10 NIECHO3anan1MM TEYHOCTH, Fa30Be N NPaxo-
06pa3Hu matepuany. o Bpeme Ha paboTa B €N1EKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPW, KOUTO MOraT 1a Bbanname-
HAT NPaxo0bpasHu MaTeprany W napu.

» [ipbiKTe Aieua U CTPaHHUHK NULA Ha 6e3onacHo pas-
CTOfIHHE, 0KaTO PaboTHTE C eNeKTPOMHCTPYMEHTA.
Ako BHMMaHK1eTO By bbae OTKNOHEHO, MoXe Aa 3arybute
KOHTPONa Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu pabota ¢ enekTpHUEcKH TOK

> LllencenbT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XoAALL 3a NON3BaHKA KOHTAKT. B HHKaKbB cnyvaii He ce
[Jonycka M3MeHsIHe Ha KOHCTPYKLUATa Ha wencena. Ko-
raro pabotute cbC 3aHyNneHu eneKTpoypeaH, He us-
nonsBaiiTe aAanTepu 3a wencena. 1013BaHeTO Ha
OPUIMHANHK LLEeNCenu U KOHTaKTK HaManfABa PUcKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB YAap.

> U3bareaiite gonupa Ha TAnoTo By [0 3a3eMeHu Tena,
Hanp. Tpb6u, OTONNUTENHHN YpeH, NEUKH U XNaAUNHK-
uu. Korato 1an1070 By e 3a3eMeHO, PUCKDBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB YAap € No-ronsm.

» lpennasBaiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHUKBAHETO Ha BO1a B €N1EKTPOUHCTPYMEHTA M0~
BWLLABa OMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He uanon3eaiite 3axpanBawus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TO He @ NPEeABHAEH, Hanp. 3a 1a HOCHTE eNeKTPOUH-
CTpymeHTa 3a Kabena unu Aa U3BaguTe Wwencena or
KouTaka. lpegna3saiite kabena ot HarpaBaHe, OMa-
cnfABaHe, AONUP A0 OCTPH PbbOBE UK A0 NOABHKHH
3BEHa Ha MawwKHK. [ToBpe/IeHN N YCyKaHK Kabenu
YBENMuaBaT pUcka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB YAap.

» Koraro paboTute c eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
nonssaiTe cCamMo yALMKUTENHU Kabenu, noaxoaALLY 32
pabora Ha OTKPHTO. M3MON3BAHETO HA YABMKHUTEN,
npefHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMansABa pUcka ot
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3NON3BaHETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa cpefa, H3NON3BaitTe NpeanaseH NpeKbe-
Bau 3a yTeuHH TOKOBe. 11310N3BaHETo Ha NpenaseH npe-
KbCBau 3a yTeUHW TOKOBE HaMa/nABa OMacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB y/ap.

BesonaceH HaunH Ha pabota

> BbAeTe KOHLEHTPUPAHH, CNefeTe BHUMATENHO AeHCT-
BHATa CH M NOCTbNBalTe NPeAna3nuBo W pasymHo. He
M3NoN3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe ymope-
HH MMM NOA BNUAHHETO HAa HAPKOTHYHH BELLLECTBA, aNKO-
XON UNM YNoWBalLyY NeKapcTBa. EfuH Mur pascestHoCT
npv paboTa ¢ enekTPOMHCTPYMEHT MOXeE fia UMa 3a N0~
CNELCTBUE U3KIIOUMTENHO TEXKM HAPaHABAHMA.

» Pabortete c npeanassaiyo pabotHo 0bnekno u BUHaru c
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NoaXoasLYyM 3a Non3Ba-
HWA €NEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBAHATA AEUHOCT NTMUHK
NpefnasHu CPeLCTBa, KaTo iUXaTenHa Macka, 3apasu
NAbLTHO3aTBOPEHH 00YBKHM CbC CTabUNEH rpaiidep, 3aluT-
Ha Kacka Unu Wymo3arnyiuuteny (aHTuhoHu), Hamansaea
pHCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPY0Ba 3N10N0o/yKa.

» U3barBaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa no HeBHUMaHHue. lpeau Aa BKNouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa Wnu ia noctaBuTe barepuara, KakTo 1
NpH1 NpeHacAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce yBepA-
BaiiTe, ue NyCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLuA "u3Knioue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C NPLCT BbPXY Ny~
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CKOBMA NPEKbCBAY UK NMOJABAHETO Ha 3aXPaHBaLLO Ha-
NpexXeHue, 10KaTo NYCKOBUAT NPEKbCBAY e BKIIOUEH, yBe-
NMYaBa OMacHOCTTa OT TPYAOBH 3NONONYKH.

» lpeau Aa BKNOUMTE ENEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ye CTe OTCTPAHUNM OT Hero BCHYKH NOMOLLHM UH-
CTPYMEHTH U raeuHu Knio4oBe. [10MOLLIEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXeE 1a NPUUMHM TPaBs-
MH.

> UsbarBaiite HeecTeCTBEHHUTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NoAAbpKaNiTe paBHOBeCHe. Taka LLe MoXeTe
12 KOHTPO/IMPATE eNEKTPOUHCTPYMEHTA No-aobpe u no-
be30nacHo, ako Bb3HUKHE HeoUaKBaHa CUTyaLua.

» Pabortere c noaxoaawo obnekno. He paborere c wupo-
KM APeXH Unu yKpalleHus. [pbXTe Kocata U Apexute
cH Ha 6e30nacHo pa3CcToAHHE OT ABHXKELLY Ce 3BEHA.
LLIupokuTe ipexH, yKpalleHuaTa, IbNruTe KocK Morat aa
ObAaT 3aXBaHaTH U yBNeUeHH OT BbPTALLM CE 3BEHa.

» AKO e Bb3M0XXHO U3MON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa, Ce YBepABaNTe, ue TA € BKNoYeHa 1
chyHKUMOHMPa H3NPaBHO. M3M0N3BaHETO Ha acnupa-
LIHOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, IbMKALLM Ce Ha OT-
[nienaly ce npu pabota npaxose.

» NlobpoTo no3HaBaHe Ha ENEeKTPOHHCTPYMEHTa BCnen:
CTBHe Ha uecTa pabora c Hero He e NOBOA 3a HamansaBa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpereaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EfHO HEBHUMATENHO LEUCTBUE MOXE Ad

Npean3BMKa TEXKK HapaHABaHKA CaMOo 3a YaCTH OT CEKYH-
fata.

TPUXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NEeKTPOMHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiite eneKTpoMHCTpyMeHTa. U3non3Bai-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO Cbobpa3Ho TAXHOTO
npepHa3Hauenue. LLle paboTute no-nobpe 1 no-6esonac-
HO, KOraTo U3M0ON3BaTe NOAXOAALINA ENEKTPOUHCTPYMEHT
B 33/13fl€HWA OT NPOU3BOAMTENA 1UaNa30H Ha HaTOBapBa-

He.

» He u3non3Baiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
Moxe fia bbaie M3KMIOUBAH W BKMIOYBAH NO NPeBUAEHHSA OT
NPOKU3BOAMTENA HAUMH, e onaceH U TpAbBa aa bbae peMoH-
TUPaH.

» lpeau Aa H3BbPLUBATE KAKBUTO H A1 € e HHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoHBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO U KoraTo ro npubupare,
M3KNIouBaNTe Liencena oT KOHTaKTa, pecn. H3Baxpaii-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3n MApKa NpeMaxsa
OMacHOCTTa OT 3a[1eMCTBaHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HeBHUMaHMe.

> CbXpaHsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb~
[eTo He Morar fa 6baar gocTurHati ot geua. He gonyc-
KaWTe Te ia ObAAT H3NON3BaHHU OT NMLIA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAUHMHA Ha PaboTa C TAX M He ca Npouenu Tesu
MHCTPYKLMK. KOraTo ca B pbLieTe Ha HEOMUTHU NoTpebuTe-
U, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT fia bbaT U3KMouK-
TENHO ONacHH.

» Moaabpixaiite A06pe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH U aK-
cecoapute uM. lpoBepABaiiTe Aanu NoABUXHUTE 3Be-
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Ha YHKLMOHHPAT 6e3yKOopHO, AanK He 3aKNHHBAT, Aa-
N UMa CYYNeHHU UMK IOBPEAEHH AETalNH, KOUTO Hapy-
LIaBaT MNH U3MEHAT (PYHKLMUTE Ha eneKTpo-
UHcTpymeHTa. lpeau Aa U3non3Bate eNneKTPOUHCTPY-
MeHTa, ce norpuxeTe NoBpefieHUTe AeTainyu Aa bbaar
peMoHTUpaHK. MHOTO OTTPYL0BUTE 3NONOMYKM CE AbMKaT
Ha Heflobpe NoAnbPXaHN eNeKTPOMHCTPYMEHTH U YPeau.

» MopabpxkaiiTe pexxeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu M YucTH. [lobpe noaabpKaHUTE PexeLLy UH-
CTPYMEHTH C 0CTpK PbbHOBE 0Ka3Bar No-Masnko cbhpo-
TUBNEHWE U Ce BOAAT NO-NIEKO.

> W3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE, AOMBITHHTENHH-
Te npucnocobnenns, paboTHUTe HHCTPYMEHTH H T.H.,
cbobpa3Ho HHCTPYKUUKUTE Ha Nnpou3BsoauTend. Mpu To-
Ba ce cbobpa3nBaiiTe U ¢ KOHKpeTHUTe paboTHH ycno-
BUA M onepaLyuu, KOUTo TPAGBa Aa H3NMbAHUTE.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 33 PaNUUHK OT
npeaBHUAEHUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXKEHWA NOBHLLA-
Ba ONACcHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBH 3M0NOMYKH.

> lMopabpiKaiiTe APLIKKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH
M HeoMacneHH. Xmb3raBuTe iPbXKN U PbKOXBATKM He N03-
BoniABat besonacHara pabota v 40BPOTO KOHTPONMPaHeE Ha
€/1eKTPOUHCTPYMEHTA NPY Bb3HMKBaHE Ha HeOUaKBaHa CH-
Tyauus.

Mopabpxane

» [lonyckKaiite peMOHTbT Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe Bu
Aia ce H3BbPLUBa CaMO OT KBanu(MLUpaHK cneyuany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUrMHANHK Pe3ePBHU
yacTH. 10 T031 HAUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHaBaHe Ha bes-
OMACHOCTTa Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHud 3a 6eaonacHa pabota c yHuBepcanHu
TPHOHU

» Koraro u3nbnHaBare onepauus, NpH KOATO CbLUeCTBY-
Ba ONACHOCT PaGOTHHUAT MHCTPYMEHT MOXe Aia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHULM NMOA HANPeXe-
HHe UK 3aXpaHBaluA Kaben, fonupaiite eneKTPOUH-
CTPYMeHTa CaMo /10 H30/TUPaHHTE MOBLPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTe. [1p1 KOHTAKT C MPOBOAHUK ,NOf HANPEXe-
HUe" e Bb3MOXHO ,HanpexeHUeTo" aa ce npefaje no me-
TanHWTe IeTainK1 Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA M TOBa Aia Npe-
[ZIM3BMKa TOKOB yaap.

» U3nonasBaiite ckobu M1 Apyru NoAXoAALLM CPEACTBa
3a 3aXBalyaHe M YKpenBaHe Ha 0bpaboTBanua aetaiin.
[bpkaHeTo Ha 06paboTBaHMA AeTaiN Ha PbKa UM NPUTHC-
KaHETO My [0 TANOTO MOXE Aa NPeAM3BHUKA 3aryba Ha KoH-
TPON.

» [lpbiKTe pblieTe CU Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He nunaiite nog obpaborsanua perain. ColiecTByBa
OMaCHOCT fla Ce HapaHWTE, aKo JONPETE PEXELLMA NUCT.

» [lonupaiite eneKTPOMHCTPyMeHTa 0 06paboTBaHuA
AeTain, cnep Kato NpeaBapuTeNHO CTe Fo BKMIOUMNH.
B npoT1BeH Cnyuali CblLECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE
Ha OTKaT, ako PEXELLMAT IUCT Ce 3aKNMHW B 0bpaboTBaHmA
netann.

» o Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaiTe OCHOBHaTa nnova 3
/A2 KOHTaKTyBa ¢ 06paboTBaHna aeTain crtabunHo no
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LANaTa CH NOBbPXHOCT. AKO PEXELLHAT IUCT Ce 3aKMUHHU, Mpu ToBa TPAOBA Aa ObAAT CNa3BaHK M YKasaHWATa 3a NON3Ba-
TOBa MOXe [1a NPeAU3BMKa OTKAT MM CUYNBaHE Ha pexe- He Ha PEXELLNA NIUCT.
LA iucT. AdvancedCut 50 NanoBlade

» Cnep npUKNiouBaHe Ha paboTa NbpBo U3KNIOUBaiiTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTa U U3BaXKAANTE PeXeLLus NUCT oT
MeXAHHaTa eABa cnefi OKOHUaTeNHOTo My cnupaHe. Ta-
Ka v3bAreate onacHoCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha OTKaT M MoXe-  U306pa3eHn eneMeHTH
Te besonacto 42 ocTasuTe eneKTPOMHCTPYMeHTa Ha pabor- HomepKpaHeTo Ha enemMeHTUTE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA ce

HaTa NOBbPXHOCT.
ata fosbPXHOC OTHacA [10 U306paxeHNATa Ha CTPaHULUTE C UrypuTe.
> i .
W3non3Baiite camo HoXo0Be B 6e3yKOPHO CbCTOAHHE 1 MycKoB npexsCcaay

OrbHaTW MNK 3aTbNeHU HOXOBE MOraT fja ce CUynAT, Aa no- 2N 6
BDEMAT CPE3a MM i MPEAN3BUKAT 3aKUHBAHE. 0TEHLMOMETBP 3a NpefBapuTeneH u3bop Ha ckopocTta
. Ha BbpTeHe (AdvancedCut 50)
» Usnonssaite noaxoAALLM ypeau, 3a a NpoBepuTe 3a 3 OCHOBHA NMoYa
Hanuu1eTo Ha CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTA €NeKTPo-
1/unu TPL6ONPOBOAY, MNHK ce 06bpHETe 3a HH(IOpMa- PbkoxBatka (M3onvMpaHa NoBbPXHOCT 3a 3aXBalliaHe)
LA KbM CbOTBETHUTE MECTHH c"aﬁnm'ennu cny)K6u, CnomararenHa PbKOXBaTKa (VIaonMpaHa NOBbPXHOCT 3a
BnusaHeTo Ha paboTHWA MHCTPYMEHT B CbNPUKOCHOBEHHE 3axBalljaHe)
C eNeKTPONPOBOAW MOXE Aa NPEAU3BIUKA NOXap UK TO- 6 3acrtonopsBall N0CT Ha Kanaka
KOB yAap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBo/ MoXe Aa npeaus- 7 Kanak Ha rHe3foTo 3a pexeLLua nucT
BWKa EKCNI03KA. YBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOL, NPeam3- 8 LIMpKynApeH anck
BWUKBA 3HAUYMTETTHW MATEPUANTHU LLETH. o
9 MapkupoBka Ha cpesa 0

> «
Mo Bpeme Ha pabota ApbIKTe eNEKTPOMHCTPYMeHT 10 Ykasaten 3a nuHuATa Ha pasaHe ,Cut Control

3ApaBo C AiBETe pblie M 3aeMaiiTe CTabUNHO NoNoXeHne >
Ha TANoTO. C [1BETE Pblie eNEKTPOHCTPYMEHTLT Ce BOA 11 Mapkuposka Ha cpesa 45° (AdvancedCut 50)

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NOAXOAALL 3a NPaBM CPE30Be C Ha-
KNoH 10 45°.

(3, -

MO-CHUrypHO. 12 PamaHacucremara,,Cut Control”3aKoHTpon Ha MHKATA
» OcurypsaBaiite 06paboTBaHua getain. [leTain, 3axBaHar Ha cpesa

C NOAXOAALLM NPUCNOCOBNEHNA UNK CKOBM, e 3acTONopeH 13 Llyuep 3a BKIHOUBAHE HA acNMpaLMoHHa ypeada

10 3[1paBO M CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO ro IbPXKMUTE C pbKa. 14 BwHT C Kpunuara rnasa 3a perynupaxe Ha HaknoHa Ha
» Mpepyn fa ocTaBuTE @NEKTPOHHCTPYMEHTA, U3UAKBaHTE cpe3a (AdvancedCut 50)

BbPTEHETO a CNpe HambAHO. B NPOTUBEH CNyyait Us- 15 SDS-3axBsar 3a HOXoBeTE

Non3BaHUAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXXe Aa A0NpPe Apyr 16 MnactuHa, Nnpeanasgalla pbbueTo T OTKbPTBAHE

npeameT ¥ Aa Npefiu3B1Ka HEKOHTPONMPAHO NpeMecTBaHe 17 [1bnBoumHeH orpaHuumTen A

Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTa. 18 [ibnbounteH orpanuunten B
19 [pennaseH KOXyx 3a NPaxoynoBUTENHA CUCTEMA
OnucaHue Ha NpoAyKTa U (AdvancedCut 50)
Bb3MOXXHOCTUTE MY 20 Bopeta wwHa (AdvancedCut 50)
21 3axBallall MexaHu3bM 3a aAanTep 3a HanpasnABalla
MpoueTete BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHHA. penca(AdvancedCut 50)

HecnassaHeTo Ha NpuBefeHuTe No-A0Ny yKa-

3aHIA MOXE /13 [10BEAE £10 TOKOB /1D, NIOXap 22 Hanpasnssaluya WwuHa* (AdvancedCut 50)

W/WNK TEXKMA TPABMU. 23 Ckana3a OTuuTaHe Ha HaKNoHa Ha cpe3a
(AdvancedCut 50)
MpepHasHaueHne Ha eNEKTPOHHCTPYMEHTa 24 Marasui 32 pexeu ucrose
*U306pa3enute Ha urypure u e TENHU np -
EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade cobneHuA He ca BKNIOUEHN B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA H:
ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € PeaHA3HAYeH 3a paspA3BaHe u u3-  YPeAa. Hauepnatened cnucek Ha TenHuTe n

HUA MOXKeTe la HaMepHUTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a fONbHU-

A3BaHe B [[bPBECHW MaTepUanu BbpXy cTabuiHa 0CHoBa.
P Avp P PXy TenHu npucnocobnexus.

TeXHHUeCKH AaHHHU
YHuBepcaneH eneKTPHUECKH TPHOH EasyCut 50 AdvancedCut 50
KatanoxeH Homep 3603CC80.. 3603CC81..
KoHTpon Ha nuHu1sATa Ha cpe3a ,,Cut Control* ° °

[laHHuTe Cce 0THACAT 4O HOMMHaNHO Hanpexerue [U] 230 V. Mpu pasniuHo HanNpexeHKUe, KaKTo U NPHU CeLManH1TE 3MbHEHUA 3a HAKOW CTPaHK fia-
HHWTE MOraT fja ce pa3nuuaBar.

*KpaitHata AbnbounHa Ha cpesa 3aBi1CH OT U3NON3BaHKUA PexeLL NUCT. [TocoueHnTe TYK CTOMHOCTH Ce OTHACAT 10 BK/IOUYEHHA B OKOMMNEKTOBKATa
NanoBlade Wood Basic.
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YHuBepcaneH eneKTpuUecKH TPHOH
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EasyCut 50 AdvancedCut 50

PerynupaHe Ha CKopoCTTa Ha BbpTEHE ° °
MpengapuTeneH U3bop Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTEHe - [
HomuHanHa KoHcyMUpaHa MoLLHoCT w 500 500
lMonesHa MoLHOCT W 370 370
Makc. AbnbounHa Ha pAsaHe*

- 6e3 gbnbounHeH orpaHuumuTen mm 50 50
- ¢ abnbounHeH orpaHuunten A mm 36 36
- ¢ /1bnbounHeH orpaHuuuten B mm 22 22
- cibnbounHeH orpaHuunten Au B mm 6 6
HaknoH Ha cpesa (HafiAcHo), MaKc. ° - 45
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Knac Ha 3awuTa ol/n o/

[laHHHTE Ce 0THACAT 0 HOMMHANHO HanpeXeHWe [U] 230V. [pu pasnuuHo HanpexeHue, KaKTo W NP CNeLranHuUTe U3MbIHEHUA 33 HAKOM CTPaHK fia-

HHUTE mMorart Aja Ce pa3nnuaBar.

*KpaitHata gbnbounHa Ha cpesa 3aBiCH OT U3N0N3BaHUA pexeLl TUCT. [TocoueHnTe TYK CTOMHOCTH Ce OTHACAT 10 BKIIOUEHHA B OKOMMEKTOBKATa

NanoBlade Wood Basic.

WHdopmauus 3a U3nbuBaH Wym 1 BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha M3MTbUBAHMA LLYM Ca ONPEENEHM CbINacHo
EN62841-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpaHus LWyM 0OMKHOBEHO €: PaBHULLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 86 dB(A); MOLLHOCT Ha 3ByKa

97 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Paborete c wymo3arnywmurenu!

[TbnHaTa CToMHOCT Ha BUOpauuuTe ay, (BeKTopHata cyma no
TPHTE HanNpaBneHua) 1 HeonpedeneHoctTa K ca onpeaenenu
cbrnacHo EN 62841-2-11: Pasane Ha l[4: a,=2,5 m/s2,
K=1,5m/s%.

MocoueHoTo B TOBA PHKOBOACTBO 33 €KCM/IOATALMA PAaBHHULLE
Ha reHep1panuTe BUOPaLIMK e 3MePEHO CbrmacHo npoveay-
pa, cTaHpapTuaupada B EN 62841, u Moxe fja cnyxu 3a cpas-
HABaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH eauH ¢ Apyr. To e noaxoaa-
L0 CbLLO W 33 NPeSBAPHUTENHA OPUEHTUPOBbYHA NPELIEHKA Ha
HaTOBapBaHeTO 0T BUOpaLyK.

MocoueHOTO HMBO Ha reHepupaH1Te BUOPALIUK e NpesCTaBu-
TEMHO 3a Hal-ueCTo CPELLAHUTE NPUNOXEHUA HA ENEKTPONH-
CTpyMeHTa. Ako obaue eneKTPOMHCTPYMEHTLT bbae U3nons-
BaH 3a pYrv IEMHOCTH, C Pa3NUuHK PaboTHU MHCTPYMEHTH
unu 6e3 HeobxoaMMOTO TEXHUUECKO 0BCNYXBaHe, HUBOTO Ha
BUbpaLmMKTe MOXe Aia ce pasnuuaBa. ToBa by Morno fa yeenu-
UM 3HAUMTENHO CyMapHOTO HAaTOBapBaHe 0T BUOpaLyK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aTouHara npeLieHKa Ha HaToBapBaHeTo oT BUbpaLuu TpAbea
na bbar B3MMaH NpeaBUz ¥ NEPUOANTE, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH Ui paboTu, Ho He ce nonsea. To-
Ba b1 MO0 3HAUMTENHO 13 HAMANM CYMAPHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaLmu.

MpennucBaiTe JOMbAHUTENHU MEPKH 3 NPeANa3BaHe Ha pa-
boTeLns C eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eHCTBMETO Ha BU-

OpauuuTe, HanpUMep: TEXHUUECKO 0DCNYXBaHe Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA U PAaDOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOfAbPXKA-
He Ha pbLieTe TOM/M, LienecbobpasHa opraHu3auma Ha pabot-
HWTE CTbIKK.

MoHTHpaHe

» Mpeau u3BbpPLUBaHE HA KAKBHTO H 4a e AEHHOCTH NO
eNeKTPOHHCTPYMEHTa U3KMIoUBailTe Wwencena or 3a-
XpaHBaLyaTa Mpexa.

MocTaBAHe/cMAHa Ha pexel, NHCT

» [pyu cMAHa Ha peXXeLL s NUCT BHUMABaiiTe f1a He 3aXBa-
1iaTe eneKTPOUHCTPYMEHTa B 30HaTa, bnuska go ny-
CKOBMA NpeKbcBau. CblleCTBYBa ONACHOCT OT HapaHsBa-
He Npu 3ajeNCTBaHe Ha MYCKOBKA NPEKbCBay N0 HEBHUMa-
Hue.

»> He gbpnaiite Bepurata M He U3BaXKaaiTe Bepurara ot
HanpaBnABaLMA KaHan!

> 3ameHsHTe Lienusa peXxeLL, NUCT C HOB LAN peXeLy NucT!
He e Bb3MO)XHa cMAHaTa caMo Ha BepHrara.

WU360p Ha pexxewusa nuct

» U3non3BaiiTe camo YMCTH pexelLy nuctoBe. BHuma-
BaiiTe M rHe3A0To 3a 3axBaiyaHe SDS Aa He e 3ambpce-
HO CbC CTbPrOTHHH M Npax OT PA3aHeTo.

M3nonagaitte camMo pexeLLn NMCTOBE, KOUTO Ca NOAXOAALLM

3a 0bpaboTBaHuMA MaTepuan.

> U3barBaiiTe KOHTAKT C peXeLyus NUCT, KOraTo ro 3ame-
HATe, U U3NON3BaiiTe NPeANasHH pbKaBULY B 6e3ykop-
HO cbeToAHMe. [1pU NPOAbIKMTENHA PaboTa peXXeLLMAT
TIUCT MOXe [1a CE HAaropeLLu.

LiupkynapeH auck [bnbounna Hacpe3a KartanoxeH Homep Marepuanu

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 [bpBo, Mnactmaca (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 [bpBo, Mnactmaca (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 TBbpa AbpBeceH Matepuan, Mnactmaca

(PVC, PC, PMMA)

Bosch Power Tools
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LiupkynapeH auck

Nanoblade Wood Speed 65 mm

[bnbounna Ha cpesa  KatanojxeH Homep
2609256 D86

Marepuanu
[bpBo, Mnactmaca (PVC, PC, PMMA)

MocraBaHe Ha pexelw nucT (BuxTe tur. A)

YnbTBaHe: [10CTaBAHETO Ha PeXeLL TUCT € Bb3MOXHO CamMo
NpH HakNoH Ha cpesa 0° (AdvancedCut 50).

C nocta 6 oTBOpeTe Kanaka 7 Ha rHe3[0To 3a pPeXeLL IUCT
SDS. MpekapaliTe pexeLyua NUCT NPe3 0TBOPa Ha OCHOBHaTa
nnoya 3 v ro BKapaiTe B naTpoHHMKa SDS. BHMMaBaliTe 3aj-
BW)XBALLMA BaN M Kpas Ha PEXeLLMA NACT 1a BNA3AT B OTBOPH-
Te. 3aTBOpeTe Karnaka 7 1 ro 3aterHete ¢ nocta 6, jokaro yce-
TUTE OTYETNIMBO NPELLPAKBaHe Ha 10CTa ABa MbTH.

Bepwurara Ha pexeLyus nucT ce 0bTAra aBTOMaTuuHo.

AKO Bepurata np1nib3Ba U ce 0Tkaua oT HanpaBnABaLLuTe,
0TBOPETE M OTHOBO 3aTBOPETE Kanaka Ha rHe3[oTo 3a pexe-
LWMA NICT.

U3sBaxxaaHe Ha HOXa

C nocra 6 oTBOpeTE Kanaka 7 Ha rHe3foTo 3a PeXeLyusa NUCT
SDS v u3Bagete pexeluusa nucT. Npu ToBa UManTe npeasua,
Ue NP1 NPOAbIKUTENHA PaboTa PEXELLMAT IUCT MOXKE [ia Cce e
HaropeLwun.

Mpeana3xa nnactuHa (BuxTe ur. B)

YnbrBaHe: [IpegnasHara nnactuHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pb-
6ueto Moxe aa bbe MOHTUPaHa caMo NPK NOCTABEH pexelLl
NHCT.

MNpennasHara nnactiHa 16 (He e BKIOUEHa B OKOMMNEKTOB-
KaTa) MOXe fia NPeAO0TBPATH OTKbPTBaHe Ha pbbueTo Ha fie-
Talna npu pAsaHe B AbPBECHW MaTepuany. MpeanasHara
NnacTMHa MoXe Aa Ce U3Mon3ea camo NpH brbn Ha pasaHe 0°.
3a nocraBAHe NPUTUCHETE NnacTuHata 16 oTa0ny Ha OCHOB-
Hata nnoua 3.

lNpennastara nnactuHa 16 moxe Aa bbae u3BaaeHa v npu ae-
MOHTUP@H PEeXeLL ICT.

lNpennasHara nnactiHa 16 mMoxe Aa bbae U3non3saHa 1 B
KOM6MHaLKA ¢ AbNOOUNHHUTE OrPaHUUMTENH MK NPeSNas-
HUS KOXYX 3a NpaxoynasaHe 19.

Obn6ounnen orpaunuuten (Buxre cur. C)

[1bnBOUMHHUAT OrpaHMuMTEN NPOMEHs AbNboUMHATa Ha BPA3-
BaHe Ha pexeLuus nucT. [1bnbounHHUTE orpaHuunTen morat
[1a Ce M3MOoN3BaT camMo NpM HaKMoH Ha cpesa 0°.

[p1TUCHETe XenaHaTa npucTaBka (MpucTaBka A Ui Npuc-
TaBKa B) otiony B ocHoBHata nnoua 3. Moxete fa M3non3ga-
Te BCAKA OT NPUCTaBKUTE NMOOTAENHO UMK ABETE €iHA BbPXY
npyra. Mo Bpeme Ha pA3aHe BUHAr NpUTUCKanTe 3afHNUA
Kpa Ha OCHOBHATa N0oua KbM Pa3pA3BaHKA AeTaun.

KoHTpon Ha nuHuATa Ha cpe3a ,,Cut Control“

YKasarTenaT 3a iuHuATa Ha pAsate ,Cut Control” nossonsea
NPELM3HOTO BOZEHE Ha eNIEKTPOMHCTPYMEHTA M0 NPOMbIKE-
HWe Ha NpeBapUTENHO HauepTaHa BbPXY ieTanna NMHUA.
,Cut Control“ ce cbCTOM OT NPO30PUETO C MAPKUPOBKMTE 32
pA3aHe 1 rHe3noTo 12 3a 3akpenBaHe KbM eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Cucrema 3a npaxoynaBssHe

» [paxoBe, OTAENALM Ce NpH 06paboTBaHETO Ha MaTepHau
KaTo CbAbpXKalLi 0noBo Hou, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpanK U MeTanu Morat fia bbat onacHu 3a 3paBeTo.
KOHTaKTBT 10 KOXaTa UK BAMLLBAHETO Ha TaK1Ba NPaxoBe
Morart Zia peau3B1KaT alepriuHm1 peakLum u/unu sabons-
BaHMA Ha AMXaTeNHUTe MbTHULLA Ha paboTelyma ¢
€/1eKTPOMHCTPYMEHTA UMM HAMUPALLK ce Habnu3o nuLa.
Onpepeneny npaxose, Hanp. OTAENALMTE ce npu obpa-
6botBaHe Ha byk 1 1bb, ce cuuTar 3a kaHLeporeHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUpaHe Ha AbpBecHHa
(xpomar, koHcepBaHT1 M Ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHeTo
Ha CbbpXaLuy a3bect MaTep1ani camo oT CbOTBETHO 0By~
UEHM KBaNM(ULMPaHH NULa.

- [Mo Bb3MOXHOCT M3N0oN3BaiTe NofAxoAALLa 3a 0bpabot-
BaHMA MaTepUaN CUCTEMA 3a NPaxoynaBsHe.

- OcurypnBaitte 40bpo NpoBeTpABaHe Ha paboTHOTO
MACTO.

- [penopbyBa ce M3MON3BAHETO HA iUXaTeNHa Macka C
(hunTbp OT KNac P2.

CnasBaliTe Ban1aHuUTe BbB BaluaTa cTpaHa 3aKOHOBH pa3-

nopenbu, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-

Tepuanu.

» U3barBaiiTe HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTo MACTO.
MpaxbT MOXe NeCHO fia ce CaMOBb3NNaMEHH.

BkniouBaHe Ha acnUpaLHoOHHA CHCTaMa

BkapaliTe WwnaHr Ha acnupaloHHa cuctema (& 35 mm) Bbp-
Xy Wwyuepa 13. CBbpixeTe WNaHra ¢ npaxocMykauka (He e
BK/IOUEHA B OKOMN/IEKTOBKaTa). Mpernes Ha HaunHa Ha
BK/MKOUBAHE KbM Pa3NMUHKU NPaXxoCMyKauKku Le HamepuTe B
Kpas Ha ToBa PbKOBOZACTBO 3a eKCnoaTaums.

M3nonsBaHata npaxocmykauka TpabBa ja e npuroaHa 3a pa-
6ota ¢ 0bpaboTBaHKA MaTepuan.

Ako npu paboTa ce oTaens ocobeHo BpeaeH 3a 34paBeTo npax
MNW KaHLepOreHeH npax, U3non3eanTe cneyuanusupaHa npa-
XOCMYKauKka.

3a onTMmanHa cTeneH Ha NpaxoynaBAHe U3non3BanTe npeg-
nasHua Koxyx 19 (suxre durypa D).

Pabota ¢ eneKTpoMHCTpyMEHTa

Pexumu Ha pabota

» Mpeay U3BbPLIBaHE Ha KAKBHTO U ja € ieHHOCTH o
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIOUBaiTe Wencena oT 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

» He orbBaiiTe peXeLua NUCT, Thif KaTo TOBa MOXe Aa ro
noBpeAu UNK Aa Npean3BHKa fedieKTH B rHe3goTo 3a
3axBalyaHe!

PerynupaHe Ha brbna Ha ckocasane (AdvancedCut 50)

YnbrBaHe: [peanasHata nnactuHa 16, npeanasHUAT KOXyX
3a npaxoynassHe 19 1 AbNOOUMHHUTE OrPaHUUKTENH HE MO~
raT fia ce M3non3Bar npu Cpe3oBe Nof, HaKMoH.

160992A3GD|(24.8.16)
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OcHoBHata nnoua 3 Moxe fia bbae HaKNOHeHa HaAACHO A0
45°3a pAzaHe NOf HaKMOH.

lMpeanasHara nnacTuHa cpelwy OTKbpTBaHe Ha pbbuetara 16
He MoXe f1a bbaie U3non3BaHa NP1 CPE30Be NOJ HAKMOH.
Ako e HeobxoaMMo, IEMOHTHPANTE NPeAnasHUA KoXyx 19 1
npegnasHara nnactuHa 16.

OcBobopete BMHTa € KpunuaTa rnasa 14. HaknoHete enek-
TPOMHCTPYMEHTA HaCTPaHH, J0KaTO JOCTUTHETE XKeNaH!sA Ha-
KNOH, KaTo oTumuTate no ckanara 23. OTHOBO 3aTerHeTe BUHTA
C Kpunuata rnasa 14.

KoHTpon Ha nMHUATA Ha cpe3a NpH cpe30Be NoJ, HAKNOH

10
Bl | TH
15 9|]1523 11

3a KOHTPO/ Ha NUHUATA Ha CPe3a Ha MPO30PUETO Ha CUCTEMA-
T1a,,Cut Control“ Ma MapkupoBka 9 3a cpe3oBe nop npas
brbA, 03HaueHa ¢ 0°, v Mapk1poBKa 11 3a cpe3ose nop Ha-
KNOH HanABo, o3HaueHa ¢ 45°. Ha ckanata 23 MoxeTe Aa Ha-
MepuTe MapkupoBkuTe 3a 22,5, 30 1 45°. BbaMOXHH ca 1
MEXANHHM CTOMHOCTH.

MapkupoBkuTe 3a HaknoHu Mexay 0° v 45° ca nponopuuo-
HanHu. Te morar fja 6baar 03HaueHu AOMbAHUTENHO Ha NPO-
30pueTo,,Cut Control” ¢ HenepmaHeHTEH MapKep v cnep ToBa
NecHo Aa bbaat UsTpuTH.

3a npeuusHa pabota Hai-Lobpe U3BbpLLETe NPobeH cpes.

MyckaHe B ekcnnoarayus

» BuumaBaiTe 3a HaNpeXXeHHeTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpe-
xa! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLiaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA HA ;AHHHTE, NOCOUEHH Ha TabenkaTa Ha
eneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
morar Aa 6baar 3axpaHBaHH U ¢ HanpexeHue 220 V.

BkniouBaHe 1 U3KnouBaHe

3a 1a necTuTe eHeprua, APbXKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIO-
UeH camo Korato ro nonaeare.

3a BK/IOUBAHeE Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTa HAaTUCHETE NYCKO-
BMA Npekbcaau 1.

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha BbpteHe (AdvancedCut 50)
C noteHuMOMETbpa 2 MOXeTe NPeLBapUTENHO 1 HACTPOUTE
XenaHata CKOpOCT Ha BbpTeHe.

Yka3aHud 3a pabota

» Mpu paboTa c Manku UMK TbHKOCTEHHH [ETANNN BHHArH
u3non3gaiite cTabunHa ocHoBa.

3a /12 nocTuraTe ONTUManHu Pe3ynTati 1 BUCOKA TOUHOCT Ha

paborta, pa3ps3Ba¥ite ¢ yMepeHo NpuThckaHe. Mo-ronsm Ha-

TUCK YBENMUaBa NPOU3BOAMTENHOCTTA.
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PaspsassaHe ¢ Bogelwa wuHa (AdvancedCut 50)

(Buxre dour. E)

C HanpaBnABalLa WKHa pasLiMpaBaTe OCHOBHATa Nnoua 1

yBeNnuuaBate KOHTaKTHaTa NoBbPXHOCT.

C nomoLLTa Ha BoAeLLaTa LW1Ha 22 MOXeETe Aa U3NbiHABaTe

NPaBONUHENHU CPE30Be.

He ce ponycka Bopelwara WwxHa 22 Aa CTbPUM OTKbM pas-

pA3BaHaTa cTpaHa Ha aetaiina.

3a pabora ¢ HanpaBnABalLa W1Ha 22 e HeobXxoAUMO Non3ea-

HeTo Ha apanTep 20. AnanTtepbT 20 MoXe fia bbae nocTaBeH

Ha OCHOBHaTa Nnnoua oT ABeTe CTPaHH B ueTupuTe oTBOpa 3.

C nocra 21 3aterHete afjantepa 3a HanpasnfgaLya WwWuHa 20.

lNocTaBeTe TPUOHA C NPeABapHUTENHO MOHTMPAH aganTtep 20

BbPXY HanpaBnABaLlaTa WrHa 22.

BkntoueTe eneKTPOMHCTPYMEHTA W 10 BOZIETE PABHOMEPHO C

NEeKO NPUTUCKaHe Mo NOCOKa Ha pA3aHe.

C KbcaTa CTpaHa Ha nnacTMacoBaTa HanpaBnABaLLA LWKHA HA

Bow (2 609 255 732) ca Bb3MOXHHU CPE30BE N0/ HAKMOH

45°,

Pa3pa3BaHe ¢ npobuBaHe (Bwxre dur. F)

» [lonycka ce pa3psa3BaHe c NpobuBaHe camo Ha bpBec-
HH MaTepuanu!

PaspnasBaHeTo c npobrBaHe € Bb3MOXHO CaMOo NPK HAKMOH Ha

cpe3a0°.

MocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BbPXY A€TalNa CbC 3aHUA

pbb Ha OCHOBHaTA NNoua 3, Taka Ue PEXELUAT NUCT 8 a He

[0N1pa AeTaina, v BKNoueTe eNeKTPOUHCTPYMeHTa. Mpu

€NeKTPOMHCTPYMEHTH C PerynMpyema CKopocT Ha BbpTeHe

HaCTpOWTe MaKCMMaHa CKOPOCT Ha BbpTeHe. MpUTUCHeTe

3paBO ENEKTPOMHCTPYMEHTA KbM AieTaina 1 baBHO BpexeTe

PeXeLLns NUCT.

KoraTo npeaHusT pbb Ha OcHOBHaTa nnoya 3 aonpe noBbpx-

HOCTTa Ha ieTaina, NPOAbMIKETE PA3AHETO MO NPeLBapUTen-

HO HauepTaHaTa NIUHUA Ha cpe3a.

MopabpxaHe U cepBU3

MoaabpxaHe u nouncrBaxe (Buxxre urypa H)

» Mpeay U3BbPLIBaHE Ha KAKBHTO U 1A € ieHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIOUBaiTe Wencena oT 3a-
XpaHBallaTa Mpexa.

» 3apapaborute kauecTBeHo H besonacHo, noaAbpXKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BeHTHNALHOHHHUTE OTBOPH
YKCTH.

» MouucTBaiiTe pexeLLus NUCT U rHe3A0TO My, be3 fa ru
MOKpHTe. 3a Aa OTCTPAHUTE 3aMbPCABAHUA B MEXaHH-
3Ma, u3nonssanTe yeTka.

PeXeLmaT NUCT He Ce Hyxaae OT NOANPbXKA. Bepurata Ha

pexeLua nnCT He TpAbBa 1a ce cMasea.

PefoBHO NOUKCTBaNTE rHE3/10TO 3a 3aXBallaHe Ha PeXeLLms

nnct SDS 15. 3a uenta u3BageTe pexeLyua MCT OT eNeKTPO-

MHCTPYMEHTA M CTPbCKANTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA Upe3 NeKo

NouyKBaHe BbpXy TBbp/a NOBbPXHOCT.

CHNHOTO 3aMbpCABAHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA MOXE fia [10-

Befie 10 HapyLUEeHH!A Ha (hyHKLMOHUPAHETO My. 3aToBa He

Bosch Power Tools
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paspA3BaiTe 0TAOMNY MK B TaBaHHA NO3ULMA MaTepHany,
KOWTO OTAENAT roIAMO KONTUUECTBO CTPYXKKH.

» TpH eKCTPeMHO TeXXKH PaboTHH YCNOBHA ce cTapaiite
BHMHaru fja H3non3spare acnMpaLHoHHa cucteMa. Pegos-
HO NPOAYXBaiiTe BEHTHNALMOHHUTE OTBOPH U NON3Balt-
Te feheKTHOTOKOB NpeanaseH npekbcBay (PRCD).

Korarto e HeobxoarMa 3amsAHa Ha 3axpaHBalLua kaben, Ta
TpbBa f1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3MPAH CEPBM3 32 ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha bolu, 3a ia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBu3 U TEXHUUECKH CbBETH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAIPbXKATa
Ha Baluna npoayKT MOXeTe f1a NoNyuuTe OT HallWA CepPBU3EH
otaen. MoHTaxHM uepTeXHu 1 MHAOPMaLA 3a PE3ePBHHU uac-
T MOXETE []a HAMEPHTE CbLLLO Ha anpec:
www.bosch-pt.com

EKMMbT Ha BoLll 33 TEXHUUECKU CbBETH M MPUIOXKEHHA Lije OT-
TOBOPH C Y/I0BONCTBHE Ha BbNPOCHTE BX OTHOCHO HalLuTe
NPOAYKTH W IONbHUTENHWTE NPUCNOCODBNEHNA 3a TAX.

Mons, np1 BbNPOCH 1 NPU NOPbYBAHE Ha PE3EPBHH UacTH BU-
Haru nocousaite 10-UuMdpeHus KaTanoxeH Homep, U3NUCaH
Ha Tabenkara Ha ypega.

Pobept bow EOO[, - bunrapus

Bow Cepsu3 LieHTbp

[apaHLMOHHM 1 U3BbHIapaHLUOHHN PEMOHTH
6yn. Yephn Bpbx 51-b

FPI busHec ueHtbp 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C orneg onasBaHe Ha OKONHaTa CPefia eNeKTPOUHCTPYMEHTBT,

[LOMbTHUTENHWTE NPUCTIOCOBAEeHNs U onakoBKaTa TpAbea aa

6baat noanoxeHu Ha NoaXoAALLa NpepaboTka 3a NOBTOPHOTO

13MON3BaHe Ha CbbPXKALLUTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He U3xBbpnAiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTH NPH BUTOBKTE OTNAMDL-

uu!

Camo 3a ctpaHu oTEC:
CbrnacHo EBponencka aupekT1Ba
2012/19/EC oTHOCHO u3na3na ot ynotpeba
€N1eKTPUUECKa 1 eNeKTPOHHa anaparypa 1
YTBbPXKABAHETO 1 KaTo HaLMOHANEH 3aKOH
€/1eKTPHUUECKHTE U eNeKTPOHHU YCTPOMCTBA,
KOWTO He MOraT [1a Ce U3M0on3Bar NoBeue,

TpAbBa Aa ce cbbupat oTAenHo 1 Aa bbar nognaraHu Ha noa-

xofiAlla npepaboTka 3a ONON30TBOPABAHE Ha ChAbpXKaLHUTE

C€ B TAX CYPOBMHH.

MpaBata 3a U3MeHEHHUA 3ana3eHu.

MakenoHCKH

be3beaHOCHH HaNOMEHH

OnwTH npepynpeayBaiba 3a 6e3beaHocT Ha
MOKHHTE anaTu

m MPEQYNPENYBAHE MpouuTajte ru cute
b6e3beaHOCHH

npeaynpeaysakba, UNycTpauuu U cneuudHKaLum fafeHn
€O 0BOj MOKEH anar. [ pelLUK1Te HacTaHaTH Kako pe3ynTart Ha
HEeNpuapPXyBatbe 10 CUTe MHCTPYKLMM AAZEHW NOAO0NY MOXE
[Na NPean3BUKaaT enekTpUUeH yaap, Noxap u/unu Telku
noBpeau.

UyBajTe ru cute npeaynpeayBatba M ynaTcrea 3a
NOHaTaMOLLHO ynaTyBatbe.

lMonmoT ,MOKeH anar Bo npeaynpeayBatbaTa ce OfHecyBaat
Ha eNeKTPUUHMOT MOKEH anaT nu baTeprucku MoKeH anart.

Be3bepgHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT NpocTop oApXKyBajTe ro UKCT M A0bpo
ocBeTneH. HecpefieH 1 TeMeH NpocTop JoBeAyBa 10
Hecpeku.

> He paboteTe co MOKHHUTe anaTi BO eKCNNO3UBHA
OKONHHA, KaKo Ha NpuMep, BO NPUCYCTBO Ha 3aNNUBH
TEUHOCTH, FacoBH UK NpaB. MOKHW1Te anath cosaasaar
MCKPK KOM MOXKE f1a ro 3ananar NpaBoT U1 racoBUTE.

» [lpxxeTe ru Aelara U NPUCYTHUTE NoAaNeKy foAekKa
paboTuTe co MOKeH anat. HarHatocTa MOXe fia
npenusBuMKa Aa U3rybute KoHTpona.

EnektpnuHa 6e3bepgHoct

» TpUKNY4YOKOT Ha MOKHHOT anaT Mopa Aa 0AroBapa Ha
wrekepoT. Ha HUKOj HauMH He ro MeHyBajTe
npuKnyyokot. He kopHCTHTE NPUKNYUYeH apanTep co
3a3eMjeHnTe MOKHM anaTti. Heu3MeHeTUTe NPUKyuoLu
1 COOABETHUTE LUTEKEPH F0 HaMayBaaT PU3MKOT OA
CTPYeH yaap.

> U3berHyBajre TeneceH KOHTAKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUIHHH, KAKO Ha NPUMeP, LIeBKH, PafujaTopH,
MeTanHu naHuy U pprxuaepu. MocTon aroneMeH pUsuk
0fi CTPYEH YAap ako TeNoTo e 3a3eMjeHo.

» He r1 H3noxyBajte MOKHUTE anaTH Ha AOXKA UMK
BNAXXHHU YCNOBH. AKO BNe3e Bofia BO MOKHWOT anar, Ke ce
3ronemMu pU3nKOT O CTPYEH YAap.

> He nocranyBajTe HecoofBeTHO co kabenor. He ro
KopHcTeTe kabenot 3a Hocete, Bneuere Uk
MCKNyuyBatbe of CTpyja Ha MokHMoT anat. Kabenor
yyBajTe ro noAaneKy of oraH, Macno, 0CTPH UBULH U
NOABMXHU AienoBH. OLITETEH UK 3anNeTkaHu kabnu ro
3ronemyBaaT PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

» Ipu pabota co MoKeH anar Ha OTBOpeHO, KopHcTeTe
npoponxeH kaben cooaBeTeH 3a HaABOpeLIHa
ynotpe6a. KopucTerbeTo Ha kaben coofBeTeH 3a
HafBopeLUHa ynoTpeba ro HamanyBa pU3nuKOT 0f} CTPYeH
ynap.
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> Ako Mopa Aa paboTHTe cO MOKEH anar Ha BNaXxHO
MecTo, KOpUCTeTe 3alITHTEH ypes, 3a AudepeHLMjania
ctpyja (RCD). Kopuctetbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3HKOT Off CTPYEH yaap.

Nuuna 6e3begHocT

> bupaeTe BHUMaTeNHH, BHUMaBajTe Kako pabotute u
pabotete pasymHo co MokeH anart. He kopuctete
MOKEH anar ako CTe yMOPHH UNH NOA AejCTBO Ha APOTH,
anKoXon A1 NekoBM. EfleH MOMEHT Ha HeBHUMaHHe
[noaexa paboTuTe co MOKHUTE anati MOXe fja f0Befie 10
Cep1Oo3Ha IMUHa NoBpeaa.

» Kopucrete nuuHa 3awTuTHa onpema. Cekoraw Hocete
3aLTHTa 32 OUM. 3aLUTHTHATA ONPEM], KaKo Ha np., Macka
3anpas, be3beHOCHM UeBNM KOW He Ce 3raar, LWNeM uiu
3alUTUTa3a YLLK, KOW CE KOPKUCTAT 3a COOABETHH YCNOBH, Ke
[NI0BEIaT 10 HaManyBatbe Ha IMUHU NOBPEaH.

» Cnpeuete HeHaMepHoO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
KOMYETO € Ha No3HLMja-UCKNYUeHo, Npea Aa ro
BKIyuHTe BO CTPYja /Mnu Bo KoMnneToT co barepuu,
npep Aa ro 3emMeTe UNK HOCUTe anatoT. Hocetbe Ha
MOKHHUTE anaTii Co MPCTOT Ha KOMYETO UM BKNYUyBatbe BO
CTPYja Ha MOKHWTE anaTu Ko MMaaT BK/yUEHO Komnue
A0BeAyBa 0 HECPeKK.

» OtcTpaHeTe OMNO KaKOB KNyy 3a perynuparbe unu
¢hpaHLycku Knyu Npeps Aa ro BKNyunTe MOKHHOT anar.
(DpaHLyCKK Kyy Ui KNyd np1KaueH 3a poTMpauku Aen Ha
MOKHWOT anaTt Moxe fia A0Be/ie 10 NMUHA NOBPefa.

» He ru npeuekopyBajre orpaHuuyBatbarta. OapxyBajre
coofiBeTHa nonox6ba n pamHoTexa Leno Bpeme. OBa
0BO3MOXYBa Nofobpa KOHTPONa Ha MOKHKOT anar Bo
HeoueKyBaHU CUTYaLmH.

» Obneuete ce coopBeTHO. He HoceTe wHpoka obneka n
HakuT. Kocata u anuwitatatpe6a aa 6upar nopaanexy o
noABHXHUTE AenoBH. LLIpokata obneka, HakWTOT Unu
[0nraTa Koca MoXe Aa ce 3aKauar 3a NOABWKHHTE AeNOBH.

> AKo ce KOpUCTaT NOBP3aHH ypeaH 3a Bafiete Npas 1
cobuparbe npeamMeTH, NpoBepeTe Aany ce NPaBHAHO
NoBp3aHu U KopucTeHu. CobuparbeTo NpaB MOXe Aa rm
HaManu ONacHOCTUTe NPeAM3BMKaHM Of NPaB.

» He no3BonyBajTe HCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpe6a Ha anaTiTe ;a Be HanpaBH CNOKOjHU U Aa 1
UrHopupare 6e36eaHOCHHTE NPUHLMNKM NPH HETOBOTO
KopHcTere. HeBHMMATENHO ABUXEHE MOXe Aa
npeau3Brka CepUO3Ha NOBpPeLa BO ieN Of CEKYHAA.

Ynotpeba u uyBare Ha MOKHHTE anaTh

» He ro npeontoBapyBajre MokHHoT anar. Kopucrere
cooiBeTeH MOKeH anar 3a HameHara. Co Co0fiBETHUOT
MOKeH anat nogobpo, nobesbeaHo 1 nobp3o ke ja
u3BpLUMTe paboTara 3a Koja e HameHeT.

» He kopHcTeTe MOKeH anart ako Co KON4eTo He MoXeTe
[Aa ro BKNyuuTe U ucknyuute. Cekoj MOKeH anar Koj He
MO>Xe [1a Ce KOHTPO/IMPA CO KOMUETO € OMaceH U Mopajace
nonpasH.

» WcknyueTe ro MOKHHOT anart oA cTpyja u/unu ussagere
0 KOMNNETOT co 6aTepuH, ako ce ofAenyBa, npea Aa
npaBuTe HeKaKBU NpUNaroAyBaba, MeHyBaTe
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[LONONHUTENHA ONPeMa K Aa ro CKnagupate MOKHHOT
anar. Co oBHe npeBeHTMBHN He3beHOCHM MepKK ce
HaManyBsa PU3HKOT Of] CNlyuajHO BKNYUyBatbe Ha MOKHUOT
anar.

» UyBajTe ru MOKHHTe anaTv noAaneky oA Aodar Ha Aeua
¥ He 103BONYBajTe NULIATa KOM He paKyBane co
MOKHHMOT anar Wiu He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba YNaTcTBO
Aa paborar co uctuor. MoKH1Te anati ce onacHu BO
paveTe Ha HeobyueHH KOPUCHHULN.

»> Opp)KyBare Ha MOKHUTE anaTi M ;ONONHUTENHaTa
onpema. lpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo UK
NPULBPCTYBakbe Ha NOABHXHUTE ieN0BH, CMIOjOT Ha
[eNOBUTE U CHTE APYTH YCNIOBH KOM MOXe HeraTMBHO ia
BNMjaar Bp3 GyHKLMOHUPabETO Ha MOKHHOT anart. Ako
€ oLITeTeH, OAHeceTe ro MOKHHOT anar Ha nonpaska
npeg aa ro kopuctute. MHOTY HeCpeKM Ce Npenn3BHUKaHK
3apaau HECOOfBETHO OAPXKYBabE HAa MOKHMTE anaTu.

» OcTperte ru 1 uMcTeTe anaTute 3a ceuere. CoofBETHO
OfPXKYBaHWTE UBULIM HA aNaTUTE 3a CEUetbEe NOManky ce
BWTKaaT X NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» MoKHHOT anat, ;ONONHHUTENHATa ONpema, AeNoBHTe U
Ap., KOPUCTETE ri BO COFMacHOCT CO 0Ba ynaTcTBo,
BHMMaBajTe Ha paboTHUTe ycnoBH U paboTaTa Koja ja
BpLnTe. KOpUCTerhero Ha MOKHUOT anart 3a apyru
aKTMBHOCTY Of} HAMEHETUTE MOXe [1a J0BE/IE f10 ONaCHH
CHTYaLuu.

> PaukuTe 1 NOBPLUMHNUTE 33 APXKEtbe OAPKYBajTe 1
CYBH, YUHCTH U HEH3MACTEHH. PaukuTe 1 NOBPLIMHHUTE 33
NIPXXEtbe LTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaarT be3beHo
paKyBatbe W KOHTPONA Ha anaToT BO HEOUEKYBaHH
CHTYyaLUK.

CepBucupamwe

» MOKHHOT anat cepBUCHpajTe ro Kaj KBanuukyBaHo
nHuE Koe KOPUCTH CaMO HAEHTHUYHHU pe3epPBHHU feNOBH.
Co oBa ce 0be3benyBa beabeHO oipXKyBatbe Ha MOKHUOT
anar.

Be3beHOCHM HaNOMeHH 32 CEHaMEHCKH UK

» [lp)xeTe ro MOKHHOT anat 3a U30MMpaHaTa NOBPLUIHHA
[ofeKa ceyeTe 3a 1a He 10jae BO KOHTaKT CO
HenpUMETHA XXHULLa UMK CO HEeroBHOT Kaben. Ako
onpemara 3a ceuetbe [0jfie Bo J0NUP O ,KuLa“ nop
HanoH, MOXe A1a ' U3N0XHW METaNHUTE 1eN0BH Ha MOKHUOT
anar nof ,,HanoH" 1 oNepaTopoT MoXe fa Aobue cTpyeH
yAap.

» KopucTeTe MEeHreme i1 HeKOj ApYr NPaKTHUEH HAUUH
3a fja ro obe3beaute M NPULBPCTHTE AENOT LITO Ce
obpabortyBa Ha cTabunHa noBpumMHa. [JOKONKY ro
LIPXUTE 1EN0T WTo ce 06paboTysa Co paka Ui ro
HaCNoHMTE Ha Bac, T0a ke buae HecTabunHo 1 MoXe fia
U3rybure KoHTpona.

» [inaHKnTe ApXKeTe rM noganeky of noneto Ha pabora co
y6opHa nuna. He nocerajte nog aenor wro ce
06paborysa. [l0KOMNKY /10j€eTe BO KOHTAKT CO ICTOBMTE
3 M7a NoCToM ONAacHOCT Of MOBPefa.

» [10KOMKY e BKNyueH, He ro BofeTe eneKTPHUHUOT
anapart AUPEKTHO KOH Aenot wro ce obpaboryea. MHaky
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NMOCTOW OMACHOCT Of} NOBPATEH YAap, JOKO/KY anatoT WTo
Ce BMETHYBa Ce 3arnaBu Bo 1eNoT WTo ce 0bpaboTyBa.

» BHumaBajTe Ha T0a, OCHOBHaTa nnoya 3 pa bupe
cTabunHa npu ceuereTo. CBUTKAHUOT IUCT NNa MOXe fia
Ce CKPLUM UMW 12 A0BEfE 10 NOBPATEH yaap.

» Mo 3aBpuIyBatbe Ha paboTHUOT NpoLec UCKyueTe ro
€NeKTPUYHHOT anapar ¥ U3BneueTe ro NMCTOT 3a NUNA
AYpY 0TKaKo Ke buae Bo coctojba Ha MupyBatbe. Ha 10j
HauWH Ke n3berHete noBpaTeH yaap 1 ke Moxe 6esbeaHo
[1a ro 0CTaBUTE €NIEKTPUUHKMOT anapar.

» KopucreTe camo HeoluteTeHH, GecnpekopHU NHCTOBH
3a nuna. VIcKpUBEHWUTE UM HEOCTPU IMCTOBM 3a NKNa
MOXXe Aa Ce CKPLLAT, Aia BN1jaaT HeraTuBHO Ha CEUEHETO
WNK Aa Npeau3BUKaaT NoBPaTeH yaap.

» Kopucrete coopBeTHH ypeau 3a npebapysame, 3a sa
¥ NPOHajAeTe CKPHEHUTE eNeKTPUUHK Kabnu unun
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpHujaTue 3a
cHabpyBatbe co eneKkTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHK Kabnu MoXe fia f0Befe 0 NoXap U
eneKTpuueH yaap. OWTeTyBarbeTo Ha racoBOA0T MOXE Ad
[l0Befie 10 eKcnno3uja. HaBneryearweTo BO BOAOBOAHH
LIeBKM NPEAM3BHKYBA OLUTETYBAtbE.

» Mpu paborara, ApxeTe ro eNeKTPHUHHOT anapar
LBPCTO CO ABETE ANAHKK U 3acTaHeTe BO CHIypHa
nonox6a. Co enekTpMUHMOT anapat NoCUrypHo Ke
ynpaByBaTe ako ro APXKUTE CO IBETE ANaHKU.

» 3auBpcreTe ro napueto wro ce 06paborysa. [lokonky ro
3alBPCTUTE CO Ypeq 3a 3aTerHyBatbe UK MEHreme, Torall
napueTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXH NOLBPCTO OTKOMKY
co Bawara paka.

» lMouekajTe A0AEeKa ENEKTPHUHHOT anapaTt CocemMa He
npekuHe co pabota, npea Aa ro TprHeTe HacTpaHa.
AnatoT WTO ce BMETHYBa MOXE fia ce bnok1pa v a oBeae
1o rybetbe KOHTPONa Hag ypeaor.

Onuc Ha NpoXU3BOAOT U MOKHOCTa

MpounTajTe ru cuTe HaNOMEHH U ynaTcTBa
3a be3begHocT. [peLLKUTE HAaCcTaHaTH Kako
pesynTar o HenpPUAPXKyBatbe 10
6e3beqHOCHNTE HaMOMEHH U YNaTCTBa MOXe
[1a NPeM3BHKAAT eNeKTPUUEH YAap, Noxap
W/Wnv TeLLIKK NoBPeaH.

TexHHUKK nogaTouu

Ynotpeba co coogBeTHa HameHa

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
ENeKTPMUHKOT anar € HaMeHeT 3a Ceuetbe W 3aceliy Ha APBO
Ha UBpCTa nog/iora. BHumaBajte Ha besbegHocHUTe
HaNOMEHH 3a IUCT 3a NUNa.

AdvancedCut 50 NanoBlade

ENeKTPUUHKOT anar e NorofieH 3a NpaBu PE30BM NoA
3aKOCEHH arnu o 45°.

WUnycTpauuja Ha KOMMOHEHTH
Hymepu1patbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfjHECYBa Ha
NPHKa30T Ha eNEKTPUUHKMTE anapaTu Ha rpadmukara
CTpaHuua.

1 lpekrHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe

2 Konue 3a KOHTpona Ha bpojoT Ha BpTeXH

(AdvancedCut 50)

3 OcHoBHa nnoya

4 Pauka (M30n1MpaHa NOBpLUMHA Ha ipLIKaTa)
[lononHuTtenHa apluka (M3onMpaHa noBpLUMHA Ha
npLiKara)

6 Pauka 3a bnokupatbe Ha Kanakot

7 Kanak 3a npucharoT Ha NUCTOT 3a Nuna

8 [luct3anunata

9 (O3Haka Ha pe3ot 0°
10 Tpukas 3a nuHuja Ha ceuetbe , Cut Control
11 OsHaka Ha pesot 45°(AdvancedCut 50)
12 [opnora3aKOHTPONa Ha IMHMMTE Ha pe3oT,,Cut Control”
13 MnasHuuM 3a BLUMYKYBarbe
14 TenepyTka-3aBpTKa 3a NOCTaBKaTa 3a aroNoT Ha

3aKocyBatbe (AdvancedCut 50)
15 SDS-npudart3a IMcToT 3a Nunara
16 3awTnTa of KUHEre
17 [paHuuHuK 3a fnabounHa A
18 IpaHnuHuK 3a fnabounHa B
19 MMokpuBHa xayba 3a BlMyKyBatbe (AdvancedCut 50)
20 ApanTep 3a WwuHute Bogunku (AdvancedCut 50)
21 bnokaaa 3a aaanTepoT Ha LMHWTE BOAWNKK
(AdvancedCut 50)

22 l|lluHa Bogunka* (AdvancedCut 50)
23 Ckana3a aronot Ha 3akocyBatbe (AdvancedCut 50)
24 [leno 3a NCTOBWTE 3a NUNata

*OnuwaHaTa onpema NP1KaXKaHa Ha CMKKUTE He e fien oA
CcTaHaapAHUoT 06eM Ha Hcnopaka. KomnnetHata onpema MoXxe fia
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

(3]

CeHaMeHcKa nuna EasyCut 50 AdvancedCut 50
Bpoj Ha fien/apTikn 3603CC80.. 3603CC81..
KoHTpona Ha nuHuuTe Ha pe3ot,,Cut Control* ° °

Moparouure Baxar 3a HomuHaneH HarnoH [U] oa 230 sontv. OBHe NoaaToLy MoXe fa OTCTarnyBaar Npy1 PasnuuHK HaroHH, BO 3aBUCHOCT off M3BeabaTa

BO OfJHOCHaTa 3eMja.

* Pesyntypaxara 1abounHa Ha pesoT 3aBUCH OZ NICTOT 3a NUNA LUTO e YNoTpebyBa. BpegHoCTUTe WTO Ce HAaBEEHH Tyka Ce OfiHeCyBaar Ha

ncnopauannot NanoBlade Wood Basic.
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CeHaMeHcKa nuna EasyCut 50 AdvancedCut 50
KoHTpona Ha bpojoT Ha BpTeXu [ )
OppenyBatbe Ha bpoj Ha BpTeXu - °
HomuHanHa jaunHa w 500 500
M3nesHa Mok W 370 370
Makc. inabounHa Ha pesoT *

- 0e3 rpaHnuHuK 3a aAnabounHa MM 50 50
- CO rpaHWYHKK 3a AnabounHa A MM 36 36
— CO rPaH1UHKK 3a AnabounHa B MM 22 22
- CO rpaHWyUHKK 3a AnabounHa Au B MM 6 6
Aron Ha 3aKoCyBatbe ([IeCHO) MaKc. ° - 45
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,7
Knaca Ha 3awTt1ta ol/n o/

MognarouuTe Baxar 3a HoMUHaneH HanoH [U] o 230 BonTu. OBHe NOAATOLM MOXE Aa OTCTANyBaaT NpH PasninuHi HamoHM, BO 3aBUCHOCT oy U3BenbaTa

BO OfJHOCHaTa 3eMja.

* PesyntupaHara AinabourHa Ha pe3oT 3aBMCH O} IUCTOT 3a NUNa LWTo ce ynoTpebyea. BpegHOCTUTE LWTO Ce HaBeileHH Tyka ce OAHeCyBaar Ha

ucnopauanrot NanoBlade Wood Basic.

WUudopmauun 3a byuasa/subpauun

BpeaHocTHTe Ha em1cHja Ha byuasa ofpeaeHu BO COrnacHoCT
coEN62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha yPeaoT, OLEHETO CO A, TUMMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYUeH NPUTUCOK 86 dB(A); HUBO Ha 3BYUHa jaunHa
97 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeHOCTH Ha BUbpaLmH ay, (BekTopcky 360p Ha
TPUTE HACOKM) U HECUTYPHOCT K [1aZieHK Ce BO COrMacHOCT Co
EN 62841-2-11: Ceuerbe Ha uBepKa: a, = 2,5 m/s?,
K=1,5m/s%

HWBOTO Ha BMDpaLMK HaBEIEHO BO OBME YNATCTBA €
“3MepeHo Co HopmMMpaHa noctanka cnopen EN 62841 n
MOXe Aia ce KopUcTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€NeKTPUUHHTE anaTu. UCTo Taka MOXe Aia Ce NpUNaroau 3a
npefBpemMeHa NpoLieHa Ha ONTOBapyBakbEeTO CO BUDpaLMK.
HaBefieHOTO HUBO Ha BUOpaLMK Ce OfiHeCYBa Ha OCHOBHaTa
NPHUMEHa Ha eNeKTPUUHKOT anar. [I0KOMKy cenak
€NEeKTPUYHWOT anar ce KOPUCTH 3a APYrv NPUMEHH, CO
pasnuuHa onpema, Co anat 3a BMETHYBakbE LUITO OTCTanyBa o
HOPMMTE UNK CO HEJOBO/THO OfPXKYBarbe, HUBOTO HA
BUOpaumMK MoXe Aia oTcTanyBa. OBa MOXe 3HAUMTENHO fia o
3ronemM1 onToBapyBareTo o BUbpaLmMu BO LENOKYMHUOT
nep1oA Ha pabotetbe.

3a npewusHo oapeayBarbe Ha ONTOBAPYBaHETO CO
BUbpauuu, Tpeba aa ce 3eMe NpeaBuE NEPUOAOT BO KOj
YPEeLoT € UCKNYUEeH UNK efBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora
€ B0 ynotpeba. OBa MOXXe 3HAUMTENHO Aa FO HaManu
ONTOBApYBaHETO CO BUOPALIMM BO LIENOKYNHUOT NEPUOA Ha
paboTetbe.

YTBpAETE M JONONHUTENHUTE MepKK 3a be3beaHocT 3a
3aLUTMTA HA KOPUCHUKOT Of BIMjaHWETO O BUDpaLMKTE, Kako

Hanpumep: o4pXKyBake Ha €NIEKTPUYHUTE anaT U aNaTUTE 3a
BMETHyBatbe€, 0PXyBatbe Ha TON/IMHATA Ha ANlaHKKTE,
OpraHu3npambe Ha TEKOT Ha pa60TaTa.

MoHTaxa

» Mpep 61no KakBa MHTEPBEHLUja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, H3Bneuerte ro CTPYjHHOT NPUKNYYOK OA
SHAHaTa 103Ha.

BmerHyBalbelsameHa Ha NUCTOT 3a NKnata

» [p1 NpomMeHa Ha NUCTOT 3a NWNa BHHMaBajTe Ha T0a, ia
He ro ApXuTe eneKTPHUHHOT anart Bo NONETo Ha
NpeKMHYBauoT 3a BKNyuyBawe/ucknyuyBate. [py1
HEBHMMATENHO PaKyBatbe CO MPEKMHYBAUOT 33
BKNyuyBatbe/MCKNYuyBatbe NOCTOM ONACHOCT Of NOBPEaU.

> He BneueTe 3a naHewOT U He T0 H3BNEKyBajTe NaHeLOT
0} BoAieuKaTa efUHHLA!

» CeKkoraiu 3ameHyBajTe LLenoceH NUCT 3a NWNa co Apyr
uenoceH nuct 3a nuna! He Moxe Aia ce 3ameHn camo
naHeuor.

WU360p Ha nucT 3a nunata

»> BmeTHyBajTe camo YACTH NUCTOBH 3a NUNa. BuumaBajre
MCTO TaKa Ha SDS-npudaToT 3a NKUCT 3a NUNa fa Hema
CTPYFOTHHH.

KopucTeTe camo NCTOBH 3a NKNa LWTO Ce COOABETHHU 38

MaTepujanoT Wo ce obpaboTysa.

> U3berHyBajTe KOHTAKT CO KOXaTa, AOKOMNKY CaKaTe Aa
3aMeHHTe IUCT O/ NUNaTa, U KOPHCTETE HeOLTETEHH
3aLITUTHW paKaBMLM. [IMCTOT 3a NWNaTta Npu nofonro
paboTerbe MOXe Aa Ce BXELTH.

Nucr 3a nuna [inabounHa Ha pe3or  Bpoj 3a Hapauka Marepujanu

Nanoblade Wood Basic 50 Mm 2609256 D83 [pBo, Mnactuka (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 Mm 2609256 D84 [pBo, Mnactuka (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 LispcTo apB.o, Mnactuka (PVC, PC, PMMA)

Bosch Power Tools

https://tm.by
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Nucr 3anuna
Nanoblade Wood Speed

[inabounHa Ha pesoT
65 MM

Bpoj 3a Hapauka
2609 256 D86

Marepujanu
[pBo, Mnactuka (PVC, PC, PMMA)

BmeTHyBatbe Ha NHCTOT 3a Nunata (BuAK cnuka A)
Hanomena: BMeTHyBabeTO Ha IUCT 3a NUNa e MOXHO CaMo
npw aron Ha 3akocysatbe o 0° (AdvancedCut 50).

Co paukata 6 oTBopeTe ro kanakot 7 Ha SDS-npudarot 3a
nuct 3a nuna. CtaBete ro IMCTOT 3a WA BO OTBOPOT Ha
OCHOBHaTta nnoua 3 v BMeTHeTe ro Bo SDS-npudatot 3a nuct
3anuna. BHMMaBajTe Ha T0a, NOrOHCKOTO BPATUO W KPajoT Ha
NIUCTOT 3a NMNa Aa BKNonart Bo xneboswute. 3atBopete ro
Kanakot 7 1 bnokupajTe ro co paukata 6, foneka He CiyLwHeTe
[1Ba Natu fja ce BKNOMM.

aHeLL0T Ha NUCTOT 3a NNA aBTOMATCKM Ce 3aTerHyBsa.

Ako naHewLoT NoYHe fia ce n13ra Unu fja ce onabasysa of
BOJEUKaTa efjH1LA, OTBOPETE r0 1 3aTBOPETE 0 KanakoT Ha
npuaroT 3a KCT 3a nuna.

Bapetbe Ha NUCTOT 3a NMnaTa

Co paukata 6 oTBOpeTe ro Kanakot 7 Ha SDS-npudaror 3a
NIACT 3a NNa 1 U3BaJETe o NIMCTOT 3a nuna. Nputoa
BHWMaBajTe, IMCTOT 3a NMKNa MOXE Aa € MHOTY XEXOK Mo
nogonra ynorpeba.

3awrTuTa op KuHee (BuaK cnuka B)

HanomeHa: 3alutiTtara of KUHetbe MOXe fia Ce MOHTMPa CamMo
NPy BMETHAT /IUCT 3a Nkna.

3awwTuTaTa off KuHetbe 16 (onpema) Moxe 1a CNpeuy KnuHete
Ha NOBPLUMHATA NPHU Ceuetbe Ha ApBO. 3allTUTaTa Of KUHeHe
MOXe [ ce KOPUCTH Camo Ny aron Ha pes o 0°.
[puTUCHeTe ja 3alTHTaTa of KuHerbe 16 of Aony KOH
OCHOBHaTa nnoua 3.

3awwTuTata of KuHere 16 MoXe Aa ce 0TCTPaHu caMo Npu
M3BafieH IUCT 3a NUna.

3awTuTata ofi KuHerbe 16 MoXe Aa ce KOPUCTH U €O
rpaHUYHKLM 33 A1aDOUMHA MM Kanak 3a BLUMYKYBAUOT 33
npas 19.

I'paHnuHKK 3a gnabouunHa (Buam cnuka C)

['PaHUUHKKOT 33 111ab0UMHa ja MeHyBa finaboumnHaTa Ha pe3oT
Ha IUCTOT 3a Nuna. MpaHWuHKULKMTE 3a inabounHa MoXe fa ce
KOpHCTaT camo npu arof Ha pes o 0°.

TpUTUCHETE O CaKaHMOT A0AATOK (AofaTok A unu Aoaatok B)
0f1 0Ny BO OCHOBHaTa nioua 3. MoxeTe Aa KOpUCTUTE CaMo
e[leH 0/ BaTa [10aTOLW UNK AiBaTa efieH Haf Apyr. Mpu
ceuetbe CeKorall MPUTMCKajTe ro 3aAHUOT Kpaj Ha OCHOBHATA
MN0Ya Ha AeNoT WTo ce obpaboTyBa.

KoHTpona Ha nuHKMKTe Ha pe3oT ,,Cut Control“

KoHTponata Ha nMHuuTe Ha pesoT ,,Cut Control” oBoamMoxyBa
NPeLKU3HO BOAEHE Ha ENEKTPUYHUOT anaT AOMX 03HaueHaTa
NMHK]a 3a ceuetbe Ha Aenort Lwro ce obpaboryea. Ha ,,Cut
Control“ My npunaraar Npo30peLoT 3a NPernes co 03HakuTe
3a ceuetbe M 0CHOBaTa 12 3a NPULBPCTYBatbE Ha
€NEKTPUUHHUOT anar.

BumykyBatbe Ha npaB/CTPYroTHHU

» [paBTa ofi MaTepHujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BWI0BM APBO, MUHEPANK M METaN MOXe Aia brae WwTeTHa no
3apasjeTo. [lonupareTo U1 BAULIYBAHETO Ha TakBaTa
NnpaB MOXe fla NPeAU3B1Ka ANePruCKn PeakLmu u/munu
3abonyBarba Ha AULLIHKTE NaTULLTA HA KOPUCHUKOT UMK
NMLATa BO OKOMMHATA.

OppeneHn UeCTMUKK NpaB Kako Ha np. npas o Aab unu

Byka Baxar Kako KaHLeporeHu, 0CobeHo JOKONKY Ce BO

KOMBHHaLKja Co JONONHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Cpe/CTBa 3a 3allTUTa Ha IpBO). MaTepujanure wro

coapxar asbect moxe aa brupat obpabotysaHu camo og

CTpaHa Ha CTPYUHM M.

- 3ar0a, 10KO/KY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOMBETEH
BLUMYKYBau 3a NpaB 3a MaTepHjanoT WTo ce
obpabotyBsa.

- TorpuxeTe ce 3a 4obpa NPoBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MECTO.

- Ce npenopauysa HOCEHE HA MAcKa 3a 3aLTHTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxeukuTe nponucu Ha Balwara 3emja 3a

martepujanort Koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajre cobupatbe npae Ha paboTHoTo mecTo.
lpaBTa necHo Moxe Aa ce 3anan.

MpuknyuyBatbe Ha BLUMYKYBauoT 3a NpaB

LiBpcTo NpHKkaueTe LpeBo 3a BLUMYKyBatbe (3 35 mm) Ha
MNasHWLKTE 3a BLUMYKYBatbe 13. MoBp3eTe ro LipeBoTo 3a
BLUMYKYBatbe CO BLIMYKYBau 3a npas (onpema). Mpernefot
3a NPUKNYUyBatbe Ha Pa3NUUHUTE BUAOBH Ha BLUMYKYBauM 3a
npaB Ke ro HajaeTe Ha KpajoT o 0Ba ynaTcTBo.
BumyKyBauoT 3a NpaB Mopa fia € COOfIBETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueTo LTo ce 0bpaboTtyBa.

Mpy BLIMYKYBatbe Ha 0COBeHo onacHu no 3fpasje,
KaHLeporeH! Uik CyBW UECTUUKM NPaB, KOpUCTETe
cneuujaneH BLIMYKyBau.

3a fia ro onTMMMpare BLUIMYKYBatbETO Ha NpaB, BMETHETE ja
nokpueHara xayba 19 (euau cnuka D).

Ynotpeba

Buposu ynotpeba

» Mpep 6uno kakBa MHTEpPBEeHLMja Ha ENEKTPHUHHOT
anapar, u3Bneyete ro CTpyjHHOT NPUKNYYOK Of
SHAHATa fO3Ha.

» He ro BuTKajTe NMCTOT 3a NUna, bupejku Toa Moxe Aa
[0BeAe A0 oLUTEeTYBatba Ha NUCTOT MK Ha NpudaToT 3a
nucr 3a nuna!

Mopecysatbe Ha 3akocennot aron (AdvancedCut 50)
HanomeHa: 3awuTara of kuHetbe 16, nokp1BHarta xayba 3a

BLIMYKYBatbeTo 19 1 rpaHUUHULMTE 3a ANnabounHa He MoXe
[a ce BMETHAT Kaj 3aCewuy nog arof.

160992A3GD|(24.8.16)
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OcHoBHata nnoya 3 Moxe fja ce HaBanu KOH ieCHO 3a 3aceLu
nop aron ao 45°.

3awTuTtata npu kKuHere 16 He Moxe fja Ce NPMMEHH 3a
ceuetbe CO 3aK0CyBarbe.

EB. U3BageTe ja nokpuBHata xayba 19 v otcTpaHeTte ja
3alITMTaTa Of KUHere 16.

OnabaseTe ja nenepyTka-3aBptkata 14. HaBanete ro
€NEeKTPUUHHOT ypep, CTPaHUUHO, A0fieKa He Ce NOAEecH
CaKaHWOT aron Ha ceuetbe Ha ckanara 23. MoBTOpHO
3auBpcTeTe ja nenepyTka-3aBpTkara 14.

KoHTpona Ha nMHKKTe Ha Pe30T NPH 3aKOCEHO ceuetbe

10
Bl | TH
15 9|]1523 11

3a KOHTpONaTta Ha IMHMUTE Ha Pe30T Ha NPO30PELIOT 3a
npernep 3a,,Cut Control” MMa 03Haka 9 3a npaBoaronHKoOT
pe3co0°v1o3Haka 113a3acekot nogaron Bonesoof 45°. Ha
ckanara 23 Ke Hajaete 03Hak 3a 22,5, 30 1 45°. MoxHu ce
mery-3acely.

O3Hakara 3a pe3oT 3a 3aKoceH1oT aron nomery 0°u 45°
npouanerysa nponopL1oHanHo. Taa MoXe A0NONHUTENHO Ad
Ce HaHece Ha TpaHCNapeHTHMOT npo3opel 3a ,,Cut Control®
€O MapKep LUTO Ce OTCTPaHyBa 1 NOAOLHA NECHO Aa ce
OTCTPaHH.

3a npewusHo pabotete , HajipBo HanpaBeTe NpobeH pes.

CraBame Bo ynotpeba

> BHuMaBajTe Ha eneKTpUuHKHOT Hanoh! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa /ia OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneydMKaLMoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUHHOT ypea. EneKTpHUHHTE anapaTti 03HaueHHn
€0 230 V ucro Taka MoXke ja ce KopucTaT M Ha 220 V.

BknyuyBatbe/ucknyuysatbe

3a [l ce 3allTeau eHepruja, BKNyuyBajTe ro eNeKTpUUHKOT
anar camo JI0KO/KY 0 KOpUCTHTE.

3a BKNyuyBatbe Ha enekTPUUHUOT anapar NPUTUCHETE o
NPEKMHYBAYOT 3 BKIyuyBathe/UCKyuyBatbe 1.
MocraByBatbe Ha 6poj Ha BpTexu (AdvancedCut 50)

Co BPTMBOTO KoNue 3a u3buparbe Ha bpojoT Ha BpTeXM 2
MOXeTe Aa ro u3bepete NOTPEOHMOT BPOj Ha BPTEXH.

CoseTtH npu pabotereTo

» Mpu 06paboTka Ha Manu UNKM TEHKK NapuMiba, CeKoraw
KopHcTeTe cTabunHa nognora.

CeueTe CO MacHBEH NPUTUCOK 3a [ia obKeTe ONTUMAneH u

npewuseH pesyntar o ceyereTo. [lononHuTenHuot

MPUTUCOK ja 3ronemyBa jaunHara.

MakezoHcku | 65

Ceueme co wuHa Boaunka (AdvancedCut 50) (suan
cnuka E)

Co LWKMHaTa BOAKMNKa Ke ja NPOLUIMPUTE OCHOBHATA NNoYa U Ke
ja3ronemuTe KOHTaKTHaTa NoBpLLMHA.

Co nomoLu Ha LuMHaTa BoaMnka 22 MOXe Aa npasuTe
NPaBONMHUCKU PE30BU.

LLinnaTa Bogunka 22 He cMee Aa 6uae nspaaeHa Ha
CTpaHaTa Ha aenor wro Tpeba aa ce ceve.

3a pabora co WwuHaTa Boaunka 22 notpebeH e apantep 3a
LUMHMTE BoaMnkK 20. AnantepoT 3a LWKHWTE Boagunku 20
MOXe Aa Ce BMETHE 0f iBETe CTPAHM CO MOMOLL Ha ueTUpuTe
0TBOPH Ha ocHoBHarta nnoua 3. Co paukara 3a bnokupare 21
(hMKCcHpajTe ro ananTepoT 3a WHHUTE BOAUAKK 20.
locTaBeTe ja nUnata co NPETX0AHO MOHTMPAH afanTep 3a
LWMHWTE BOAMNKK 20 Ha LUMHATA BOAMNKA 22.

BknyueTe ro enekTPMUHKOT anapaTi BOAETE ro paMHOMEPHO
€O NeCeH NPUTUCOK BO NPABELOT Ha Ceuetse.

Co Kkpatkata cTpaHa Ha Bosch nnactuuHara wHa Boaunka
(2609 255 732) MoxHH ce 45°-3aceuu nof aron.

Munu 3a BaNabHyBatbe (BuAM cnuka F)

» Cmee aa ce obpaboryBa camo ApBO CO ceuete co
BAnabHyBate!

Ceuetbarta co B1abHyBar-e e MOXHO CaMo CO aron Ha

3aKocyBatbe o 0°.

lMocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT aar co 3aaHUOT pab Ha

OCHOBHaTa nioua 3 Ha ienot Wwro ce obpabotysa, be3 nuctot

3anuna 8 paroaonupafenot Wwro ce obpabotyBa v BKyuete

ro. Kaj enekTpuuHm1TE anati co KOHTpona Ha bpojoT Ha

BPTEXM, NOCTABETE r0 MAaKCUMANHWOT OPOj Ha BPTEXMU.

TPUTUCHETE IO eNEKTPUUHMOT anat Ha AeNoT WTO ce

0bpaboTyBa v 0CTaBETE 0 IUCTOT 3a NUNaTa NoneKa aa ce

BAnabHe Bo 1€N0T WTo ce 0bpaboTyBa.

LLITom NpeHKOT IeN Ha OCHOBHaTa nnoya 3 co uenata

NOBPLUMHA Ke HanerHe Ha Aenor Wwro ce obpabotysa, npasete

3aceLy Bo NpaBeL| HaHanpep A0/K CakaHaTa MHUja 3a

cevetbe.

OapXyBatbe U CepBHC

OapxyBatbe H uncTere (Buau cnuka H)

» Mpep 6Mno kakBa MHTEPBEHLUja HA eNeKTPUHUHUOT
anapar, u3Bneuyere ro CTpyjHHOT NPUKNYYOK OA
SHAHaTa jo3Ha.

» OApxyBajTe ja uuCTOTaTa Ha eNEKTPUUHKOT anapar 1
0TBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 32 Aa MOXe 06po n
be3beaHo na paborute.

» YucreTe ro NUCTOT 3a NMNa M ypeAoT 3a NUCT 3a NUNA
camo Kora e cyB. 3aja oTcTpaHuTe Anaboko HaBne3eHa
HEUMCTOTHja, ynoTpebeTte npeyusHa uetTka.

NucToT3a nMna He Mopa ia Ce 0APXYBa. JlaHeLoT Ha CTOoT 3a
nuna He Mopa Aia Ce NoAMauKyBa.

PenoBHo u1cTeTe ro SDS-npudartot 3a nucT 3a nunata 15. 3a

TO MCUUCTHTE, U3BAAETE [0 NIMCTOT 32 NN Off ENEKTPUUHMOT

anapar 1 TPOMHeTe NIECHO CO eNEKTPUUHKOT anapar Ha pamHa

NoBpLUMHA.
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Jakata HeuucToTHja Ha eNeKTPUUHKOT anapart Moxe Aa
[noBefie A0 NPeuku Bo dhyHKLMjaTa. Mopaau Toa,
MartepujanuTe o} KoM ce CO3[aBa MHOTY NPaB NPU CEUEHETO,
He 'Y CeueTe of] A0NY UMK Haf rnagarta.

» [pK eKCTPeMHH YCNOBH Ha NPUMEHa, AOKONKY e
BO3MOXXHO KOPHUCTETe CEKOrall ypes 3a BLUMYKYBatbe.
WU3pyByBajTe r1 nouecTo OTBOPUTE 3a NPOBETPYBakE U
NpUKNyYeTe 3alITHTEH NPEKHHYBaY 3a
nudepenyujanua crpyja (PRCD).

[okonky e notpebHo KopUCTeHbEe Ha NPUKNYUeH kaben, Toraw

HabaseTe ro og Bosch unu cneuujanusmpana npofasHuLa 3a

Bosch-enektpuunu anapatu, 3a fia ro usberHete

3arposyBatbeTo Ha beabeaHocTa.

CepBucHa cnyxba u COBETH NpH KOpPUCTEHbE

CepBHucHara cnyxba ke ogroBopu Ha BawwuTe npaluatba BO
BpCKa CO NonpasKaTa 1 0ApXXyBambeTo Ha BalunoT nponssoa
KaKo W pe3epBHHTE 1EN0BU. EKCNNO3MBEH LPTEX U
MH(OPMALMK 33 Pe3ePBHHU 1EN0BH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbe NpU KOpUCTEHbE Ha Bosch ke B
NOMOTHe [I0KO/KY MMaTe Npallatba 3a HallMTe NPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe npalliatba M Hapauku Ha pe3epBHU EN0BH, Be
monume HaeepeTe ro 10-unudpeHuot bpoj o
cneunduKaLMoHaTa NnoyKa Ha NPOM3BOAOT.

Makegfonuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBauesuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

WHTEpHET: www.servis-bosch.mk

Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemara u ambanaxute Tpebaface

OTCTPaHaT Ha eKOMOLLIKK NPUDATIUB HAUMH.

He rv bpnajte enekTpuuHMTE anaparv Bo JOMaLUHaTa KaHTa

3arybpe!

Camo 3a 3emju BO pamku Ha EY
Cnopep EBponckara perynat1sa
2012/19/EU 3a eNeKTPUUHM W €NEKTPOHCKM
ypeau W HUBHa HalMoHanHa ynoTpeba,
eN1eKTPUYHKTE anapaTy LUTO Ce BOH
ynotpeba Mopa onenHo aa ce cobupaar u
[1a Ce PeLMKNMPaaT Ha eKooLKK
NpUGaTIMB HauMH.

Ce F Ba np. Ha

p

—

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta sigurnosna upozorenja za elektricni alat

m UPOZORENJE Proéitajte‘ sva sigurnosya o
upozorenja, uputstva, ilustracije i

specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
kod pridrzavanja svih dole navedenih uputstava mogu imatiza
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.
Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.
Termin ,elektri¢ni alat“ u upozorenjima se odnosi na Vas
elektricni alat sa pogonom na struju (sa kablom) ili na
elektricni alat sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja
» Odrzavajte radno podrucje istim i dobro osvetljenim.
Nered ili neosvetljena podrucja vode ka nesrecama.

» Ne koristite elektricni alat tamo gde postoji opasnost
od eksplozije, kao npr. u prisustvu zapaljivih tecnosti,
gasovaiili prasine. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Prilikom koris¢enja elektri¢nog alata decu i
posmatrace drzite podalje. Stvari koje Vam odvracaju
paznju mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Utikac elektri¢nog alata mora odgovarati uticnici.
Nikada nemojte modifikovati utikac. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca sa uzemljenim
elektri¢nim alatom. Nemodifikovani utikaci i
odgovarajuée uti¢nice smanjuju rizik od elektriénog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, hladnjaci, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Ne izlazZite elektricni alat kisi ili vlaznim uslovima.
Prodor vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog
udara.

» Ne zloupotrebljavajte kabl. Nikada nemojte koristiti
kabl za nosenje i vucenje elektricnog alataiili za
izvlacenje iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivicaili pokretnih delova. Osteceni ili umrseni
kablovi povecavaju rizik elektricnog udara.

» Prilikom koris¢enja elektricnog alata na otvorenom,
upotrebljavajte produzni kabl koji je pogodan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od elektri¢nog
udara.

» Ukoliko je koriscenje elektri¢nog alata na vlaznoj
lokaciji neizbezno, koristite zasticeno napajanje
zastitnog uredaja diferencijalne struje (RCD). Upotreba
RCD-a (zastitni uredaj diferencijalne struje) smanjuje rizik
od elektri¢nog udara.

160992A3GD|(24.8.16)

Bosch Power Tools

ﬁ%
T |V| b v https://tm.by

— i STORE WHTepHeT-mMarasuH

4~ 4|0



M ONLINE STORE

OBJ_BUCH-2882-002.hook Page 67 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

Sigurnost osoblja

» Budite oprezni, pazite na to Sta radite i razumno
rukujte Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat dok ste umorni ili pod uticajem
narkotika, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite li¢nu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitu za
oci. Zastitna oprema, kao $to su maske za prasinu, sigur-
nosne cipele koje se ne klizaju, $lem ili zastita za sluh,
smanjuju rizik od povreda kada se koriste u odgovarajucim
uslovima.

» Sprecite nenamerno pustanje u rad. Pre prikljucivanja
na struju ifili na akumulatorsku bateriju, podizanjaiili
nosenja alata uverite se da je prekidac iskljucen.
Nosenije elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
priklju¢ivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanjeili kljuceve
za zavrtnjeve, pre nego Sto ukljucite elektricni alat.
Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a prikacene na
rotirajuci deo elektri¢nog alata moze rezultirati licnom
povredom.

» Ne zauzimajte neadekvatan poloZaj. Sve vreme drzite
ravnotezu i pravilan poloZaj nogu. Ovo omogucava bolje
upravljanje elektri¢nim alatom u neocekivanim
situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova. Siroku
odecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pokretni delovi.

» Ukoliko su obezbedeni uredaji za povezivanje
sredstava za ekstrakciju i usisavanje prasine, uverite
se da li su povezani i upotrebljeni kako treba.
Usisavanje pra$ine moze smanjiti rizike koji su povezani sa
prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata uti¢e na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede u
deli¢u sekunde.

Upotreba i briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte elektricni alat. Koristite elektricni
alat koji odgovara Vasoj primeni. Sa odgovarajucim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ukoliko je prekida¢
neispravan. Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze
kontrolisati prekidacem, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utikaé iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju, ukoliko je to moguce, iz elektricnog alata pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuiju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte elektri¢ne alate koje ne koristite izvan
domasaja dece i ne dozvoljavajte osobama, koje nisu
upoznate sa ovim elektricnim alatom ili sa ovim

—
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uputstvima, da rukuju elektri¢nim alatom. U rukama
neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribore. Proverite da li su
pokretni delovi u ravni i da li negde zapinju, da nije
doslo do lomljenja delova i svako drugo stanje koje
moze uticati na rad elektricnog alata. Ukoliko je
ostecen, odnesite elektricni alat na popravku pre
koriScenja. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostrim i Cistim. Sa
adekvatno odrzavanim alatom za seCenje sa oStrim
secivima manja je verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i
upravljanje je jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricnialat, pribore i umetne delove
alata itd. u skladu sa ovim uputstvima, vodeci racuna o
uslovima rada i radovima koje treba izvesti. Upotreba
elektri¢nog alata za namene drugacije od predvidenih,
mozZe rezultirati opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja il masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Vas elektricni alat dajte na servisiranje samo
kvalifikovanom licu za popravku, koristeci pritom
samo identi¢ne rezervne delove. Ovo ce osigurati
ocuvanje bezbednosti elektri¢nog alata.

Sigurnosne napomene za univerzalne testere

» Elektricni alat drZite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
dodi u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
kablom. Rezni pribor koji dode u kontakt sa ,,provodnom*
Zicom moze dovesti do toga da izloZeni delovi elektri¢nog
alata postanu ,,provodni* $to rukovaoca moze izloZiti
elektri¢nom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet Ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da plo¢a podnozja 3 sigurno naleze
prilikom testerenja. Iskosen list testere se moze slomitiili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete izbeci
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektricni alat.

» Upotrebljavajte samo neoStecene besprekorne listove
testere. |zvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-
gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.

Bosch Power Tools

ﬁ%

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

160992A3GD|(24.8.16)

%@



é OBJ_BUCH-2882-002.hook Page 68 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM é

68 | Srpski

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi Komponente sa slike
usliu t.rag skrivenim vod(zwma snabd‘eva.nja, il Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa prikaz elektriénog alata na grafickoj strani.
elektri¢nim vodovima moZe voditi vatri i elektricnom Prekidat: za ukljucivanje-iskliucivanje

udaru. Osteéenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji. - ’ . ) A
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace oétecenje Tockic za podesavanje broja obrtaja (AdvancedCut 50)
Plo¢a podnoZja

predmeta.
» Drzite Evrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i Dréka (izolovana povrsina za prihvat)
Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)

pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije

vodi sa obe ruke. Poluga za blokadu poklopca
» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze Poklopac prihvata za list testere

zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom List testere

rukom. [P

L . . . Oznaka secenja 0

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego $to ga Prikaz linije reza ,Cut Control*

ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom ”

n ! 8 Oznaka secenja 45°(AdvancedCut 50)
12 Podnozje za kontrolu linije secenja ,,Cut Control”

=
= O W 0O ~NOOOCI A WNR

kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opls proizvoda irada 13 Prlkl!ucak za u.5|savanjev . .
L . . 14 Leptir zavrtanj za podesavanje ugla za kosi rez
Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti (AdvancedCut 50)
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava mogu 15 SDS-prihvat za list testere
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili 16 7adtita od opiliak
teSke povrede. as '.?9 optla .a
17 Granicnik za dubinu A
. 18 Granicnik za dubinu B
Upotreba prema svrsi
p p 19 Poklopac za usisavanje prasine (AdvancedCut 50)
EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade 20 Adapter &ina za vodjenje (AdvancedCut 50)
Ovaj elektricni alat je namenjen za izradu rezovaiurezau 21 Blokada adaptera vodece gine (AdvancedCut 50)

drvetu i to na ¢vrstoj podlozi. Obratite paznju na preporuke o 22 Poluga vodjice* (AdvancedCut 50)

listovima testere.
Istovima festere 23 Skala za ugao iskosenja (AdvancedCut 50)

AdvancedCut 50 NanoBlade . 24 Mesto za Cuvanje lista testere

Ovaj elektrlgnl ?latJe namenjen zaprave ikrivudave rezove sa  +prikazaniili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
uglom zako3enja do 45°. Kompletni pribor moZete da nadete u nasem programu pribora.
Tehnicki podaci

Univerzalna testera EasyCut 50 AdvancedCut 50
Broj predmeta 3603CC80.. 3603CC81..
Kontrola linije se¢enja ,,Cut Control* ° °
Kontrola broja obrtaja ° °
Biranje broja obrtaja - °
Nominalna primljena snaga w 500 500
Predana snaga w 370 370
maks. dubina reza*

- bez grani¢nika za dubinu mm 50 50
- sagrani¢nikom za dubinu A mm 36 36
- sagrani¢nikom za dubinu B mm 22 22
- sagranicnikom zadubinuAiB mm 6 6
Maks. isko$enje (desno). ° - 45
TeZina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Klasa zastite ol/n o/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
*Moguca dubina reza zavisi od kori$¢enog lista testere. Vrednosti koje su ovde navedene odnose se na isporuceni NanoBlade Wood Basic.

160992A3GD|(24.8.16) Bosch Power Tools
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Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN62841-2-11.

Nivo Sumova uredjaja oznaCen sa A iznosi tipiéno: Nivo
zvuénog pritiska 86 dB(A); Nivo snage zvuka 97 dB(A).
Nesigurnost K =3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija ay, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 62841-2-11: Secenje
iverice: a,=2,5m/s?, K=1,5m/s.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 62841 i moze
da se koristi za poredenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
zadruge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doéi do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenija vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredaj ukljuéen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanje toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Dubinareza

2016 1:18 PM

Kataloski broj

—
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Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom promene lista testere vodite racuna da
elektricni alat ne drzite u oblasti prekidaca za
ukljucivanje / isklju¢ivanje. Kod slucajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje postoji opasnost od
povrede.

» Nemojte vuci lanac i nemojte skidati lanac sa trasirne
jedinice!

» Uvek zamenite celokupni list testere za kompletan list
testere! Nije moguce zameniti samo lanac.

Promena lista testere

» Koristite iskljucivo ciste listove testera. Vodite racuna
o tome danema opiljakaili brusilne prasine na SDS delu
za prihvat lista testere.

Koristite samo listove testere, koji su zamisljeni za materijal
koji se obradjuje.

» Izbegavajte kontakt sa kozom, ako Zelite da zamenite
list testere, i upotrebljavajte odgovarajuce zastitne
rukavice. Tokom duZeg rezima rada list testere moze da
postane vreo.

Materijali

List testere

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609 256 D83 Drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 Drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 Tvrdo drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609 256 D86 Drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)

Montaza lista testere (pogledajte sliku A)

Uputstvo: KoriScenje lista testere je moguce samo pod kosim
uglom od 0° (AdvancedCut 50).

Pomocu rucice otvorite 6 poklopac 7 za SDS prihvat lista
testere. Sprovedite list testere kroz otvor postolja 3 i
postavite gau SDS prihvat. Vodite racuna o tome da pogonska
osovina i kraj lista testere pravilo ulegnu u otvore. Zaklopite
poklopac 7 i zakljucavajte ga pomocu rucice 6 sve dok ne
Cujete da se rucica dvaput uzlebila.

Lanac lista testere se automatski zateze.

Ako lanac prokliza ili ispadne iz vodice, otvorite poklopac
prihvata za list testere, pa ga zatvorite.

Izvadite list testere
Pomocu rucice otvorite 6 poklopac 7 SDS prihvata i izvadite

list testere. Imajte u vidu da list testere prilikom duze
upotrebe moze mnogo da se zagreje.

Zastita od kidanja iverja (pogledaijte sliku B)

Uputstvo: Zastitu od kidanja iverja moZete da montirate
samo kada je ubacen list testere.

Zastita od kidanja iverja 16 (pribor) mozZe da spreci kidanje
povrsine prilikom testerisanja drveta. Zastitu od kidanja
iverja moZete koristiti samo pri uglu rezanja od 0°.

Ugurajte zastitu od kidanjaiverja 16 od dole u plo¢u podnozja
3.

Zastitu od kidanja iverja 16 moZete da izvadite ¢ak i kada
izvadite list testere.

Zastitu od kidanja iverja 16 moZete koristiti takode u
kombinaciji sa grani¢nicima za dubinu ili poklopcem za
usisavanje prasine 19.

Dubinski grani¢nik (pogledajte sliku C)

Granicnik za dubinu menja dubinu reza lista testere.
Granicnike za dubinu moZete koristiti samo pri uglu rezanja od
0°.

Ubacite Zeljeni nastavak (nastavak A ili nastavak B) odozdo u
postolje 3. Uvek moZete da koristite jedan od oba nastavkaili
oba, jedan preko drugog. Prilikom secenja testerom uvek
pritiskajte zadnji kraj postolja na materijal koji secete.
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Kontrola linije secenja ,,Cut Control“

Kontrola linije sec¢enja ,,.Cut Control“ omogucuje precizno
vodenje elektri¢nog alata duz naznacene linije secenja na
materijalu. U sistem ,,Cut Control“ spadaju kontrolno staklo
sa oznakama rezanja i postolje 12 za pri¢vrscéivanje na
elektricni alat.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.
» Izhegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.
Prikljucivanje usisavanja prasine
Postavite usisno crevo (@ 35 mm) na usisne nastavke 13.
Spojte usisno crevo sa usisivacem (oprema). Pregled
priklju¢aka na razlicite usisivace naci ¢ete na kraju ovog
uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih praina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Kako biste optimizovali usisavanje prasine, stavite poklopac
19 (pogledajte sliku D).

Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

> Ne savijajte list testere, jer tako mozZete ostetiti list ili
prihvat za list testere!

Podesavanje ugla isko$enja (AdvancedCut 50)

Uputstvo: Zastita od kidanja iverja 16, poklopac za

usisavanje prasine 19 i granicnici za dubinu ne mogu da se
koriste pri rezanju pod kosinom.

Postolje 3 moZete prilikom rezanja pod kosinom da zakrenete
nadesno do ugla od 45°.

Zastita od piljevine 16 ne moZe se koristiti kod preseka sa
iskoSenjem.

Po potrebi skinite poklopac 19 i izvadite zastitu od kidanja
iverja 16.

—

Odvrnite leptir zavrtanj 14. Iskrenite elektricni alat u stranu,
tako da Zeljeni ugao presecanja na skali bude podesen 23.
Ponovo stegnite leptir zavrtanj 14.

Kontrola linije sec¢enja kod kosog secenja

o
15 23 11

£

j/ 1‘0

\ @f
9

15

Radi kontrole linije reza na kontrolnom staklu za,,Cut Control”
postoji oznaka 9 zarez pod pravim uglom od 0°ioznaka 11 za
padajuci rez nalevo pod kosim uglom od 45°. Na skali 23
mozete pronaci oznake za 22,5, 30§ 45°. Moguci su i
medurezovi.

Oznaka se¢enja za ugao iskosenja izmedu 0°i 45° dobije se
proporcionalno. Ona se na kontrolnom oknu za ,,Cut Control*
dodatno nanosi sa netrajnim markerom i lako ponovno skida.
Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekida¢ za
uklju¢ivanje-iskljucivanje 1.

Podesavanije broja obrtaja (AdvancedCut 50)

Pomodu tockica za podesavanije broja obrtaja 2 mozete
unapred da podesite neophodni broj obrtaja.

Uputstva zarad

» Upotrebljavajte pri obradi manijih ili tanjih radnih
komada uvek stabilnu podlogu.

Testerisite sa umerenim pritiskom, da biste dobili optimalan i

precizan rezultat presecanja. Dodatni pritisak povecava snagu.

Testerisanje sa Sinom vodjice (AdvancedCut 50)
(pogledaijte sliku E)

Pomocu vodece Sine prosirujete postolje i povecavate
povrsinu naleganja.

Pomodu Sine vodjice 22 mozete izvoditi se¢enja u pravoj liniji.
Sina vodjice 22 nesme biti iznad stranice radnog komada
koji treba seéi.

Zarad savodecom $inom 22 je neophodan adapter zavode¢u
Sinu 20. Adapter za vodecu $inu 20 se moZe ubaciti sa obe
strane, kroz Cetiri otvora postolja 3. Pomocu rucice za
fiksiranje blokirajte 21 adapter za vodecu $inu 20.
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Postavite testeru sa ve¢ montiranim adapterom za vodecu
$inu 20 na vodecu $inu 22.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga ravnomerno i sa lakim
guranjem u pravcu secenja.

Pomocu krace strane Bosch plasticne vodede Sine

(2 609 255 732) su moguci kosi rezovi do ugla od 45°.

Testerenje sa uranjanjem (pogledajte sliku F)

» Samo je dozvoljena obrada drveta u postupku
testerisanja!

Testerisanje uranjanjem je moguce samo pod iskoSenjem od

0°.

Zadnju ivicu postolja elektri¢nog alata 3 stavite na materijal,

pritom pazite da list testere 8 ne dodiruje materijal koji

obradujete, a onda ukljucite alat. Kod elektri¢nih alata sa

sistemom upravljanja brojem obrtaja odaberite maksimalni

broj obrtaja. Pritisnite elektri¢ni alat ¢vrsto uz materijal i

pustite da list testere sporo uranja u njega.

Cim prednii deo postolja 3 celom povrsinom nalegne na

materijal, nastavite da testerisete unapred duz Zeljene linije

rezanja.

Odrzavanje i servis

vev r

Odrzavanije i CiS¢enje (pogledajte sliku H)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

» Ne koristite tecnost za ¢iS¢enje lista testere i
mehanizma za list testere. Koristite finu ¢etkicu za
uklanjanje duboke prijavstine.

List testere ne zahteva odrzavanje. Ne morate da

podmazujete lanac lista testere.

Redovno ¢istite SDS prijemnicu za list testere 15. Za to

izvadite list testere iz elektroalata i lagano izlupkajte

elektroalat o ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi kvarovima u
funkcionisanju. Stoga ne testerite materijale sa puno prasine
od dole iliiznad glave.

» Uslucaju ekstremnih uslova primene po moguéstvu
uvek upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (PRCD).

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektricne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzha i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrZavaniju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

—
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Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Kellerd.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o
elektri¢nim i elektronskim starim uredjajima
i njihovim pretvaranjem u nacionalno dobro
ne moraju vi$e neupotrebljivi elektri¢ni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj
reciklazi koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna opozorila za elektri¢na orodja

m OPOZORILO Preberite'vsa varﬂo§tna op.o'zorilf,
navodila, ilustracije in specifikacije,

ki so priloZzene temu elektri¢nemu orodju. Ce spodaj nave-

denih napotkov ne upostevate, lahko pride do elektri¢nega

udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite, saj jih boste v priho-

dnosti morda potrebovali.

Izraz ,elektri¢no orodje” v opozorilih se nanasa na elektri¢no

orodje z elektricnim pogonom (z elektri¢nim kablom) ali na

akumulatorska elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta lahko povzrocijo ne-
zgode.
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» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v katerem
lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih tekocin,
plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzro¢ajo iskrenje,
zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, otrokom ali drugim
navzocim ne dovolite, da bi se vam priblizali. Odvracanje
pozornosti lahko povzrodi izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost
» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati

vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni do-

voljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in

ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsina-
mi, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in pasniki.
Tveganije elektri¢nega udara je vecje, Ce je vase telo oze-
mljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje za elek-
triéni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Ne uporabljajte ga za pre-
nasanje orodja, vlecenje ali izklapljanje iz elektricnega
omreZja. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi

robovi ali premikajocimi se deli. PoSkodovani ali zaplete-

ni kabli povecujejo tveganije elektricnega udara.
» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte

samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-

lo na prostem, zmanjSuje tveganje za elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-

izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim

tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjSuje tveganje ele-

ktricnega udara.

Osebna varnost
» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-

nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elektri¢-

negaorodja, Ce ste utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom
mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri
uporabi elektri¢cnega orodja je lahko vzrok za resne telesne
poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno upora-
bljajte zascito za o€i. Z uporabo zasCitne opreme, kot so
protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo, ¢elada ali
zacita za sluh, v ustreznih okolis¢inah zmanjsate nevar-
nost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred prikljucitvijo

elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na aku-

mulatorsko baterijo in pred dviganjem ali nosenjem se

prepricajte, da je elektricno orodje izklopljeno. Ce elek-

tricno orodje nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa

orodje napajate, ko je stikalo v poloZaju za vklop, lahko pri-

de do nesrece.
» Odstranite vse kljuce in izvijaCe za prilagajanje orodja

preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne odstrani-
te zvrtecega se dela elektricnega orodja, lahko povzrodi te-

lesne poskodbe.

—

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno stoji-
te invzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi nadzor nad
elektri¢nim orodjem v nepricakovanih situacijah.

» Oblecite se primerno. Ne nosite ohlapnih oblacil ali na-
kita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se de-
lom. Ohlapna obladila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo
v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno pri-
klju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko zmanj-
$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo upo-
rabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no orod-
je bo delo bolj$e in varneje opravilo, in sicer s hitrostjo, za
katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalomne
morete vklopitiinizklopiti. Vsako elektri¢no orodje, ki ga
ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je treba po-
praviti.

» lzvlecite vtié iz vtiénice in/ali odstranite akumulator-
sko baterijo, Ce jo je mogoce izvzeti, Se preden orodje
popravljate, menjujete pribor ali ga shranite. Ti preven-
tivni varnostni ukrepi zmanj3ajo tveganje za nenamenski
zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporablja-
jo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodjain pribor. Prepricajte se, da
so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se ne za-
tikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako preverite,
ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko vplivalo na
njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje poskodova-
no, mora biti pred uporabo popravljeno. Slabo vzdrzeva-
na elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in €ista. Skrbno ne-
govana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in
so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste in
brez olja ali mascobe. Gladki ro¢aji in povrsine za prijema-
nje ne omogocCajo varne uporabe in nadzora orodja v nepri-
Cakovanih situacijah.
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Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako boste zagotovili, da bo orodje varno
za uporabo.

Varnostna opozorila za vecnamenske Zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom, ele-
ktri¢no orodje drZite za izolirane ro¢aje. Ob stiku rezal-
nega nastavka z Zico ,,pod napetostjo” se lahko ,elektri¢na
napetost” prenese na kovinske dele elektricnega orodja,
uporabnik pa lahko ob tem doZivi elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno podla-
go uporabite spono ali kakSen drug prirocen nacin. Ob-
delovanec ni stabilen, Ce ga drZite z roko ali ga skusate za-
§Cititi s svojim telesom. TakSen nacin lahko povzroci izgu-
bo nadzora nad obdelovancem.

» Ne pribliZujte se zrokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzrodi te-
lesne poskodbe.

» Obdelovancu se pribliZajte samo z vklopljenim elektric-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnoZje 3 pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite elektric-
no orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele takrat, ko
list povsem obmiruje. Tako se boste izognili povratnemu
udarcu, elektricno orodje pa boste varno odlozili.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimaj-
te prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin
vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci po-
Zar ali elektricni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa ima za
posledico materialno $kodo.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektri¢no
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

—
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Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovanju lesa na
trdni podlagi. UpoStevajte priporocila o izbiri Zaginega lista.
AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektricno orodje je primerno za ravne reze z zajeralnim ko-
tom do 45°.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

1 Vklopno/izklopno stikalo

2 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
(AdvancedCut 50)

3 Podnozje

4 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)

5 Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)
6 Zaporna rocica pokrova

7 Pokrov vpenjala Zaginega lista

8 Zagin list

9 Oznakareza0°

10 Prikaz linije reza ,,Cut Control”

11 Oznaka reza 45°(AdvancedCut 50)

12 Podstavek za kontrolo rezalne linije ,,Cut Control”
13 Odsesovalni nastavek

14 Krilni vijak za nastavitev zajeralnega kota
(AdvancedCut 50)

15 Prijemalo Zaginega lista SDS

16 Varovalo obdelovalnih povrsin

17 Omejevalnik globine A

18 Omejevalnik globine B

19 Pokrov za odsesavanje (AdvancedCut 50)

20 Adapter vodilne tirnice (AdvancedCut 50)

21 Zapora za adapter vodilne tirnice (AdvancedCut 50)
22 Vodilo*(AdvancedCut 50)

23 Skala za jeralni kot (AdvancedCut 50)

24 Depo za Zagine liste

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Ce-
loten pribor je del nasega programa pribora.
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Tehnicni podatki

Vecnamenska Zaga EasyCut 50 AdvancedCut 50
Stevilka artikla 3603CC80.. 3603CC81..
Kontrola rezalne linije ,,Cut Control® ° °
Krmiljenje Stevila vrtljajev ° °
Predizbira Stevila vrtljajev - o
Nazivna odjemna mo¢ w 500 500
Izhodna mo¢ w 370 370
maks. globina reza*

- brez omejevalnika globine mm 50 50
- zomejevalnikom globine A mm 36 36
- zomejevalnikom globine B mm 22 22
- zomejevalnikom globine Ain B mm 6 6
Kot zajere (desno) maks. ° - 45
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Zas¢itni razred ol/n o/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
*Koncna globina reza je odvisna od uporabljenega Zaginega lista. Navedene vrednosti se nanasajo na NanoBlade Wood Basic, ki je del dobavnega ob-

sega.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z
EN62841-2-11.

Nivo hrupa naprave po vrednoteniju A tipicno znasa: nivo
zvocnega tlaka 86 dB(A); nivo jakosti hrupa 97 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 62841-2-11: Zaga-
nje iverne plo$ge: a,=2,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-

jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po
EN 62841 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih

orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-

njenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-

gaorodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja Se v druge na-

mene, z razli¢nim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrZevaniju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate

upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece, ven-

dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela obcutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika pred

vplivi vibracij, npr. VzdrZevanje elektri¢nega orodja in vstavnih
orodij, segrevanije rok, organizacija delovnih postopkov.

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

» Pri menjavi Zaginega lista pazite na to, da elektricnega
orodja ne boste drzali v obmocju stikala za vklop/iz-
klop. Pri nenamernem aktiviranju stikala za vklop/izklop
obstaja nevarnost telesnih poskodb.

» Nikoli ne vlecite za verigo in verige ne snemite z vodil-
ne enote!

» Celoten zagin list vedno zamenjajte s celotnim Zaginim
listom! Samo verige ni dovoljeno zamenjati.

Izbira Zaginega lista

» Vstavite samo Ciste Zagine liste. Poskrbite za to, dana
SDS-vpenjalu za Zagin list ni iverk in Zagovine.

Uporabite samo Zagine liste, ki so primerni za material, ki ga

obdelujete.

» Ce Zelite zamenjati zagin list, prepretite stik s kozo in
uporabljajte brezhibne zaséitne rokavice. Zagin list se
lahko pri daljsi uporabi mocno segreje.

Globinareza Kataloska Stevilka ~ Materiali
Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 les, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 les, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609256 D85 trd les, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609 256 D86 les, Plastika (PVC, PC, PMMA)

Vstavljanje zaginega lista (glejte sliko A)

Opozorilo: Zagin list lahko vstavite samo pri zajeralnem kotu
0° (AdvancedCut 50).
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Z ro¢ico 6 odprite pokrov 7 vpenjala Zaginega lista SDS. Zagin
list namestite skozi odprtino podnozja 3 in vstavite Zagin list v
vpenjalo Zaginega lista SDS. Pazite na to, da boste lahko po-

gonsko gred in konec Zaginega lista namestili v zareze. Zaprite

pokrov 7 in ga zaklenite z ro¢ico 6, dokler se ne bo ro€ica dva-

krat sli$no zaskocila.

Veriga Zaginega lista se napne samodejno.

Ce veriga zaginega lista drsi ali pa se je odpela z vodilne enote,
odprite in zaprite pokrov vpenjala Zaginega lista.

Odstranitev Zaginega lista

Z rocico 6 odprite pokrov 7 vpenjala Zaginega lista SDS in od-

stranite Zagin list. Bodite previdni, saj se lahko Zagin list pri
dalj$i uporabi mocno segreje.
Séitnik proti trganju obdelovanca (glejte sliko B)

Opozorilo: Zad¢ito pred trganjem lahko montirate samo, ko je
Zagin list namescen.
Zascita pred trganjem 16 (pribor) lahko prepreci pretrganje

povrsine pri Zaganju lesa. Zas€ito pred trganjem lahko upora-

bite samo pri rezalnem kotu 0°.

0d spodaj pritisnite $¢itnik proti trganju obdelovanca 16 v
podnozje 3.

ZascCito pred trganjem 16 lahko odstranite tudi, kadar je Zagin
list odstranjen.

Zascito pred trganjem 16 lahko uporabite tudi skupaj z ome-
jevalniki globine ali pokrovom za odsesavanje prahu 19.

Omejevalnik globine (glejte sliko C)

Omejevalnik globine spreminja globino reza Zaginega lista.
Omejevalnike globine lahko uporabite samo, e je kot rezanja
0°.

Pritisnite Zeleni nastavek (nastavek A ali nastavek B) od spo-
daj v podnozje 3. Uporabite lahko enega od obeh nastavkov

ali oba hkrati (enega nad drugim). Pri Zaganju pritisnite na za-

dnjen delu podnozja samo ob obdelovanec, ki ga Zagate.

Kontrola rezalne linije ,,Cut Control“

Nadzor linije reza ,,.Cut Control“ omogoca natan¢no vodenje
elektri¢nega orodja po liniji reza, ki je izrisana na obdelovan-

cu. K funkciji ,Cut Control“ spadajo kontrolno okence z rezal-

nimi oznakami in podstavek 12 za pritrditev na elektri¢no
orodje.

Odsesavanje prahu/ostruzkov
» Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-

dljiv. Dotik ali vdihavanije tega prahu lahko povzroci aler-

gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki

se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezavi zdodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zasCitno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Po moznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

—
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- Priporo¢amo, da nosite za$c¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.
» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.
Prikljucitev odsesavanja prahu
Vstavite odsesovalno cev (@ 35 mm) na odsesovalni nasta-
vek 13. Odsesovalno cev povezite s sesalnikom za prah (pri-
bor). Pregled prikljuckov za razli¢ne sesalnike najdete na kon-
cu teh navodil.
Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.
Za odsesovanije izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Za optimizacijo odsesavanja prahu namestite pokrov 19
(glejte sliko D).

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Zaginega lista ne prepogibajte, saj lahko to vodi do po-
$kodb na listu ali vpenjalu Zaginega lista!

Nastavitev jeralnega kota (AdvancedCut 50)

Opozorilo: Zascite pred trganjem 16, pokrova za odsesava-

nje 19 in omejevalnika globine ne morete uporabiti pri zajeral-

nih rezih.

Podnozje 3 lahko za zajeralne reze do 45° obrnete v desno.

Namestitev $¢itnika proti trganju obdelovanca 16 pri jeralnih

rezih ni potrebna.

Po potrebi snemite pokrov 19 in odstranite zas¢ito pred trga-

njem 16.

Sprostite krilni vijak 14. Obrnite elektricno orodje na stran ta-

ko, da boste nastavili Zeljen rezalni kot na skali 23. Ponovno

zategnite krilni vijak 14.

Kontrola rezalne linije pri zajeralnih rezih

@@ 10 :
Sy |

15 9

E'I
15 23 11

Za kontrolo linije reza so na kontrolnem okencu za ,,Cut
Control*namesceni oznaka 9 za pravokotni kot z 0°in oznaka
11 zazajeralnirez vlevo s 45°. Na skali 23 boste nasli oznake
za 22,5, 30in 45°. Mozni so tudi vmesni rezi.
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Oznaka za rez za zajeralni kot med 0°in 45° nastane propor-
cionalno. Z izbrisljivim pisalom lahko oznako dodatno narise-
te in enostavno spet odstranite na okencu za ,,.Cut Control®.
Da bi lahko natanéno opravljali svoje delo, je najbolje, da
opravite poskusni rez.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop
Da bi privaréevali z energijo, vklopite elektricno orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Vklop elektri¢nega orodja: pritisnite vklopno/izklopno stikalo
1.

Nastavitev $tevila vrtljajev (AdvancedCut 50)

Z nastavitvenim kolescem za predizbiro Stevila vrtljajev 2 lah-
ko izberete Zeleno Stevilo vrtljajev.

Navodila za delo

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlogo.

Za optimalni in natanéni rezultat pri rezanju morate Zagati z

zmernim pritiskanjem. S povec¢anim pritiskom boste zmoglji-

vost Se izboljsali.

Zaganje z vodilom (AdvancedCut 50) (glejte sliko E)

Z vodilno tirnico boste razsirili podnozje in povecali nalezno

povrsino.

S pomocjo vodila 22 lahko delate ravne reze.

Vodilo 22 ne sme gledati ez obdelovanec na tisti strani,

kjer zagate.

Zadelo zvodilno tirnico 22 potrebujete adapter za vodilno tir-

nico 20. Adapter za vodilno tirnico 20 lahko vstavite oboje-

stransko skozi Stiri odprtine podnozja 3. S pritrdilno ro¢ico

21 pritrdite adapter za vodilno tirnico 20.

PolozZite Zago z name3¢enim adapterjem za vodilno tirnico 20

na vodilno tirnico 22.

Vklopite elektri¢no orodje in ga enakomerno in z rahlim pomi-

kom premikajte v smeri reza.

S krajSo stranjo Boscheve vodilne tirnice iz plastike

(2 609 255 732) lahko izvajate zajeralne reze pod kotom

45°,

Potopno Zaganje (glejte sliko F)

» S postopkom potopnega Zaganja smete obdelovati
zgolj les!

Potopno Zaganje je mozno samo z zajeralnim kotom 0°.

Postavite elektri¢no orodje z zadnjim robom podnozja 3 na

obdelovanca tako, da se ga Zagin list 8 ne bo dotikal, ter orod-

je vklopite. Pri elektricnih orodjih s krmiljenjem Stevila vrtlja-

jev vedno izberite najvecje Stevilo vrtljajev. Pritisnite elektric-

no orodje trdno ob obdelovanca in pocakajte, da se Zagin list

pocasi potopi v obdelovanca.

—

Takoj, ko je sprednji del podnozja 3 v celoti potisnjen ob ob-
delovanca, Zagajte v smeri naprej vzdolz Zelene linije reza.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrzZevanije in ¢isc¢enje (glejte sliko H)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektri¢no orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

» Zagin list in sklop Zaginega lista &istite samo suho. Za
odstranjevanje globinske umazanije uporabite samo fi-
ni ¢opic.

Zagin list ne potrebuje vzdrzevanja. Verige 7aginega lista ni

treba naoljiti.

Redno ¢istite SDS-vpenjalo za Zagin list 15. V ta namen Zagin

list odstranite iz elektricnega orodja in ga rahlo otrkajte na

ravni povrsini.

Moéno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.
Materialov, ki pri Zaganju povzrocajo mocno prasenje, zato ne
Zagajte od spodaj ali nad glavo.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti upora-
bljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto izpihujte
prezracevalne reZe in orodje prikljucite prek tokovne-
ga zasCitnega stikala (PRCD).

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali pooblaséen servis za elektriéna orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vpra$anja glede popravi-
lain vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomoc¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporoci-
te 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
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Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresni-
¢itvi v nacionalnem pravu se morajo elektric¢-
naorodija, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbira-
ti ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opca sigurnosna upozorenja za elektricne alate

m UPOZORENJE Pro.t':itajte sva sigurnt:sqa upozo-
renja, upute, ilustracije i specifi-

kacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim alatom. Nepo-
Stivanje dolje navedenih uputa moze uzrokovati elektricni
udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.

Svaupozorenjaiupute sacuvajte kao referencu zabuduce
upotrebe.

Pojam »elektri¢ni alat« u upozorenjima odnosi se na elektric-
ne alate s napajanjem putem prikljucka na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) ili elektri¢ne alate s napajanjem iz akumu-
latorske baterije (bezi¢ne alate).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. Svako odvrac¢anje pozornosti
moze uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljuéni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utika¢ zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elek-
tri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecenili zapleten prikljucni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

—
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» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, rabite
iskljucivo produzni kabel koji je prikladan za uporabu
na otvorenom. Uporaba produznog kabela prikladnog za
rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbhjeci uporaba elektri¢nog alata u vlaz-
noj okolini, koristite diferencijalnu strujnu zastitnu
sklopku. Primjenom diferencijalne strujne zastitne sklop-
ke izbjegava se opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati ozbiljne ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim potplatom,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Sprijecite svako nehotic¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicuii/ili staviti kom-
plet baterija, provjerite je li elektricni alat iskljucen.
Ako kod nosenja elektri¢nog alata imate prst na prekidacu
ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no napajanije, to
moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju-
¢em dijelu uredaja moZe dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene poloZaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neogekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomiénih dijelova. Si-
roku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni di-
jelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provijerite jesu liisti prikljuceniimogu li se ispravno ko-
ristiti. Upotreba sustava za usisavanje moze smanjiti mo-
gucnost nastanka opasnih situacija koje uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti sigurno-
sne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i smatrate
da ste ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak nepaznje
dovoljan je za nastanak ozbiljnih ozljeda.

Upotrebai odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao upotreblja-
vajte prikladan i za to predviden elektricni alat.

S odgovarajucim elektricnim alatom posao cete obaviti
lakse, brze i sigurnije.

» Ne koristite elektricni alat ciji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se poprauviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja is-
kljucite izizvora napajanja ifili izvadite komplet bateri-
je, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama oprezaizbjeci ¢e
se nehoti¢no ukljucivanje elektriénog alata.
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» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Rukovanje alatom zabranjeno je osobama koje
nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontroli-
rajte rade li besprijekorno rade pomicni dijelovi ureda-
ja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako da to
ugrozava daljnju uporabu i rad elektri¢nog alata. Prije
upotrebe ostecene dijelove treba popraviti. Lose odrza-
vani elektricni alati uzrok su mnogih nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrZava-
ni rezni alati s o$trim o$tricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektri¢nog
alata za poslove izvan njegove predvidene upotrebe moze
dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, istima i
pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke i
zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanjeialat se
tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim re-

zervnim dijelovima. Tako Ce biti zajamcen siguran rad s
uredajem.

Sigurnosne napomene za univerzalne pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za re-
zanje mogao zahvatiti skrivene elektricne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa Zica-
ma »pod naponom« i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog alata
biti »pod naponom, $to moze dovesti do elektri¢nog uda-
rarukovaoca.

» Klijestimaiili na drugaciji pametnim nacin uévrstite i
podlozite izradak na stabilnu platformu. Ako izradak dr-
Zite rukomili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji moguénost
gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljucenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnoZja 3 kod piljenja sigurno nalije-
Ze. Zaglavljeni list moze se odlomiti ili dovesti do povrat-
nog udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite elektri¢ni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon $to se zaustavi.

Na taj ¢ete nacin izbjedi povratni udar, a elektricni alat mo-

Zete sigurno odloziti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeniilitupilistovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni udar.

—

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozarai elektri¢nog udara. Osteéenje plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan poloZaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije ée se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, $to moZe dovesti gubitka kontrole nad elektri¢-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni

udar, pozar ifili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektri¢ni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva na
Cvrstoj podlozi. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.
AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektricni alat je prikladan za ravne rezove s kutom kosog re-
zanjado 45°.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Kotadic za predbiranje broja okretaja (AdvancedCut 50)
Plo¢a podnozja
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
Poluga za blokadu poklopca
Poklopac stezaca lista pile
List pile
Oznaka rezanja pod 0°
Indikator linije rezanja »Cut Control«
Oznaka rezanja pod 45°(AdvancedCut 50)
Podnozje za kontrolu linije rezanja »Cut Control«
Usisni nastavak
Krilni vijak za namjestanje kuta kosog rezanja
(AdvancedCut 50)
15 SDS-stezac lista pile
16 Zastita od lomljenja strugotine
17 Granicnik dubine A
18 Granicnik dubine B
19 Poklopac za usisavanje (AdvancedCut 50)
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20 Adapter vodilice (AdvancedCut 50)
21 Blokada adaptera vodilice (AdvancedCut 50)
22 Vodilica*(AdvancedCut 50)

Tehnicki podaci

2016 1:18 PM
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23 Skala za kut kosog rezanja (AdvancedCut 50)
24 Spremiste za listove pile

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.

Univerzalna pila

EasyCut 50 AdvancedCut 50

Katalo3ki br. 3603CC80.. 3603CC81..
Kontrola linije rezanja »Cut Control« ° °
Upravljanje brojem okretaja L ot
Predbiranje broja okretaja - o
Nazivna primljena snaga w 500 500
Predana snaga w 370 370
Maks. dubina rezanja *

- bez grani¢nika dubine mm 50 50
- sgrani¢nikom dubine A mm 36 36
- sgrani¢nikom dubine B mm 22 22
- sgrani¢nikom dubine Ai B mm 6 6
Maks. kut kosog rezanja (desno) ° - 45
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Klasa zastite ol/n =WAL

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
*Rezultirajuca dubina rezanja ovisi o upotrijebljenom listu pile. Ovdje navedene vrijednosti odnose se na isporuceni liste pile NanoBlade Wood Basic.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN62841-2-11.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 86 dB(A); prag ucinka buke 97 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 62841-2-11: Piljenje
ploe iverice: a, = 2,5 m/s?, K=1,5m/s.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 62841 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektricnih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektricni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih li se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzetiu
obzirivremenau kojima je uredajiskljucen, ili doduse radi, ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Dubinarezanja Kataloski broj

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Umetanje/zamjena lista pile

» Prilikom promjene lista pile pazite da elektricni alat ne
drzite u podrucju prekidaca za ukljucivanje/iskljuciva-
nje. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Ne povlacite lanac i ne skidajte ga s jedinice za vodenje!

» Uvijek zamijenite cijeli list pile novim cijelim listom pi-
le! Ne moZete zamijeniti samo lanac.

Biranje lista pile

» Upotrebljavajte samo Ciste listove pile. Pazite na to da
na stezacu lista pile SDS nema strugotina i piljevine.

Koristite samo listove pile prikladne za obradu materijala.

» Izbjegavajte kontakt s kozom kada Zelite izmijeniti list
pile i koristite zastitne rukavice u besprijekornom sta-
nju. List pile moZe nakon duZe uporabe postati vruc.

Materijali

—

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 Drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609 256 D84 Drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609256 D85 Tvrdo drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609 256 D86 Drvo, Plastika (PVC, PC, PMMA)
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Umetanije lista pile (vidjeti sliku A)
Napomena: Umetanije lista pile moguce je samo kod kuta ko-
sog rezanja od 0° (AdvancedCut 50).
Polugom 6 otvorite poklopac 7 SDS-stezaca lista pile. Uvedite

list pile kroz otvor ploce podnozja 3 i umetnite list pile u SDS-

stezac lista pile. Pazite da pogonsko vratilo i kraj lista pile od-
govaraju otvorima. Zatvorite poklopac 7 i blokirajte ga polu-
gom 6 sve dok poluga dva puta ¢ujno ne uglavi.

Lanac lista pile zateze se automatski.

Ako bi lanac iskliznuo ili se odvojio od jedinice za vodenije,
otvorite i zatvorite poklopac stezaca lista pile.

Skidanje lista pile

Polugom 6 otvorite poklopac 7 SDS-stezaca lista pile i skinite
list pile. Pritom vodite racuna da list pile moZe nakon duze
uporabe postati vruc.

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku B)
Napomena: Zastita od lomljenja strugotine moze se montirati
samo kada je list pile umetnut.

Zastita od lomljenja strugotine 16 (pribor) moze sprijeciti ot-
kidanje povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja stru-
gotine moZe se upotrebljavati samo kod kuta rezanja od 0°.

Zastitu od lomljenja strugotine 16 utisnite odozdo u plocu
podnozja 3.

Zastita od lomljenja strugotine 16 moze se izvaditi ¢ak i kada
je skinut list pile.

Zastita od lomljenja strugotine 16 moZe se upotrebljavati za-

jedno s grani¢nicima dubine ili poklopcem uredaja za usisava-

nje prasine 19.

Granicnik dubine (vidjeti sliku C)

Grani¢nik dubine mijenja dubinu rezanja lista pile. Grani¢nici
dubine mogu se upotrebljavati samo kod kuta kosog rezanja
od 0°.

Utisnite Zeljeni nastavak (nastavak A ili nastavak B) odozdo u

plo¢u podnoZja 3. MoZete upotrebljavati jedan od dva nastav-

ka ili oba jedan iznad drugoga. Kod piljenja uvijek pritisnite
straznji kraj ploce podnoZzja o izradak kojeg treba ispiliti.
Kontrola linije rezanja »Cut Control«

Kontrola linije rezanja »Cut Control« omogucuije precizno vo-
denje elektri¢nog alata duz linije rezanja oznacene na izratku.

U »Cut Control« spadaju kontrolni prozor¢i¢ s oznakamareza-

nja i podnoZje 12 za pri¢vrscivanje na elektricni alat.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-

va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-

vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-

naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-
na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.

—

- Pomoguénosti koristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
se P2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se moZe lako zapaliti.

Priklju¢ak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo (@ 35 mm) na usisni nastavak 13.
Spojite usisno crijevo s usisavacem (pribor). Pregled za pri-
kljucivanje na razliite usisavaCe pronaci ¢ete na kraju ove
upute.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Za optimiziranje usisavanja prasine upotrebljavajte poklopac
19 (vidjeti sliku D).

Rad

Nacinirada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Ne savijajte list pile jer to moZe dovesti do ostecenja li-
sta ili stezaca lista pile!

Namjestanje kuta kosog rezanja (AdvancedCut 50)

Napomena: Zastita od lomljenja strugotine 16, poklopac za

usisavanje prasine 19 i granicnici dubine ne mogu se upotre-

bljavati kod kosog rezanja.

Plo¢a podnozja 3 moZe se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno.

Zastita od lomljenja strugotine 16 ne smije se koristiti kod ko-

sog rezanja.

Po potrebi skinite poklopac 19 i izvadite zastitu od lomljenja

strugotine 16.

Otpustite leptirasti vijak 14. Zakrenite elektricni alat bo¢no,

sve dok se namjesti traZeni kut rezanja na skali 23. Ponovno

stegnite leptirasti vijak 14.

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja

) 10
A |
\ @F

9

15

o
15 23 11

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozor¢icu za »Cut
Control« postoji oznaka 9 za pravokutno rezanje sa 0°i ozna-
ka 11 za koso rezanje ulijevo sa 45°. Na skali 23 cete pronaci
oznake za 22,5, 301 45°. Moguéi su medurezovi.
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Oznaka reza za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° dobije se
proporcionalno. Ona se na kontrolnom prozoréicu za

»Cut Control« dodatno nanosi sa manje trajnim markerom i
lako ponovno skida.

Za radove to¢no na mjeru najbolje je da provedete probno re-

zanje.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plo¢ici elek-

tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-

ditiina220V.
Ukljuivanje/isklju¢ivanje
Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.
Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 1.
Reguliranje broja okretaja (AdvancedCut 50)

Kotaci¢em za predbiranje broja okretaja 2 moZete prethodno
odabrati potreban broj okretaja.

Upute zarad

» Kod obrade manijih ili tanjih izradaka koristite uvijek
stabilnu podlogu.

Pilite s umjerenim pritiskom kako bi se postiglo optimalno i

precizno rezanje. Dodatan pritisak povecava ucinak.

Piljenje sa vodilicom (AdvancedCut 50) (vidjeti sliku E)

Pomocu vodilice prosirujete plo¢u podnozja i povecavate po-

vrdinu nalijeganja.
Pomocu vodilice 22 mozete izvoditi pravocrtne rezove.
Vodilica 22 ne smije nadvisivati piljenu stranu izratka.

Zarad s vodilicom 22 potreban je adapter vodilice 20. Adap-

ter vodilice 20 moze se umetnuti s obje strane kroz sva Cetiri

otvora na plo¢i podnoZja 3. Pomocu zaustavne poluge 21 blo-

kirajte adapter vodilice 20.

Stavite pilu s montiranim adapterom vodilice 20 na vodilicu
22.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga jednoli¢no i sa manjim po-
smakom u smjeru rezanja.

S kra¢om stranom Bosch plasti¢ne vodilice (2 609 255 732)
moguce je koso rezanje pod 45°.

Prorezivanje pilom (vidjeti sliku F)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo drvo!

Piljenje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja
od 0°.

Stavite elektricni alat sa straznjim rubom plo¢e podnozja 3 na
izradak, adallist pile 8 ne dodiruje izradak te ga ukljucite. Kod
elektricnih alata s reguliranjem broja okretaja odaberite mak-
simalan broj okretaja. Cvrsto pritisnite elektri¢ni alat o izra-
dak i pustite da list pile polako zareze izradak.

Kada predniji dio ploce podnozja 3 po cijeloj povrsini nalijeze
naizradak, pilite dalje prema naprijed duz Zeljene linije reza-
nja.

—

Hrvatski| 81

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje (vidjeti sliku H)

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» List pile i napravu za list pile ocistite samo suhom kr-
pom. Za uklanjanje prljavstine, koja se dublje nakupila,
koristite fini kist.

List pile nije potrebno odrzavati. Lanac lista pile ne treba nau-

ljiti.

Redovito Cistite SDS-prihvat za list pile 15. U tu svrhu izvadite
list pile iz elektricnog alata i blago protresite elektri¢ni alat na
ravnoj povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moZe dovesti do funkcio-
nalnih smetnji. Zbog toga materijale koji intenzivno razvijaju
prasinu ne pilite odozdo ili iznad glave.

» U ekstremnim uvjetima primjene po moguénosti uvijek
koristite usisavac. Cesto ispuhavajte otvore za hlade-
nje i predspojite zastitnu strujnu sklopku (PRCD).

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba pro-
vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugroZavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
cane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozZete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051

Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektricni alat, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU zaelektri¢ne i elektronicke sta-
re uredaje, neuporabivi elektricni alati mora-
ju se odvojeno sakupljati i dovoditi na eko-
loski prihvatljivo recikliranje.

Zadrz pravo na pr
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Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnouded elektriliste tooriistade
kasutamisel

m TAHELEPANU lLugege labi kéik elektrilise tooriis-

taga kaasas olevad ohutusnouded
ja juhised ning tutvuge jooniste ja tehniliste andmetega.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
160k, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edaspidiseks alles.
Ohutusnduetes kasutatud moiste ,elektriline tooriist” tahis-

tab vorgutoitega (juhtmega) voi akutoitega (juhtmeta)elektri-

list tooriista.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Todkoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. Téoko-
has valitsev segadus ja hamarus véib pdhjustada onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eemal. Kui Teie tahelepanu juhi-
takse korvale, vdib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise téériista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilo6gi ohtu.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud, niiteks elektrilise tooriista kandmiseks,

iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-

miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektril6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on valtimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilo6gi
ohtu.

—

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud v6i uimasti-
te, alkoholi vdi ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
iihendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme lilitil vi ihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6n-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest hoo-
letuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib se-
kundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam voimalik llitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/véi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi todriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.
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» Hoolitsege elektriliste tooriistade ja tarvikute eest kor-

ralikult. Kontrollige, kas seadme liikuvad osad toota-

vad veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et seadme detai-

lid ei ole murdunud voi kahjustatud maaral, mis moju-

tab seadme tookindlust. Laske kahjustatud detailid en-

ne seadme kasutamist parandada. Paljude dnnetuste
pdhjuseks on halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate loikeservadega loiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava t66 iseloomuga.
Elektriliste todriistade nouetevastane kasutamine véib
pdhjustada ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad kaepide-
med ja haardepinnad ei luba todriista ohutult kasitseda ja
ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus
» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-

ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate seadme piisivalt ohutu t60.

Ohutusnduded universaalsaagide kasutamiseks

» Tehes toid, mille puhul voib loiketarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi elektrilise tooriista enda toitejuhet,
hoidke elektrilist tooriista ainult kiepideme isoleeritud

pinnast. Loiketarvik, mis puutub kokku ,pingestatud” elekt-

rijuhtmega, voib seada ,pinge* alla elektrilise tdoriista me-
tallosad ja anda todriista kasutajale elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja toesta-

miseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi muid sobi-

vaid vahendeid. Kui hoiate toorikut kdes vdi surute seda
vastu oma keha, ei ole tagatud piisav stabiilsus ning taga-
jarjeks voib olla kontrolli kaotus todriista iile.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge vii-

ge sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel voite end vi-

gastada.

» Viige seade toddeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasilo6gi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald 3 oleks saagimisel stabiilses

asendis. Kinnikiildunud saeleht voib rebeneda véi pohjus-

tada tagasiloogi.

» Pérast saagimise Ioppu liilitage tooriist vilja ja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht loike-
jaljest vilja. Nii valdite tagasilooki ja saate tooriista ohu-
tult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud voi niirid saelehed véivad murduda, méjutada
I6ike kvaliteeti vdi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi- vdi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja

—
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elektrilddgioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektril6o-
gioht.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib kahe
kaega hoides kindlamini kées.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete vdi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme ile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektriline tooriist on ette nahtud puidu I6ikamiseks ja puidus
véljaloigete tegemiseks. Jargige saelehtede kohta antud soo-
vitusi.

AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektriline tooriist sobib sirg- ja figuurldigete tegemiseks, kus-
juures kaldenurk véib olla kuni 45°.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Lliti (sisse/vélja)

Poorete arvu regulaator (AdvancedCut 50)
Alustald

Kaepide (isoleeritud haardepind)
Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
Katte lukustushoob

Saelehe kinnituse kate

Saeketas

Loikemark 0°

Loikejoone ndit ,,Cut Control®

Loikemark 45°(AdvancedCut 50)

12 Loikejoone kontrolli ,Cut Control” sokkel
13 Tolmueemaldusliitmik

14 Kaldenurga seadistamise tiibkruvi (AdvancedCut 50)
15 Saelehe SDS-kinnitus

16 Materjali rebimisvastane kaitse

17 Siigavuspiirik A

18 Siigavuspiirik B

19 Tolmueemalduse kate (AdvancedCut 50)
20 Juhtsiiniadapter (AdvancedCut 50)

O 0O ~NOGTA WNR

=
= O

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

ﬁ%

160992A3GD|(24.8.16)

%@



7 é é
== OBJ_BUCH-2882-002.book Page 84 Wednesday, August 24, 2016 1:18 PM

84 | Eesti

24 Saelehehoidik
*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

21 Juhtsiiniadapteri lukustus (AdvancedCut 50)
22 Juhtsiin*(AdvancedCut 50)
23 Kaldenurga skaala (AdvancedCut 50)

Tehnilised andmed

Universaalsaag EasyCut 50 AdvancedCut 50
Tootenumber 3603CC80.. 3603CC81..
Loikejoone kontroll ,,Cut Control* (] [
Poorete arvu juhtimine ° o
Poorete arvu reguleerimine - )
Nimivdimsus w 500 500
Véljundvéimsus w 370 370
Max Ioikesiigavus*

- ilma siigavuspiirikuta mm 50 50
- sligavuspiirikuga A mm 36 36
- sligavuspiirikuga B mm 22 22
- siigavuspiirikuga Aja B mm 6 6
Max kaldenurk (paremale) ° - 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 1,6 1,7
Kaitseaste @/n c/n

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.
* Loikesligavus soltub kasutatavast saelehest. Siin esitatud vaartused puudutavat tarnekomplekti kuuluvat saelehte NanoBlade Wood Basic.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 62841-2-11.
Seadme A-karakteristikuga mdddetud miratase on dldjuhul:
heliréhu tase 86 dB(A); miiravdimsuse tase 97 dB(A). Méo-
temddramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga

EN 62841-2-11: Laastplaadi saagimisel: a; = 2,5 m/s2,
K=1,5m/s.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 62841 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsioonitaseme esialgseks hindami-
seks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud toddeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-

se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski

teistsugune. See vdib vibratsiooni todperioodi jooksul tundu-

valt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse vétta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. See voib vibratsiooni todperioodi
jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage tooriistu

jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téckor-
raldus.

Montaaz

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Saelehe vahetamisel veenduge, et te ei hoia elektrilist
tooriista liiliti (sisse/valja) piirkonnast. Liiliti (sisse/val-
ja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Arge tommake ketist ja drge tommake ketti juhikult
maha!

» Vahetage alati saeleht tervikuna teise saelehe vastu!
Ketti iiksinda ei saa vahetada.

Saelehe vahetus

» Paigaldage ainult puhtad saelehed. Veenduge, et ka
saelehe SDS-kinnitus on vaba laastudest ja saepurust.

Kasutage iiksnes toodeldava materjali jaoks ette nahtud sae-

kettaid.

» Kui soovite saelehte vahetada, viltige selle kokkupuu-
tumist nahaga ja kasutage tdiesti terveid kaitsekin-
daid. Pikema kasutamise korral vdib saeleht minna kuu-
maks.

Materjalid
puit, Plast (PVC, PC, PMMA)
puit, Plast (PVC, PC, PMMA)

Tellimisnumber
2609256 D83
2609256 D84

%

Loikesiigavus
50 mm

Nanoblade Wood Basic
Nanoblade Wood Speed

50 mm

Bosch Power Tools
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Loikesiigavus
50 mm

Nanoblade Hardwood Basic

2609 256 D85

Materjalid
kova puit, Plast (PVC, PC, PMMA)

Nanoblade Wood Speed

65 mm

2609 256 D86

puit, Plast (PVC, PC, PMMA)

Saelehe paigaldus (vt joonist A)

Markus: Saelehte saab paigaldada ainult 0° kaldenurga
juures (AdvancedCut 50).

Avage hoovaga 6 SDS-saelehe kate 7. Viige saeleht labi alus-
talla 3 ava ja asetage saeleht SDS-saelehe kinnitusse. Veen-
duge, et saelehe ajamivdll ja ots avasse sobivad. Sulgege kate
7 jalukustage hoovaga 6 kate selliselt, et hoob fikseerub kaks
korda kuuldavalt kohale.

Saelehe kett pingutub automaatselt.

Kui kett libiseb labi vdi tuleb juhiku kiiljest lahti, avage ja sul-
gege saelehe kinnituse kate.

Saelehe eemaldamine

Avage hoovaga 6 SDS-saelehe kate 7 ja votke saeleht vélja. Pi-

dage meeles, et saeleht vdib pikemaajalisel kasutamisel min-
na vaga kuumaks.

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonist B)

Markus: Rebenemisvastat kaitset voib paigaldada iiksnes
siis, kui saeleht on kohale asetatud.

Rebenemisvastane kaitse 16 hoiab puidu saagimisel dra pui-

du pinna rebenemise. Rebenemisvastast kaitset saab kasuta-

da vaid 0°l6ikenurga puhul.
Suruge materjali rebimisvastane kaitse 16 altpoolt alustalda
3sisse.

Rebenemisvastast kaitset 16 saab vélja vétta ka siis, kui sae-
leht on eemaldatud.

Rebenemisvastast kaitset 16 saab kasutada ka koos siigavus-

piirikutega voi kattega 19.

Siigavuspiirik (vt joonist C)

Siigavuspiirik muudab saelehe Iikesiigavust. Siigavuspiiri-
kuid saab kasutada vaid 0 Idikenurga juures.

Suruge soovitud otsak (otsak A voi otsak B) alt alustalda 3.

Voite kasutada tihte otsakut voi molemat otsakut iiksteise ko-
hal. Saagimisel suruge alustalla tagumine ots alati vastu saeta-

vat toorikut.

Loikejoone kontroll ,,Cut Control“

Loikejoone kontroll,,Cut Control“ vdimaldab elektrilist tooriis-

ta tapselt juhtida piki toorikule margitud Iikejoont. ,Cut
Control*hdlmab vaateakent 16ikemargistega ja soklit 12
elektrilise todriista kinnitamiseks.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-
va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutéotlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad to6delda iiksnes
vastava ala asjatundjad.
- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.
Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.
» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
sittida.
Tolmuimeja iihendamine
Asetage imivoolik (@ 35 mm) voolikuliitmiku 13 kiilge. Uhen-
dage imivoolik tolmuimejaga (lisatarvik). Ulevaate erinevate
tolmuimejatega lihendamise vdimalustest leiate kdesoleva ju-
hendi Idpust.

Tolmuimeja peab téodeldava materjali tolmu imemiseks sobi-
ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Tolmueemalduse parendamiseks paigaldage kate 19 (vt
joonist D).

Kasutus

Kasutusviisid
» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Arge painutage saelehte, kuna see véib kaasa tuua sae-
lehe voi saelehe kinnituse kahjustamise!

Loikenurga reguleerimine (AdvancedCut 50)

Markus: Rebenemisvastast kaitset 16, tolmueemalduse ka-
tet 19 ja sligavuspiirikuid ei saa kasutada kaldldigete tegemi-
sel.

Alustalda 3 saab kaldldigete tegemiseks keerata 45° parema-
le.

Materjali rebimisvastast kaitset 16 ei saa figuurldigete puhul
kasutada.

Vajaduse korral vétke kate 19 maha ja eemaldage rebenemis-
vastane kaitse 16.

Keerake lahti tiibkruvi 14. Keerake elektrilist todriista kilg-
suunas seni, kuni soovitud I6ikenurk on skaalal 23 valja regu-
leeritud. Keerake tiibkruvi 14 uuesti kinni.

Bosch Power Tools
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Loikejoone kontroll kaldldigete puhul

& 10:
ey [T

15 9|(1523 11

Loikejoone kontrolliks on ,,Cut Control” vaateaknal 9 margis
paremale poole kulgeva ldike jaoks tahisega 0° ja 11 margis
vasakule poole kulgeva kaldldike jaoks tahisega 45°. Skaalal
23 on margised 22,5, 30 ja 45°. Voimalikud on vaheldiked.

Vahemikku 0°kuni 45° jaavate ldikenurkade jaoks tuleneb 16i-

kemdrk proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga

kanda lisaks aknale ,Cut Control” ja kergesti uuesti eemalda-

da.
Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tdahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/vdlja) 1.

Poorete reguleerimine (AdvancedCut 50)

Poorete regulaatorist 2 saab valida vajaliku pddrete arvu.

Todjuhised

» Viikeste voi 6hukeste toorikute tootlemisel kasutage
alati stabiilset alust.

Optimaalse ja tapse Idiketulemuse saavutamiseks saagige

modduka survega. Taiendav surve suurendab joudlust.

Saagimine juhtsiini abil (AdvancedCut 50) (vt joonist E)

Juhtsiiniga laiendate alustalda ja suurendate tugipinda.

Juhtsiini 22 abil saab teostada sirgeid I6ikeid.

Juhtsiin 22 ei tohi ulatuda iile saetava tooriku serva.

Juhtsiiniga 22 to6tamiseks on vaja juhtsiiniadapterit 20.
Juhtsiiniadapterit 20 saab torgata labi alustalla 3 nelja ava

molemalt poolt. Lukustage lukustushoovaga 21 juhtsiiniadap-

ter 20.

Asetage saag koos kiilgemonteeritud juhtsiiniadapteriga 20
juhtsiinile 22.

Liilitage seade sisse ja juhtige seda lihtlase ja modduka ette-
nihkega.

Boschi plastist juhtsiini (2 609 255 732) liihema poolega
saab teha 45°kaldlbikeid.

—

Saagimise alustamine materjali keskelt (,,uputamine*)
(vt joonist F)

» Uputusmeetodil tohib saagida ainult puitu!
Uputusloikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tooriist alustalla 3 tagumise servaga toori-
kule, ilma et saeleht 8 toorikut puudutaks, ja liilitage tooriist
sisse. Reguleeritavate pooretega elektrilised todriistad regu-
leerige maksimaalsetele pdoretele. Suruge elektrilist tooriista
tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse
siseneda.

Niipea kui alustalla 3 esiosa on taielikult toorikul, jatkake saa-
gimist ettesuunas piki soovitud l6ikejoont.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus (vt joonist H)

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

» Puhastage saelehte ja saelehe kinnitust vaid kuivmee-
todil. Siigavamalt kinnituva mustuse eemaldamiseks
kasutage peent pintslit.

Saeleht on hooldusvaba. Saelehe ketti ei ole vaja dlitada.

Puhastage SDS-padrunit 15 korraparaselt. Selleks eemalda-
ge tooriistast saeleht ja koputage todriista kergelt vastu iihe-
tasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada héireid seadme td6s. Seetdttu ei
tohi rohkelt tolmu tekitavaid materjale tdodelda alt iiles ega
pea kohal.

» Airmuslike tootingimuste korral kasutage véimaluse
korral tolmuimejat. Puhastage sageli ventilatsioo-
niavasid ja kasutage rikkevoolukaitseliilitit.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
dra seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Kasutuskélbmatuks muutunud seadmete kaitlus
Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.
Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tériistu
olmejdatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile

2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadme-

te jaatmete kohta ning direktiivi kohaldami-
sele liikmesriikides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised todriistad eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ring-
lusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie noteikumi elektroinstrumentu drosai

lietoSanai

m BRIDINAJUMS Izlasiet drosibas noteikumus un
instrukcijas, aplikojiet ilustraci-

jasuniepazistieties ar specifikacijam, kas tiek piegadatas

kopa ar So elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas notei-

kumu un instrukciju neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un
bt par céloni elektriskam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Saglabajiet visus drosibas noteikumus un instrukcijas
turpmakai izmantoSanai.

Termins ,elektroinstruments® dro$ibas noteikumos attiecas
gan uz elektroinstrumentiem, kas darbojas no elektrotikla (ar
elektrokabeli), gan ar uz elektroinstrumentiem, kas darbojas
no akumulatora (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, untas varizsaukt viegli dego3u putek|u
vai tvaiku aizdegsanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novéerst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli

—
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tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iekldstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietosana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro3anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmer ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzeétas situacijas.
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» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet garus matus un drébes elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var
iekerties elektroinstrumenta kustigajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsiksanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas tiek iegutas, biezi lie-
tojot instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas de| dazas sekundes dalas var git no-
pietnu savainojumu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu no-
mainas vai novietoSanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontktdaksu no barojosa elektrotikla vai
iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams. Sadi ie-
spéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to piede-
rumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas darbojas bez
traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no dalam nav
salauzta vai bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné
un pilda tai paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai boja-
tas dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas
pilnvarota remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi
notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lietosanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezo$os darbinstru-
mentus. Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas un tiras, sargajiet tas no ellas un smérvielam.
Slideni rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to droSi vadit neparedzétas situaci-
jas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas [imeni.

Drosibas noteikumi universalajiem zagiem

» Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums var
skart sléptus vadus vai pasa instrumenta elektrokabe-
li, turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam noturvirs-
mam. Grie$anas piederumam skarot ,spriegumnesosus”
vadus, ,spriegumneso3as” klust ari elektroinstrumenta
metala dalas, kas var bt par céloni elektriskajam triecie-
nam.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku panémienu, lai atbals-
titu apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz sta-
bilas platformas. Turot apstradajamo priek$metu ar roku
vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais prieks-
mets nenoturas stabila stavokli un var izraisit kontroles
zaudéSanu par darba procesu.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zagéjama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar zaga
asmeni var bat par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégSanas. Tas laus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Zagesanas laika sekojiet, lai balstplaksne 3 ciesi piegu-
létu zagejama priekSmeta virsmai. Noliecot zaga asmeni
sanu virziena, tas var sallzt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms nogai-
dot, lidz asmens pilnigi apstajas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, un elektroinstrumentu bis iespé&jams drosi no-
vietot.

» Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var sallizt, negativi ietekmét zagéjuma kvalita-
ti vai izraisit atsitienu.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja ko-
munalas saimniecibas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla Iiniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada boja-
jums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar tdens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir drosak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajumaiie-
rice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
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» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-

mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-

dijumu neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektroinstruments ir paredzéts koka priekSmetu parzagésa-
nai un izzagejumu veidosanai tajos, atbalstot zagéjamo

priekSmetu pret stingru virsmu. Elektroinstrumenta ir iestipri-

nami tikai tadi zaga asmeni, ko $im nolikam ir ieteikusi razo-
tajfirma.

AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektroinstruments ir piemeérots taisnu zagejumu veidosanai
ar zagesanas lenki lidz 45°.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 leslédzejs
2 Pirkstrats grieSanas atruma priekSiestadisanai
(AdvancedCut 50)
3 Balstplaksne

Tehniskie parametri

—
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Rokturis (ar izol&tu noturvirsmu)
Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Parsega fikséjosa svira
Zaga asmens stiprinajuma parsegs
Zaga asmens
Trases markejums zagéSanas lenkim 0°
10 Zagejuma trases kontroles ierice ,,Cut Control”
11 Trases markéjums zagésanas lenkim 45°
(AdvancedCut 50)
12 Cokols zagejuma trases kontroles iericei ,Cut Control®
13 Uzsiksanas iscaurule
14 Sparnskruve zagésanas lenka fiksesanai
(AdvancedCut 50)
15 Zagaasmens SDS stiprindjums
16 Pretplaisasanas aizsargs
17 DzilumaierobeZotajs A
18 Dziluma ierobeZotajs B
19 Parsegs putek|u uzsiksanai (AdvancedCut 50)
20 Vadotnes sliedes adapters (AdvancedCut 50)
21 Vadotnes sliedes adaptera fikséjosa svira
(AdvancedCut 50)
22 Vadotnes sliede*(AdvancedCut 50)
23 Griesanas lenka skala (AdvancedCut 50)
24 Turétajs zaga asmenu nostiprinasanai
*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts misu piederumu kataloga.

O 00N OGN

Universalais zagis EasyCut 50 AdvancedCut 50

Izstradajuma numurs 3603CC80.. 3603CC81..
Zagéjuma trases kontroles ierice ,,Cut Control (] (]
Grie$anas atruma regulésana ° °
GrieSanas atruma priekSiestadiSana - °
Nominala patéréjama jauda w 500 500
Mehaniska jauda w 370 370
Maks. zagésanas dzilums*

- bez dzijuma ierobezotaja mm 50 50
- ardziluma ierobeZotaju A mm 36 36
- ar dziluma ierobeZotaju B mm 22 22
- ar dziluma ierobeZotajiem Aun B mm 6 6
Maks. zagésanas lenkis (virziena pa labi) ° - 45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,7
Elektroaizsardzibas klase ol/n =WAL

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

* Rezultéjosais zagésanas dzilums i atkarigs no izmantojama zaga asmens. Seit noraditas vértibas attiecas uz kopa ar instrumentu piegadato zaga as-

meni NanoBlade Wood Basic.
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Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi
EN62841-2-11.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 86 dB(A); troksna jaudas limenis 97 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 62841-2-11: Skaidu plak$nu zagésana: a, = 2,5 m/s?,
K=1,5m/s.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stoSi standarta EN 62841 noteiktajai proceddrai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-
vértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. ?Ja elektroins-
truments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar at3kirigiem dar-
binstrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma ap-
kalpots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties
no Seit noraditas vértibas. Tas var ievérojami palielinat vibra-
cijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veiks$anai. Tas var ievérojami samazinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

, 2016 1:18 PM

—

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu, novér-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina

» Zaga asmens nomainas laika sekojiet, lai elektroinstru-
ments netiktu satverts ieslédzéja tuvuma. leslédzéja
nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

» Nevelciet aiz zaga kédes un nevelciet zaga kédi ara no
vadotnes!

» Vienmér nomainiet visu zaga asmeni kopuma pret jau-
nu zaga asmeni pilna sastava! Zaga kedi nav iespéjams
nomainit atseviski.

Zaga asmens izvéle

» lestipriniet instrumenta tikai tirus zaga asmenus. Pie
tam sekojiet, lai zaga asmens SDS stiprinajums biitu
brivs no gruziem un zaga skaidam.

Lietojiet tikai zaga asmenus, kas ir pieméroti apstradajama-

jam materialam.

» Nomainot zaga asmeni, nepielaujiet ta saskarsanos ar
adu un lietojiet nebojatus aizsargcimdus. ligaku laiku
darbinot instrumentu, zaga asmens var stipri sakarst.

Zaga asmens Zagesanas dzilums Pasitijumanumurs  Materiali

Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609 256 D83 Koks, Plastmasa (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 Koks, Plastmasa (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609256 D85 Ciets koks, Plastmasa (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609256 D86 Koks, Plastmasa (PVC, PC, PMMA)

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)

Piezime. Zaga asmens iestiprinasana ir iespéjama vienigi pie
zagesanas lenka 0° (AdvancedCut 50).

Ar sviras 6 palidzibu atveriet zaga asmens SDS stiprinajuma
parsegu 7. Caur atvérumu balstplaksné 3 iebidiet zaga asme-

ni SDS stiprinajuma. Sekojiet, lai, piedzinas varpstas izcilni ie-

vietotos zagaasmens gala izgriezumos. Aizveriet zaga asmens
parsegu 7 un ar sviras 6 palidzibu nostipriniet parsegu, lidz
svira divas reizes parvietojas ar skaidri sadzirdamu fiksatora
klikski.

Zaga asmens kéde nospriegojas automatiski.

Ja kéde izslid vai izlec no vadotnes mezgla, atveriet un aizve-
riet zaga asmens stiprinajuma parsegu.

Zaga asmens iznemsana

Ar sviras 6 palidzibu atveriet zaga asmens SDS stiprinajuma
parsegu 7 un iznemiet zaga asmeni. Nemiet véra, ka, zagim
ilgstosi darbojoties, zaga asmens stipri sakarst.

Pretplaisasanas aizsargs (attéls B)

Piezime. Pretplaisasanas aizsargu var iemontét vienigi tad, ja
ir iestiprinats zaga asmens.

Pretplaisasanas aizsargs 16 (papildpiederums) novers virs-
mas plaisasanu, zagéjot koku. Pretplaisasanas aizsargu var iz-
mantot vienigi pie zagéSanas lenka 0°.

Lai iestiprinatu pretplaisasanas aizsargu 16, no apaksas ie-
spiediet to balstplaksnes 3 izgriezuma.

PretplaisaSanas aizsargu 16 var iznemt ari tad, ja ir iznemts
zaga asmens.

Pretplaisa$anas aizsargu 16 var izmantot ari kopa ar dzijuma
ierobezotajiem vai parsegu puteklu uzsiksanai 19.

Dziluma ierobeZotajs (attéls C)

Ar dziluma ierobezotaja palidzibu var izmainit zaga asmens
zagesanas dzilumu. Dziluma ierobeZotajus var izmantot vieni-
gi pie zagesanas lenka 0°.

No apaksas iespiediet vélamo dziluma ierobezotaju (ierobe-
Zotaju A vai ierobezotaju B) balstplaksné 3. Jis varat vienlai-
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cigilietot vienu no abiem dziljuma ierobezotajiem vai ari iestip-

rinat tos abus vienu virs otra. Veicot zagésanu, vienmér spie-
diet balstplaksnes aizmuguréjo galu pie zagéjama priekSmeta
virsmas.

Zagéejuma trases kontroles ierice ,,Cut Control“

Zagejuma trases kontroles ierice ,,Cut Control” |auj precizi va-
dit elektroinstrumentu gar zagéjuma trasi, kas ieziméta uz za-

géjama priekSmeta virsmas. Pie ierices ,,Cut Control® pieder
ari markieris ar zagéjuma trases markéjumiem un cokols 12
zagéjuma trases kontroles ierices stiprinasanai uz elektroins-
trumenta.

Puteklu un skaidu uzsuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes kirnu, mineralu un metalu putekli var bit kaitigi
veselibai. Pieskardanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu sa-

slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-

vuma esosajam personam.

AtseviSku materialu putek|i, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko puteklu uzsuk3anas metodi.

- Darba vietai jabdit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.
» Nepielaujiet putek|u uzkrasanos darba vieta. Putek|ivar
viegli aizdegties.

Pievienosana puteklsiicéjam

Pievienojiet uzsik$anas $ateni (@ 35 mm) uzsiksanas Iscau-

rulei 13. Savienojiet uzsiik$anas $|iteni ar puteklsicéju (pa-
pildpiederums). Parskats par instrumenta savienosanas ie-
spéjam ar dazadiem puteklsacéjiem ir sniegts is pamacibas
beigas.

Puteklsicéjam jabat piemérotam apstradajama materiala pu-

tek|u uzsaksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u uzsik-
$anai lietojiet specialus puteklsicéjus.

Lai optimizétu putek|u uzstik$anu, ievietojiet putek|u uzsiksa-

nas parsegu 19 (attéls D).

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nesalieciet zaga asmeni, jo tas var izraisit zaga asmens
vai zaga asmens stiprinajuma bojajumus!

—
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Zagésanas lenka iestadisana (AdvancedCut 50)

Piezime. Veidojot slipos zagéjumus, pretplaisasanas aizsargu
16, puteklu uzsukSanas parsegu 19 un dziluma ierobezotajus
nav iespéjams iestiprinat.

Veidojot slipos zagéjumus, balstplaksni 3 var noliekt pa labi
lidz 45° lenkl.

Veidojot slipos zagéjumus, pretplaisasanas aizsargu 16 nevar
iestiprinat.

Ja nepiecieSams, nonemiet puteklu uzsiksanas parsegu 19
un iznemiet pretplaisasanas aizsargu 16.

Atskravéjiet sparnskravi 14. Nolieciet elektroinstrumentu sa-
nu virziena, lidz uz skalas 23 ir nolasams vélamais grieSanas
lenkis. No jauna stingri pieskravéjiet sparnskravi 14.

Zagejuma trases kontrole, veidojot slipus zagejumus

15 9

|
15 23 11

Lai atvieglotu instrumenta vadisanu pa zagéjuma trasi, zagéju-
ma trases kontroles ierices ,,Cut Control“ markieris satur mar-
kéjumu 9 zagesanai ar taisnu lenki 0° un markejumu 11 zage-
Sanai ar 45° nolieci pa kreisi. Uz skalas 23 ir iedalas zagesa-
nas lenka vertibam 22,5, 30 un 45°. Zagésana ir iespéjama
ari pie lenka starpvértibam.

Trases markéjums zagésanas lenkim, kura vértiba ir starp 0°
un 45°, atrodas proporcionala attaluma starp iepriek$ miné-
tajiem markéjumiem. Sadu markéjumu var iezimét uz zageju-
ma trases kontroles ierices ,,Cut Control“ viziera plaksnes ar
notiramu markieri, lai vajadzibas gadijuma tas butu viegli iz-
dzésams.

veikt zagésanas méginajumu.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslég$ana un izslégsana

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 1.

GrieSanas atruma regulésana (AdvancedCut 50)

Ar atruma prieksizvéles pirkstratu 2 var izvéléties vajadzigo
instrumenta asmens kédes kustibas atrumu.
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Noradijumi darbam

» Apstradajot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér
novietojiet tos uz stabila paliktna.

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodrosinatu

augstu zagéjuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu

spiedienu. Turklat, palielinata spiediena gadijuma pieaug ins-

trumenta patéréjama jauda.
Zagésana, izmantojot vadotnes sliedi (AdvancedCut 50)
(attéls E)

Lietojot vadotnes sliedi, paplasinas balstplaksne un palielinas
tas balsta virsma.

Izmantojot vadotnes sliedi 22, var veidot taisnus zagejumus.

Vadotnes sliede 22 nedrikst sniegties pari priekSmeta ap-

zagejamajai malai.
Stradajot ar vadotnes sliedi 22, ir nepiecieSams vadotnes

sliedes adapters 20. Vadotnes sliedes adapteru 20 var pievie-

not instrumentam abas puses, izmantojot ¢etrus atvérumus
balstplaksné 3. Ar fikséjosas sviras 21 palidzibu nostipriniet
vadotnes sliedes adapteru 20.

Novietojiet zagi ar uz ta nostiprinatu vadotnes sliedes adapte-

ru 20 uz vadotnes sliedes 22.

leslédziet elektroinstrumentu un parvietojiet to pa zagejuma

trasi ar pastavigu atrumu un nelielu spiedienu.

Izmantojot Bosch plastmasas vadotnes sliedi

(2609 255 732), iespéjams veidot slipos zagéjumus 45°

lenki.

Zagesana ar asmens iegremdésanu (attéls F)

» Pielietot zageésanu ar asmens iegremdésanu drikst ti-
kai kokam!

Zagésana ar asmens iegremdésanu ir iespéjama tikai pie za-

gesanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes 3 aizmuguréjo

galu uz zagejama priekSmeta virsmas ta, lai zaga asmens 8 ne-

pieskartos zagéjamajam priekSmetam, un ieslédziet elektro-

instrumentu. GrieZot grieSanas atruma prieksizvéles pirkstra-

tu, iestadiet elektroinstrumentam maksimalo griesanas atru-
mu. Turot elektroinstrumentu ciesi piespiestu pie zagéjama
priekSmeta, Iéni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksnes 3 priekséja dala pilnigi piegul zagéjama
priekSmeta virsmai, turpiniet zagésanu virziena uz priekSu pa
vélamo zagejuma trasi.

Apkalposana un apkope

= -v

Apkalposana un tiriSana (attéls H)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

» Veiciet zaga asmens un zaga asmens mezgla tirisanu ti-

kai sausa veida. Lai atbrivotos no dzili ielipuSajiem ne-
tirumiem, lietojiet otu.

—

Zaga asmenim nav nepiecieSama apkalpo$ana. Zaga asmens

kéde nav jaello.

Regulari tiriet zaga asmens SDS stiprinajumu 15. Sim nold-

kam iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uz-

sitiet ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta iek|ast liels daudzums netirumu, var
tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, ja zagéjami
materiali, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu dau-
dzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup un
nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstak|os vienmér izmantojiet
puteklu uzsiikSanas ierici, ja vien tas ir iespéjams. Péc
iespéjas biezak izpitiet elektroinstrumenta ventilaci-
jas atveres ar saspiestu gaisu un pievienojiet to elek-
trotiklam caur nopliides stravas aizsargreleju (PRCD).

JanepiecieSsams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-
jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam
un elektroniskajam iericém un $is direktivas
atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasa-
vac atseviski un janogada otrreizéjai parstra-
dei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrieji elektriniy jrankiy saugos ispéjimai

m ISPEJIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektriniu

jrankiu pateikiamus saugos jspéji-
mus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir specifikaci-

jas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy, galite pa-
tirti elektros smugj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti arba su-

Zaloti kitus asmenis.
ISsaugokite visus perspéjimus ir instrukcijas, kad véliau
galétuméte pasinaudoti.

Terminas ,elektrinis jrankis” jspéjimuose nurodo i$ tinklo mai-

tinamg (laidinj) elektrinj jrankj arba i$ akumuliatoriaus maiti-

nama (belaidj) elektrinj jrankj.

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birks¢iuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti Zid-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga
» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti

tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumaZina
elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jlsy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty

karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-

talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-

kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smiigio pavojus.

2016 1:18 PM

—

Lietuviskai| 93

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smilgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidils, sutelkite démesi j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge arba
vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty. Aki-
mirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali tapti
sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.Bi-
tinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asmens
apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsauging kau-
ke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos apsau-
gos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumaZéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elektros
tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
s3 jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Besisukancioje prietaiso
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada bity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius nuo besi-
sukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabuzius, pa-
puosalus beiilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra pri-
jungtiir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nusiurbi-
mo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jran-
kio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sunkig
trauma per sekundés dalj.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir (arba) iSimkite akumuliatoriu, jeigu

tikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
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» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziarékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél naudojant
prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai prizid-
rimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astriis ir Svariis. Ripestingai
priZiaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbo jrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-

jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

vojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepalu. Dél slidZiy rankeny ir
suémimo pavirsiy negalésite saugiai islaikyti ir suvaldyti
irankio netikétose situacijose.

Techniné prieziira

» Elektrinj jranki turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su universaliaisiais
pjiuklais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-

dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio

jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankj laikykite uz izo-

liuoty rankeny. Pjovimo priedu palietus laida, kuriame yra
Ljtampa®, laidas gali liestis su metalinémis elektrinio jran-
kio dalimis, kuriose yra ,jtampa®“, ir operatorius gali patirti
elektros smagj.

» RuoSiniui jtvirtinti ir atremti naudokite spaustuvus ar-
bakitas atitinkamas priemones. Laikydami ruosinj ranka
arba prispaude jj prie kiino, jis bus nestabilioje padétyje,
dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
zeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausiajjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruoSinio. Jei jrankis
jstringa ruosinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksteé 3 pri-
glusty prie ruosinio visu pavirsiumi. Pakreipus pjaklelj,
jis gali nulazti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$

ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSvengsi-

te atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.
» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés

pjiiklelius. Sulinke ar atsipe pjtkleliai gali netinkamai pjau-

ti, l0zti ar sukelti atatranka.

—

te, ar po norimais apdirbti pavirsSiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus dujo-
tiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruodinj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankij bitinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, Kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

EasyCut 50 NanoBlade/AdvancedCut 50 NanoBlade
Elektrinis jrankis yra skirtas medienai atpjauti bei i$pjovoms
joje daryti, padéjus ruoSinj ant tvirto pagrindo. Bitina naudoti
rekomenduojamus pjtklelius.

AdvancedCut 50 NanoBlade

Elektrinis jrankis skirtas tiesiems pjaviams atlikti jstrizuoju
kampu iki 45°.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-isjungimo jungiklis
2 I3ankstinio stikiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
(AdvancedCut 50)
Atraminé ploksté
Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Gaubto fiksuojamoji svirtis
Pjuklelio jtvaro gaubtas
Pjiklo diskas
Pjivio zymé 0°
10 Pjovimo linijos kontrolés jtaisas ,,Cut Control®
11 Pjavio Zymé 45°(AdvancedCut 50)
12 Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control“ atrama
13 Nusiurbimo atvamzdis

14 Sparnuotasis varztas jstrizo pjavio kampui nustatyti
(AdvancedCut 50)
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15 SDS pjuklelio jtvaras

16 Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo

17 Gylio ribotuvas A

18 Gylioribotuvas B

19 Nusiurbimo gaubtas (AdvancedCut 50)

20 Kreipiamosios juostos adapteris (AdvancedCut 50)

Techniniai duomenys

—
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21 Kreipiamosios juostos adapterio fiksatorius
(AdvancedCut 50)

22 Kreipiamoji juosta*(AdvancedCut 50)

23 |strizo pjivio kampo skalé (AdvancedCut 50)

24 Pjikleliy détuve

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta

nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos

programoje.

Universalusis pjiklas EasyCut50 AdvancedCut 50

Gaminio numeris 3603CC8O.. 3603CC81..
Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control* ° °
Skiy skaiciaus reguliavimas ° °
Sikiy skai¢iaus iSankstinis nustatymas - (]
Nominali naudojamoji galia w 500 500
Atiduodamoji galia w 370 370
Maks. pjovimo gylis *

- Be gylio ribotuvo mm 50 50
- Su gylio ribotuvu A mm 36 36
- Su gylio ribotuvu B mm 22 22
- Sugylioribotuvu Air B mm 6 6
Maks. jstrizo pjavio kampas (desinéje) ° - 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014“ kg 1,6 1,7
Apsaugos klasé @/n c/n

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

* Faktinis pjovimo gylis priklauso nuo naudojamo pjiklelio. Cia nurodytos vertés galioja naudojant kartu pateikta pjiklelj ,NanoBlade Wood Basic".

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 86 dB(A); garso galios ly-
gis 97 dB(A). PaklaidaK =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 62841-2-11: Drozliy
plokstés pjovimas: a, = 2,5 m/s?, K=1,5 m/s’.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 62841 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis taip pat
skirtas vibracijos poveikiui i anksto jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
irankio naudojimo atvejus. Taiau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo lai-

ka, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$-
jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jverti-
nus, vibracijos poveikis per visg darbo laika Zymiai sumazés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy
technine prieZidra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Pjiiklelio jdéjimas ir keitimas

» Keisdami pjuklelj elektrinio jrankio nelaikykite uz jjun-
gimo-isjungimo jungiklio srities. Priesingu atveju galite
susiZeisti, nety¢ia nuspaude jjungimo-i§jungimo jungiklj.

» Netraukite uz grandinés ir nenutraukite grandinés nuo
kreipiamojo jtaiso!

» Visada keiskite visa pjiklelio mazga kitu pjiklelio maz-
gu! Vien grandinés pakeisti negalima.

Pjiklelio pasirinkimas

» |dékite tik Svary pjuklelj. Uztikrinkite, kad drozliy bei
pjuveny nebiity ir ant SDS pjiklelio jtvaro.

Naudokite tik apdirbamai medziagai skirtus pjiklelius.

» Venkite salycio su oda - keisdami pjiiklelj mivékite pa-
tikimomis apsauginémis pirstinémis. ligesnj laikg nau-
dojamas pjuklelis gali jkaisti.
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Pjovimo gylis  UZsakymo numeris  MedZiagos
Nanoblade Wood Basic 50 mm 2609256 D83 Mediena, Plastikas (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 50 mm 2609256 D84 Mediena, Plastikas (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Hardwood Basic 50 mm 2609 256 D85 Kietoji mediena, Plastikas (PVC, PC, PMMA)
Nanoblade Wood Speed 65 mm 2609 256 D86 Mediena, Plastikas (PVC, PC, PMMA)

Pjiiklelio jdéjimas (Zr. pav. A)

Nuoroda: Pjiklelj jstatyti galima tik tada, kai jstrizo pjtvio
kampas 0° (AdvancedCut 50).

Svirtele 6 atidarykite SDS pjuklelio jtvaro gaubta 7. Stumkite
pjuklelj per atraminés plokstés 3 anga ir jstatykite jj j SDS pju-
klelio jtvara. Varancioji asis ir pjtklelio galas turi jsistatyti j isé-
mas. Uzdenkite gaubtg 7 ir fiksuokite gaubtg svirtele 6 tol, kol
igirsite, kad svirtelé du kartus uZsifiksavo.

Pjuklelio grandiné uzsiverzia automatiskai.

Jei grandiné pasislinkty ar nukristy nuo kreipiamojo jtaiso,
atidarykite ir uzdarykite pjuklelio jtvaro gaubta.

Pjuklelio iSémimas

Svirtele 6 atidarykite SDS pjuklelio jtvaro gaubta 7 ir iSimkite
pjuklelj. Atkreipkite démesj j tai, kad pjiklelis po ilgesnio nau-
dojimo gali buti labai jkaites.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (Zr. pav. B)

Nuoroda: Apsaugg nuo pavirsiaus iSdraskymo galima primon-

tuoti tik esant jstatytam pjukleliui.

Apsauga nuo pavirsiaus i$draskymo 16 (papildoma jranga)
pjaunant medieng saugo pavirsiy nuo iddraskymo. Apsauga
nuo pavirsiaus isdraskymo galima naudoti tik tada, kai pjavio
kampas 0°.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo 16 jstatoma j atramine
plokste 3 i apacios.

Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo 16 galima nuimti ir tada,
kai pjuklelis idimtas.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo 16 taip pat galima naudo-

ti kartu su gylio ribotuvais arba nusiurbimo gaubtu 19.

Gylio ribotuvas (Zr. pav. C)
Gylio ribotuvas pakeicia pjtklelio pjovimo gylj. Apsauga nuo

pavirsiaus isdraskymo galima naudoti tik tada, kai pjavio kam-

pas 0°.

Pageidaujama priedeélj (priedélj A arba priedélj B) i$ apacios

ispauskite j atramine plokste 3. Galite naudoti viena i$ dviejy
priedéliy arba abu kartu viena vir$ kito. Pjovimo metu atrami-

nés plokstés uzpakalinj gala visada spauskite j pjaunama ruo-

§inj.
Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control“

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas ,Cut Control“ uztikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubrézta ant
ruosinio. ] kontrolés jtaiso ,,Cut Control“ konstrukcinio mazgo
sudétj jeina kontrolinis langelis su pjtvio Zymémis ir atrama
12, skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Dulkiy, pjuvenuy ir drozliy nusiurbimas
» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., 3zuolo ir buko, yra vézj sukelian-
Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancig dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasirtipinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uZsidega.
Dulkiy siurblio prijungimas
Nusiurbimo Zarng (@ 35 mm) jstatykite j nusiurbimo atvamz-
dj 13. Nusiurbimo Zarna sujunkite su dulkiy siurbliu (papildo-
majranga). Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy,
rasite Sios instrukcijos gale.
Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuve-
noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.
Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms
dulkéms nusiurbti butina naudoti specialy dulkiy siurbl].
Norédami optimizuoti dulkiy nusiurbima, uzdékite gaubta 19
(zr.Dpav.).

Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Nesulenkite pjiklelio, nes gali biti pazeistas pjiklelis
arba pjiklelio jtvaras!

Pjovimo kampo nustatymas (AdvancedCut 50)

Nuoroda: Apsaugos nuo pavirsiaus iSdraskymo 16, nusiurbi-

mo gaubto 19 ir gylio ribotuvy atliekant jstrizus pjavius nau-
doti negalima.

Atraming plokste 3 galima naudoti atliekant jstrizus pjavius iki
45°kampu, palenkus j deSine.

Apsaugos nuo pavirsiaus iSdraskymo 16 atliekant jstrizus pja-
vius naudoti negalima.
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Jei reikia, gaubtg 19 nuimkite ir iSmontuokite apsauga nuo
pavirsiaus iSdraskymo 16.

Atlaisvinkite sparnuotajj varZta 14. Elektrinj jrankj lenkite j So-
ng, kol skaléje 23 bus nustatytas pageidaujamas pjovimo
kampas. Tvirtai uZverzkite sparnuotajj varzta 14.

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjivius

o 2|

15 91523 11

Pjovimo linijos kontrolei ant ,Cut Control” kontrolinio langelio
yrazymé 9, skirta pjaviui staciu kampu, kai posvyrio kampas
0°, ir zymé 11, skirta jstrizam pjaviui, kai posvyrio kampas j
kaire 45°. Ant skalés 23 rasite 22,5, 30 ir 45° kampy Zymes.
Galimi tarpiniai pjaviai.

Pjavio Zymé jstrizo pjavio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. J3 ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut
Control“ langelio galima pazyméti nusivalanciu zymekliu ir vél
lengvai pasalinti.

Kad pjavis buty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia atlik-
ti bandomajj pjavj.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungti ir 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj 1.

Sikiy reguliavimas (AdvancedCut 50)

Stkiy skai¢iaus nustatymo reguliatoriaus ratuku 2 galite nu-

statyti reikiama stkiy skaiciy.

Darbo patarimai

» Mazesniems ir plonesniems ruosiniams apdoroti visa-
da naudokite stabily pagrinda.

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty. Papildomai spaudZiant padidé-

jagalia.

Pjovimas su kreipiamaja juosta (AdvancedCut 50)

(zr. pav.E)

Kreipiamaja juosta paplatinsite atramine plokste ir padidinsi-

te atraminj pavirsiy.

Su kreipiamaja juosta 22 galite atlikti tiesius pjavius ypac tiks-

liai.

—
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Kreipiamoji juosta 22 neturi iSsikisti j pjaunama ruoSinio

puse.

Darbui su kreipiamaja juosta 22 reikia kreipiamosios juostos

adapterio 20. Kreipiamosios juostos adapterj 20 galima jsta-

tyti abiejose pusése per keturias atraminés plokstés 3 kiaury-

mes. Fiksuojamaja svirtimi 21 uZfiksuokite kreipiamosios

juostos adapterj 20.

Pjtkla sui§ anksto primontuoti kreipiamosios juostos adapte-

riu 20 uZdékite ant kreipiamosios juostos 22.

Jjunkite elektrinj prietaisg ir stumkite jj tolygiai ir lengvai pjovi-

mo kryptimi.

Su Bosch plastikinés kreipiamosios juostos (2 609 255 732)

trumpaja puse galima atlikti 45° jstrizus pjivius

|pjovimas ruosinio viduryje (Zr. pav. F)

» Panardinimo j ruo$inj metodu galima apdoroti tik me-
diena!

Ipjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo pjavio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés 3 priekinj krasta padéki-

te ant ruoinio taip, kad pjuklelis 8 ruoSinio neliesty, ir jrankj

jjunkite. Elektriniuose jrankiuose su stikiy skaiiaus reguliavi-

mo jtaisu pasirinkite maksimaly stikiy skaiciy. Spauskite elek-

trinj jrankj j ruo$inj ir Iétai leiskite pjaklelj j ruosinj.

Kai tik atraminés plokstés 3 priekiné dalis visu pavirSiumi pri-

glunda prie ruosinio, palei pageidaujama pjdvio linija pjaukite

pirmyn.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

» Pjuklelj ir pjiklelio jtaisa valykite tik sausuoju bidu.
Norédami pasalinti Zemiau esancius neSvarumus, nau-
dokite teptuka.

Pjtkleliui techninés priezitiros nereikia. Pjuklelio grandinés

tepti alyva nereikia.

Reguliariai valykite SDS pjtklelio jtvara 15. ISimkite pjaklelj ir

iSpurtykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendami juo j lygy

pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél uz-

ter8imo, nepjaukite daug dulkiy sukelian¢iy medziagy, pvz.,

gipso kartono, i$ apacios arba iSkéle elektrinj jrankj virs gal-

VOS.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms, jei yragalimybé,
visada naudokite nusiurbimo jrenginj. Daznai prapiis-
kite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio srovés
apsauginj iSjungiklj (PRCD).

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-

triniy jrankiy remonto dirbtuvése.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine priezidra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie masy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bi-
tinai nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
buti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline teise ak-
tus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai
turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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NanoBlade Wood Basic 50: 2609256 D83
NanoBlade Wood Speed 50: 2609 256 D84
NanoBlade Hardwood Basic 50: 2 609 256 D85
NanoBlade Wood Speed 65: 2609 256 D86
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pl Deklaracja zgodnosci UE
Pita uniwersalna Numer katalogowy

C€

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegoInionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze sa zgodne z nastepujgcymi normami.

Dokumentacja techniczna: *

cs EU prohlaseni o shodé
Univerzalni pila Objednaci ¢islo

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliuje
vSechna pfislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic a nafizeni a je
v souladu s nasledujicimi normami:

Technické podklady u: *

sk EU vyhlasenie o zhode
Univerzalna pila Vecné Cislo

Vyhlasujeme na vyhradn( zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia véetky
prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic a nariadeni a je v stlade

s nasledujucimi normami:

Technické podklady ma spoloénost: *

hu EU konformitasi nyilatkozat
Univerzilis fiirész  Cikkszam

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi ide-
vago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.

Mszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru 3asBneHue o cootBeTcTBUM EC

YHuBepcanbHas ToBapHbii NO
nuna

Mbl 3aBNsiEM NOZ, Hallly e[UHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTD, UTO Ha3BaHHbIe
TPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM AEMCTBYIOLLMM NPEAMNMCAHUAM
HW)XEYKa3aHHbIX JUPEKTMB U PACMOPAKEHUH, @ TAKKE HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.

TexHuueckan JOKyMEHTaLMA XpaHuTea y: *

uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC
YHiBepcanbHa nunka ToBapHWi HoMep

Mu3asBnsemo nia Hawwy oaH00CcobOBY BiANOBIAANbHICT, L0 Ha3BaHi BUPObM
BiAANOBIAAIOTb YCiM UUHHMM MONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHUX AUPEKTHB i
PO3NOPAMKEHD, @ TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMAM.

TexHiuHa JoKyMeHTaLjif 3bepiraetben y: *

kk EO caikectik MmaFrnymgamachbl
9mbeban apa OHim Hemipi

©3 xayankepLuinikneH bi3 aTanFaH eHiMAEP TOMEHE X3blFaH AMPEKTUKANap
MEH XapNblKTapAblH TUICTi KaFMAanapblHa COMKECTITiH XaHe TeMeHaeri
HOpManapra cai ekeHiH binaipemis.

TexHUKanblK Kyxarrap: *

ro Declaratie de conformitate UE

Ferastrau Numar de
multifunctional identificare

Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tuturor
dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in cele ce
urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.

Documentatie tehnica la: *

bg EC peknapauus 3a CboTBETCTBHE

C mbnHa OTrOBOPHOCT HKE fieKnap1pame, Ye NoCcoYeHUTe NPOaYKTH

YHuBepcaneH KaTanoxeH Homep  OTOBAPAT Ha BCHUKM BANWAHM U3UCKBAHHUA HA AMPEKTUBUTE 1 pasnopenbute
eneKTPHYECKH no-A0Ny 1 CbOTBETCTBA Ha CNeAHMUTE CTaHAAPTH.
TPHOH TexHWuecka JOKyMeHTaLua npu: *

mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LenocHa 0AroBOPHOCT U3jaBYyBaMe, Aeka ONMULLAHUTE MPOU3BOAM CE BO
CeHameHckanuna  Bpoj Ha aen/aptvkn COMMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHH OfPeAdbH Ha CNeaHNUTE PerynaTMem 1

MPOMUCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CIEAHNTE HOPMH.
TexHuuKa LOKyMeHTaLuja Kaj: *

sr  EU-izjava o usaglasenosti
Univerzalna testera Broj predmeta

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
skladu sa sledec¢im standardima.

Tehnicka dokumentacija kod: *

sl Izjava o skladnosti ES
Veénamenska zaga Stevilka artikla

Izjavljamo pod izkljutno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
mi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr EUizjava o sukladnosti
Univerzalna pila Kataloski br.

Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon
Universaalsaag Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on kooskélas
jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *
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Iv  Deklaracija par atbilstibu EK Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
Universalais zagis  Izstradajuma ka ari sekojosiem standartiem.

numurs Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Universalusis Gaminio numeris  2emiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
piiiklas Techniné dokumentacija saugoma: *

EasyCut 50 3603CC80.. 2006/42/EC EN 62841-1:2015
AdvancedCut 50 3603CC81.. 2014/30/EU EN 62841-2-11:2016
2011/65/EU ENIS0 12100:2010

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

EN 50581:2012

N * Robert Bosch Pwoer Tools GmbH (PT/ETM9)
@) BOSCH 70535 Stutigart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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